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Είμαι μικρό σκυλάκ ι, ά λ λά  καλό σκυλάκ ι. Τδν κύριόν μου τον λέγουν Γεωργάκη· ί -  . 
. μ έναμ ελέγουνΤ όκ, κα ί Ιχω  πολλές χάρες. Θ έ λ ε τ ε ν ά  σας ε ίπ ώ  τ ί  είμπορώ νά  κ ά μ ν ω ; 

Είμπορώ νά  στέκω μ α ι σούζα ’ς τ ά  δπίσθιά μου πόδια.
Είμπορώ νά  . κρατώ ένα  ραβδί όπως στρατιώ της κρατεί το τουφέκι.
Είμπορώ νά  πηδώ  έπάνω  άπδ ίνα  μπαστούνι.' .
Είμπορώ νά· προσμένω νά .ε ίποΰν : «gv, δύο, τ ρ ία !»  προτού χ ά ψ ω  τδ κο μ μ ά τιτη ς ζά -  

: χάρης πού μου έχουν.βαλμένον έπά νω  εις τη ν  μ ύτη  μου.
Είμπορώ νά  λ έ γ ω ; Γ « β ! Τ ά β !
Είμπορώ νά  τρέχω γρήγορα όσον κ α ί ο Μαύρος, ό σκύλος τού πατρδς τοδ> κυρίου μου.

} Είμπορώ ακόμη νά  κάμνω  κ ’ ένα σωρδγ ά λ λ α  πράγματα . .
ΜοΟ άρέσει πολύ νά  π α ίζω  μέ τδν ΜαΟρον διότι άν κα ί εΖνε πολύ μεγαλείτερός μου 

ποτέ δέν με. δαγκάνει· δεν καταδέχετα ι νά  δαγκάση ενα μικρδ σκυλά κ ι ώ σάν έμέ. 
Είξεύρει δτι δταν ένας είνε μεγάλος πρέπει νά προστατεύί) κ α ί.ν ά  ύπερασπίζετα ι τούς 

• μικρούς κα ί f y t  .νά  τους πειράζη κα ί νά  τούς κακομεταχειρίζεται.
. Αίιτδ ίσα ίσα εϊπεν ό Μαύρος ε ίς  τδν μικρόν μου κύριον, τδν Γεωργάκη, .προχθές 

[· όπου ¿πείραζε τή ν  άδελφήν του Ε ρ α τώ . ’Α λ λά  δέν είζεύρω ά ντο  ένόησεν δ Γεωργάκης.
*  Έ γώ  όμως τδ έννόησα, καθώς · βλέπετε. Π ιστεύω  ότι καί σείς το έννοήσατε. . . .
| βτΰΕ Η’· —Τβτχοε 56ν· Touor θ ’· — 5 ·
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. . Κεφαλαιον Δ εύτερον

Ή λ θ ε ν  ό Μ άρτιος' οί 86ο μας σπουργίται είνε 
' .  πολύ ανήσυχοι, πηγαινοέρχονται άκαταπαύστως, τρέ

χουν επάνω  κάτω  ίλ η ν  τήν ήμέρΰτι, καί πάντοτε 
δ ίαν Ιπιστρέφουν φέρουν ι ι ς  τό ράμφος τω ν πότε 
κανέν άχυρον, πότε κανέν μικρόν πτερόν.

—  Τ ί λ ές , γυνα ίκα , ε ίπεν ό σπουργίτης, δεν σου 
φαίνεται π ω ;  τά  μικρά μας ε ίνε  πολύ κα λά  αϋ-

. τοΟ μ έσ α ; Δέν ξέρεις πώ ς μ ’ αρέσει νά τα  βλέπω  
μέ τδ μικρό σουβλερό τους προσωπάκί, πόσον ευ
τυχής θά είμαι όταν άκούσω νά μου ε ϊπ ο υν : « Π α 
τέρα ! »  Κ ’ εσύ., γυνα ίκα , δέν Θά χαρφς, α ί ; Τώρα ας 

, ςεκουρασθώμεν ολίγον, διότι. είμαι πολύ. κουράομ,ένος.
Ε ίνε πρω ί, ή πυρά σπουργίταινα ε?νε ε ί ;  τήν φω- 

λ εά ν , έ νψ  ό σύζυγός τη ; συχνοπηδα επάνω  ε ις  τό 
κοντάρι του παραθύρου.' Πόσον -χαρούμενος φαίνε
ται ! Π λησιάζει τή> γύναικά ' το υ :

— ; Στάσου νά ιδώ μιά φορά ακόμη, t i l  ειπε. . ■
Α μ έσ ω ς  δέ ή σπουργίταινα σηκδνεται, κα ί ό σπουρ

γ ίτη ς βλέπει τό ώραΐόν μικρόν λευκόν α ϋ γ ό νμ έ  τά 
μαύρα στίγματα, τό όποιον ¿γέννησε την νύκτα.

—  Τ ί εύμορφό που -είνε !; ε ίπ εν ό σπουργίτης. 
Τώρα σκέπασέ το γρήγορα, διά νά μήν κρυώση. Ό  ’ 
σπουργίτης έπ ή γε  μ ε τ ’ ολίγον ΙκάΘησεν ε ις  τόν 
νεροχύτην μ ιας στέγης, κ ιλ α δ ώ ν :

—  Π ί, π ί, π ί, Ιχ ω  έ 'ν '  αύγό !
"Ολοι οί φίλοι του ήλθον νά  τον συγχαρούν καί 

νά τ φ  εύχηθουν ¿ν καλόν σπουργιτάκι.
Τ ήν επαύριον, ■ νέα .ευτυχ ία  ! μέσα εις τήν φ ω 

λεόν ύπκρχεν Ι ν  αΰγόν περισσότερον. T ots ό κυρ 
• σπουργίτης Ιφώναξε τραγουδιστά άπό τήν ύψηλοτέ- 

ραν καπνοδόχην: ’

Π ί, π ί ,  π ί, πά, π ά , πά,
"Ε χω δυό 'ώρα ϊ' αυγά !

Ε ις to τέλος τή ς έβδομάδος, ή κυράσπουργίταινα 
έκλώσσα πέντε ώραΤα φ ά , κα: 8εν  Ιφευγεν απ. αυτά 
παρά Stav έπήγα ινε νά λάβη όλίγην τροφήν; Ε ις 
αυτά  τό δ ιά σ η μ α  ό σύζυγό; τή ς τη ν ¿συντρόφευε, 
κελαδών κάποτε, κα ί συχνότερα διηγούμενος εις 

.αυτήν 8,τ ι συνέδαινεν εις τά πέριξ. Μ ίαν πρωίαν,
'  πολύ ενωρίς, τόν έφώναξεν αίίτη.

-— Ά κ ο υσ ε ,’ τ φ  ,ειπε, μοδ φαίνεται οτι ήκούσα 
ολίγον κρότον ε ις  το πρώτο μου αύγό, σαν νά κτύποι 
τό παιδί μας με τό ράμφος του τό αύγότσεφλον' μή
π ω ς Θέλει νά ’β γγ ,;
■ · Τήν αύτήν στιγμήν, τό αΰγότσεφλον'έσπασε, κα ί 
είδον μετ’ ολίγον νά εβγη εν  ράμφος, έπειτα ή  κ ε 
φαλή , κα ί τέλος έν  σπουργιτάκι όλόγυμνον παρου-

ΣΠΟΤΡΓΙΤΑΙC
έ λ ο ς 4 fit « « λ .  5 5 )  .*

σιάσθη ε ις τά  έκπεπληγμ ενα  βλέμματα τών γο
νέων το υ . . .

'—  Δ έν έννοώ διατί δέν έχει πτερά; ε ίπ εν  ό πατήρ.
'— Κ αί έ γ ύ  ε ίμα ι πολύ ανήσυχος, διότι βλέπω 

οτί έχ ει κλεισμένα, τά  μάτια του,, εξηκολούθησεν ή 
μ ήτηρ : Θά είνε άρρωστο, νομίζω. Π ή γα ινε , σέ πα
ρακαλώ , νά εύρη ; τήν μάμμη μου* αυτή έχ ε ι περισ- 
σοτέραν πείραν άπό ’μάς κα ί θά είμπορεογι νά μας 
δώση καμμίαν καλή ν συμβουλήν.

Ό  κύρ.σπουργίτης άνεχώρησε καί επανήλθε μετ’
’ ολίγον μέ τή ν  γραΤαν. . .

—■ Γιά νά ’δούμε τί έχ ει αυτό τό μικρό, ε ίπε. 
" Ω ! άμ’ αυτό είνε παιδάκι μ ιά χαρά, φτύστε το 

'•νά μή βασλαθή τό δρακοϋλι.! τίποτα δέν εχει, όλά 
τά σπουργιτάκια Ιτσι ε ίνε  όταν . γεννώ ντα ι. Ά πό 
σήμερα θ’ αρχίσουν τά πτερά του, νά μεγαλώνουν, 
κα ί, ύστερα άπό. έκ τώ  ήμέρας, θ ' άνοιξη τά  μάτια 
του, Δόστε του. μόνον νά φάγή πολύ καί θά. ’δήτε 
δ ιι αύτό τό αγόρι θά τιμήση τήν οικογένειαν μας..

Παρήλθον μερικά! ήμέραι κα ι τά  σπουργιτάκια · 
8λ α  έξήλθον άπο τά ώ ά  τ ω ν  τώρα 'έ χ ο υ ν  εύμορφα 
πτερά κα ί κάθε ώραν καί στιγμήν, τά  ακούει κανείς 
νά φωνάζουν: .

—  Π ε ιν ώ ! π ε ι ν ώ ! . . , .
Μ όλις ή μήτηρ άκουση τήν φωνήν, αύτήν, κετά, 

διότι δεν βαστά 'ή· καρδιά της νά πεινούν τά  αγα
πητά μικρά της. Τ ότε κάθε σπουργιτάκι καιροφυ- 
λ α κτε ΐ τήν στιγμήν, τή ς επιστροφής της· σπρώχνον
τα ι, άνάβαίνουν τό έ’ν επάνω  ε ίς τό άλλο , κα ί όταν 
φθάνη .ή μήτηρ κρατούσα ε ί;  τό ράμφος τη ς μίαν 
μικράν κάμπην, φωνάζουν 8λ α ; « ’ Ε μένα νά  μού τη 
δώσης! ’ Ε μ ένα !» καί ανοίγουν τά  μικρά των κίτρινα 
ράμφη. Ά λ λ ’ ε ις  έν μόνον την δίδει, κα ί τό κα- 
λά τυχόν σπουργιτάκι κ λ ε ίε ι τότε τούς οφθαλμούς του, . 
κα ί φαίνεται 8τ ί  θέλει νά  κοιμηθη, ά λ λ ’ έπειτα  όταν . 
ή μήτηρ. επιστρέφη, φωνάζει πάλ ιν  καθώ ς τά  άλλ«;

Πόσα ταξείδια κάμν.ουν τότε οί γονείς ! ποίος 
εϊμπορεί νά μέτρηση ακριβώς πόσα; κάμπας κατα
στρέφουν εντός μ ιας ή μ έρ ας! ’Ε π ί τέλους, τά  μικρά . 
¿χόρτασαν, κοιμώνται τήν στιγμήν ταύτην και οί 
γονείς παρατηρούν τά  πουλιά  μέσα ε ίς τήν φωλιάν 
τω ν. !0  πατήρ παρατηρεί .μέ εύχαρίστησιν τά  τέσ· 
σαρα αγόρια του, ά λλα  θαυμάζει άκδμη περισσότερον 
τήν κόρην τού, τήν μικράν Ά κτινού.λαν (ή  όποια 
ώνομάσθη οΰτω ε ίς  άνάμνησιν μ ιας άκτίνος τού ήλιον 
ή όποια ¿φώτισε τήν Ιξοδόν της εκ  τού ώού)

Μ ίαν πρωίαν, ε ν φ  τά δδο πτηνά μ α ; είχαν, μείνει 
ολίγον περισσότερον άπό τό-σύνηθεςζητούνταΐντομ«, 
ευρον, δταν έπέστρεψαν, τα σπουργιτάκια των κατα-
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τρομασμένα, ζαρωμένα ε ις  τό βάθος τή ς  φ ω λεα ς, καί 
κανέν εξ αυτώ ν δεν ¿τόλμ α  να κινηθη.

—  Π ατέραί πα τέρ α ! είπεν ή Ά κ τ ινο ύλά  Ώ !  νά 
• είξευρες! δυό π ο υλ ιά , πού δεν σας ’μοιάζουν διό
λου, ήλθαν εδ ώ ' μ α ; ¿ομίλησαν .με κακόν τρόπον 
χωρίς άλλο  ήσαν πολύ θυμωμένα.

—  β ά  εινε Γσώς τά χελιδόνια, ε ίπ εν ό πατήρ ανή
συχος, ένθϋμείσθε τό χρώμα αύτώ ν τώ ν  πτηνών, 
παιδιά μου;
. —  Ή  κοιλιά , των ήταν σχεδόν λ ευκή , ε ίπεν ή 
Ά κ τ ινο ύ λ ά .· ..
. — Κ α ί ή ράχη των μαυρογάλαζη, ε ίπ εν ¿ν σπουρ- 

. γιτάκ ι. . .
—  Καί ό λα ιμός των κόκκινος, κόκκινος, είπεν 

Ιν ά λλο .
— Α υτά είνε, αΰτά ε ίνε, ε ίπεν ό πατήρ. Θεέ μου ! 

τί θά γ ίνω μ εν; Τ ά  μ ικρά μας δέν ειξεύρουν άκόμη 
νά πετοϋν.Ι Τ ά  χελιδόνια Ιφθασαν γρηγορώτερα άφ’ 
δ τι έφανταζόμην, διότι μόλις είμεθα ε ίς τάς άρχάς 
τοδ Μαρτίου.
; —  ’Α νησυχείς χωρίς αιτίαν, ε ίπεν ή  μήτηρ, τά 
χελιδόνια είνε πολύ εύγενή , είξεύρουν άπό παιδιά, 
καί είμαι βεβαία ο.τι θά θελήσουν νά μας άφήσουν 
τήν φωλεάν των μερικός ήμέρας άκόμη.

—  ’Α μφιβάλλω , είπεν ό.πατήρ, ά λλά  επειδή είμ - 
μποροΰν' νά έπιστρέψουν άπό στιγμήν ε ίς  στιγήν θά 
μείνω εδώ διά νά τα  δεχθώ, σύ πήγα ινε τώρα νά 
εύρης. τροφήν διά τά  μικρά’ επάνω  σε μ ιά  μηληά 
’πίσω άπό τήν εκκλησίάν είνε κάτι. κ α λές κάμπιες 
πράσινες.

Άφοδ ή μήτηρ άνεχώρησε, ό πατήρ έκάθησε πλη
σίον τών μικρών του, κα ί επερίμενεν άποφασίστικώς 
τάς χελιδόνας. _ ’

Έ λαφρόν πτερύγισμα ήκούσθη μετ’ ολίγον καί 
δύο πτηνά ήλθον καί εκάθησαν έπάνω ε ίς τό κοντάρι 
τού παραθύρου.'

—  Χαίρω πολύ ότι σας ευρίσκω εδώ, είπεν ό χ ε -  
λίδονος αποταθείς ε ις  τόν σπουργίτην, διότι Ιχω  κάτι 
νά σας ε ιπώ . ‘ Ηχούσα π ο λλά κ ις  τούς φίλους μου 
νά λέγουν 8τ ι οί σπουργίται πηγαίνουν κα ί αρπάζουν 
κάποτέ/τάςφωλεάς τώ ν χελ ιδό νω ν,ίταν λείπουν, ά λ 
λα δεν .ήθελα νά  το πιστεύσω, διότι ¿νόμιζα δτι τά 
βπουργίτια είνε τίμ ια πουλιά. Τ ώρα 8μως βλέπω , 
κύριε, δτι δέν 'εδυσκολευθήκατε διόλου νά καλοκαθή- 
σετε ε ίς  τήν φωλεάν μας κα ί έπειδή ' δέν Ιχομεν σκο
πόν νά κτίσώμεν άλλη ν αύτήν τήν χρονιάν, σε πα
ρακαλώ πολύ νά  μάς την παραχωρήσετε τό γρηγΟ- 
ρώτερον.

— Ευχαρίστως έ ίπεν ό κύρ σπουργίτης ολίγον 
τεταραγμένος, εύ.χαρίστως θά αναχωρήσω διότι ε ί- 
ξεύρω δτι δέν. είνε ιδική μου αύτή ή φω/,εά’ ήλθα 
εδώ εις μιά δυναιή κακοκαιρία πού μου ε ίχ ε  χα λά 
σει τήν ίδική μου φωλεά , α λλά  β λ έπ ε ι; κάί ό ίδιος

ότι τά  μικρά μου δεν «ίμπορού» νά φύγουν τώ ρα , 
διότι δέν ’ξεύρουν άκόμη νά πετοΰν.

.—  ‘ Α ς  περιμένωμεν μερικάς ήμέρας, ε ίπ εν  ή χ ε
λιδόνα συγκ ινηθεϊσα 'άμκ είδε τα σπουργιτάκια ε ίς  
τήν φ ω λ εά ν . . .

Τ ά  χελιδόνια ε ίπα ν μεταξύ τω ν  άκόμη μερικάς 
λ έξ ε ις  « ς  μίαν γλώσσαν, τήν οποίαν οί σιόουργίται 
δέν εννόησαν, κα ί έπ ε ιτα  άνεχώρησαν.

Ό  κδρ σπουργίτης έκελάδησε πο λλά  π ί, π ί, π ί, 
άπό τήν χαράν τοι», τά  μικρά,, τά  όποια ήσαν ζαρω
μένα ε ίς τό βάθος τή ς φωλεας, εκινήθησαν, κά ί ,ή 
Ά κτ ινο ύλά  ήνοιξε τούς όφθάλμούς της, τούς όποιους ' 
ε ίχ ε  κλειστούς καθ’ δλον το διάστημα τή ς φιλονει- 
κ ία ς καί όταν ή σπουργίταινα' ήλθεν όλα  τά σπουργί- 
τάκια ήνοιξαν τά  ράμφη τω ν διά νά  πάρουν τήν τρο
φήν των δπως πάντοτε.

Κ εφαλαιον Τ ρίτον

Ε ίν ε  π ρ ω ί’ ό ή λ ιο ς .ά νέτε ιλ εκ α ί τά σπουργιτάκια 
κοιμώνται ακόμη βαθειά’ ό πατήρ δμώς καί ή μήτηρ 

. τω ν  έχουν ¿ξυπνήσει πρό πολλοΰ.
—  Σ έ βεβάιώ, γυνα ίκα , ε ίπ εν ό κύρ σπουργίτης, 

δτι ’ μπορούν ν ’ αρχίσουν νά πετοΰν άπό σήμερα.
—  Δ έν εύξεύρω, μά τήν αλήθεια , πώ ς-συλλογ ίζε

σα ι, είπεν ή μήτηρ, τά  πτερά τω ν ε ίνε  άκόμη πολύ 
αδύνατα, είμαι βεβαία πω ς ή Ά κ τ ιν ο ύ λ ά  μ όλ ις κ ι- 
νηθή θά πέση  ε ίς  τή.ν αυλήν κα ί θά την φαν ,ή γ ά - . 
τ ε ς , ‘ Ω ! δχ ι, σέ παρακαλώ , άς περιμένομεν άκόμη 
μερικάς ήμέρας.

—  ‘ Οχι, δχι, όχι, ε ίπ εν  δ πατήρ, τό ’πήρα άπόφα- 
σ ιν, .σήμερα θά κάμουν τό πρώτο π έταγμ ά  τ ω ν  πρέ
πε ι χωρ ίς α λ λ ο  νά φύγωμεν άπό τήν ξένη  φω ληά .

Τ ά  σπουργιτάκια έχουν ¿ξυπνήσει ενώ  οί γονείς 
τω ν συνομ ιλούν οί οφθαλμοί των λάμπουν άπό εύ- 
χαρίστησιν, διότι επιθυμούν πολύ, πολύ νά  μάθουν νά 
π ε τ ο ύ ν  αύϊδς ε ίνε  ό πόθος κάθε. μικρού σπουργίτου, 
τού ¿ποίου μόλις ήρχισαν νά φυτρώνουν τά πτερά.

Τό μεγαλείτερον εξέρχεται άπό τήν φωλεάν, κα ί 
πηγα ίνει ε ίς  τδ κοντάρι τοδ παραθύρου’ π ώ ς τρέ
μει ί . . .  β λέπει ε ις  τήν αύλήν ά  I τ ί  βαθειά πού 
ε ίνε  ! . φοβείται; φ ω νά ζ ε ι! Ή  μήτηρ τρομαγμένη 
φωνάζει κα ί αύτή, ..και τά  μικρά φωνάζουν άκόμη 
δ υνα τώ τερ α .. .

 Δ εν είνε τ ίποτε, δέν είνε τίποτε, ε ίπ εν  ό πατήρ,
θάρρος, παιδί μου ! Κ ύττα ¿π ά νω ! Κρατήσου δυνατά 
ε ις  τό κοντάρι! Β ά λε  τά  τρία δάκτυλά σου εμπρός, 
κα ί τό ένα ’π ίσ ω ’ τώοα θά π ετάξω με μαζί σ’ αύτήν 
τήν μικράν στέγην πού βλέπεις έκ ε ΐ κ ά τ ω .

—  Κ άμε 8,τ ι  κάμω  εγώ , ε ίπεν ο πατήρ, κα ί τ ε ν - . 
τόνει τόν. λαιμόν του τό σπουργιτάκι άπλόνει κα ί 
αύτό τόν ΐδικόν του’ ό πατήρ ανοίγει τά ς  πτέρυγάς 
του,, τό σπουργιτάκι ανοίγει κα ί αύτό τά ς ίδ ικάςτου, 
ό πατήρ αναχωρεί, ά λ λ ά . . ,  τό σπουργιτάκι μ έ ν ε ι.
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' Τ 6τβ, ό πατήρ θυμωμένο; έκκκρέψβ ΐ'ίίς  πο. κον-
ταρι τοΟ παροθυρισυ · βάζει μέσα :(ς  τήν φωλεαν τδν
υιόν το« καί αρχίζει το μάθημά ε ις τά α λ λ α . Ά λ λ ’ 
δλα  ήσαν δειλά, χαί μόνον ή ’Α κτ ινο ύλα ετό λμ η σέ

. να ριΑοκινδυνεόσν) έω ς εις τδ ακρον τής στέγης.
Τ ην επαύριον κα ί τα ς  άκόλβύθας ήμερος τα  γυ

μνάσια ήρχισαν πάλιν,' τβ  σπουργιτάκια Ιπήραν τέλος 
θάρρος, επέταξαν- μετ’ ολίγον εδώ καί |χ*ΐ, κα ί εις 
τδ τέλο ς τής έβδόμάόος ήσαν ε ις κατάστασιν πλέον 
να κάμουν ωραίους περιπάτους μέ τους γονείς τω ν. 
Τότε ό κΰρ σπουργίτης άπεφάσισε, διά νά δυναμώσουν 
τα  παιδιά του, νά  τα ΰπάγη  . είς. τήν έξοχήν δ ιά να  
περάσουν τδ καλοκαίρ ι. Τ ήν Κυριαχήν τδ πρω ί, 8λη  
ή οικογένεια ήλθε νά ευχάρ ιστή«) τάς χελιδόνας 
2ΐά  τήν καλωσύνην οπού είχαν νά τους άφήσουν τήν 
φωλεά* τω ν μερικάς ημέρας, κα ί Ιπειτα  άνβχώρησαν.

"Αμα άφθασαν ε ίς 1ν χωρίον, δ κυρ σπουργίτης 
έσταμάτησε μ έ τ ή ν  οικογένειαν του επάνω  ε ίς -τή ν  
στέγην τής εκκλησίας. Ά π ’ -εκεϊ επάνω  είχαν λα μ 
πρόν θέαν, έβλεπαν ολον τδν τόπον."

—  Γ ιά  ίδέτε, λ έγ ε ι είς τά σπουργι τάχια ο ¿πα τη ρ 
.των, ίδέτε τονςάγρόΰς αυτούς με τδ σ ιτάρ ι, τούς κή
πους με τά άνθη κα'ι με τα  καρποφόρα δένδρα, δλα 
αυτά ε ϊνε  ’δικά σ α ς ' θα ’βρήτε έοώ ειδώ ν εϊδών'^σπό-

. ρους, καρπούς, Ιντομ α . ’Α λ λ ά  μακρυά ,άπδ τά  γ ε -
- ράχια ! τά μάτια  σας τέσσαρα, διότι τρώγουν μ ε πολ- 

λή ν  εΰχαρίστήσιν τά  σπουργιτάκια. Ν ά φυλάγεσθε 
καί άπδ -τούς'χωρικούς, διότι δεν πολυαγαπούν τδ 
γένος μ α ς . ■

Η ΠΑΙΔΙΚΗ ΗΛΙΚΙΑ
— Π ώ ς ! κα ΐμένε ’Ιωσήφ, ό 'Ρ ώ ϋτερ  σ’ έδιωξε ;
—  Α χ ,  να ί, άπεχρίθη τδ δυστυχές παιδίον τό 

όποιον ωνομάζετο ’ Ιωσήφ κα ί τδ όποιον Ιχλάιε θερ
μώς . Τ ί θά γ ί ν ω ; Ποιδς θά  μ ε μάθή μουσικήν τώρα; 
θ ά  γ ίνη  ανάγκη νά γυρίσω ’π ίσω  ε ίς τδ Ροχράου 
καί νά μάθω νά κάνω αμ ά ξι« , εγώ- που είχα πόθον 
νά γ ίνω  ένας μεγάλος μουσικός ! -

—  ίίο λ υ  λυποϋμαι ίτ ι  έγεινα .α ιτια  νά 'σβ  διώξη, 
άπήντησεν δ ά λλο ς , κλαίων επίσης· Τ ί ωραία φωνή 
που έ χ ε ις ! τ ί μουσικό αυτί'που  έ χ ε ις ! ‘Ό τα ν ’τρα- 

,γιρδοϋσε κανείς · μαζί σου δέν ήτο τρόπος νά κάμν) 
λάθος' μ ας έφερες ολους γρήγορα ε ίς  τδ μέτρον καί 
ε ις τδ ; ρυθμόν. Τώρα που δεν θά είσαι συ πλέον, αί. 
χορψδίαι δέν θά αξίζουν τίποτε, κα ί α ί εύγενεϊς 
κυρίαι τής Β ιέννη ς δεν θά Ιρχωνται μ έ  τόσην προ-

. θυμίαν ε ίς  τήν μητρόπολιν διά νά τα ς ακούουν-.
Ό  Ίώ σήφ  Ισφ ιγξε θερμώς τή ν  χειρ* το3 φίλου του.
—  Ε ίσαι καλό παιδ ί, τώ  ε ίπ ε . Δέν πιστεύω  νά 

μου κρ-ατης κάκια  γ ιά  τδ κακό πα ιγνίδ ι πού σόυ έ 
πα ιξα . .

_  ’Α λήθεια  ; efrcev ή  Ά χτινούλα , κα ί δ ιατί;
—  Δ ια τ ί; « ίπβν Ö. πατήρ· διότι- τρώμε ’ λίγους

σπόρους τοΰ σιταριού κα ί μερ ικά ,κεράσια . Λησμο· 
voöv S t i-δεν θά  ε ίχα ν τώρα διόλου καρπούς, -äv't« 
σπουργιτάκια δ ίν  κατέστρεφον τή ς  χάμπιες. που τρώ
γουν τήν άνοιξιν τά  καρποφόρα δένδρα των.. Ά λ λ «  
τ ί βλέπω  I ρίπτουν τροφας ’· ε ίς τά ς κότας έχει 
κ ά τ ω , . .ε ίς  τή ν ' αύλήν τοΒ-σπιτιοΰ ''εκ είνο υ ! Ε 
λ ά τε , παιδιά μου, διότι πεινάτε βέβαια ή  κότες-εϊνε 
φιλόξενες κα ί θά μας. άφήσουν νά  τσιμπσίωμε μερι
κούς σπόρους, - ·.

Και 8Χη ή οικογένεια επ έτα ξε . Ή  εξοχή, 
φαίνεται, ώ φ έλη σ ί πολίι .τά  σπουργιτάκια.·

Μ ερικοί φίλοι άπδ τή ν πόλιν ήλθαν κα ί τα έπε- 
σκέφθησαν κα ι ε ίπαν βτι τά μικρά ΐπάχυναν. καΐ-έμε· 
γάλωσάν. ·. , ' · .

Ή  μήτηρ εκλώσσα άλλα  αύγά  τά όποΤα- θ ά  γί
νουν κα’ι αύ ΐά  λαμπρά  .παιδ ιά .

• — ’Α λλά ,' έ λ εγα ν  οι σπόυργίται, δέν άπορούμέν 
π ώ ς ¿μεγάλωσαν ε ίς  έ’να τέτοιον ώραϊον τόπον. Έδδ 
βρίσκει κ ά νε ι; σιτάρι, χορτάρι, έντομα και κάμπιε; 
πολυ ορεκτικές·. .Δ ι’ δλα αύτά τά  χαρίσματα'τής 
εξοχής πολλο ί γέροσπουργϊται άπεφάσισαν.νά.έλθουν 
ε ίς αυτό τδ; χώρίον δια ν « : περάσουν,τό καλόκ«!- 
ρι των

Τ άς άρ χά ; τοΰ. φθινοπώρου επέστρεφαν.όλοι μαζί 
ε ίς τήν .πόλιν έλπ ιζοντες οτί 'πολά μικρά παιδί* 0« 
τους ρίφουν ψύχόυλα τδν χειμ ώ να . . .·

' . . - ■ " Σ απφο  Δ ηλαδη

ΕΝΟΣ ΜΕΛΟΠΟΙΟΤ
—· Ά ! μπά ! δ ιόλου ! . Τά. μ α λλ ιά  που μοδκδφες 

6ά ξαναφυτ^ώσουν. ’Σ τήν αρχή, ή αλήθεια, έθύμωσ«, 
ά λ λ ’ άμα ειδα τ ί Ιπαθες Ιτρεξα ’ς  τον γερο-Ρώϋτερ 
καί τον παρεκάλεσε νά ·σ έ  σ υχ ω ρ έσ η 'μ α  αύτδς δέν 

. πα ίρνει ά π δ 'λό γ ια ... .
— Ευχαριστώ, ε ίπεν ö 'Ιω σήφ , σφίγξας άκόμή θερ

μότερου τήν χεΤρα'τοΰ συντρόφου του·
‘Η  συνομιλία αϋτη έγίνετο ε ίς  τήν πλατείαν τής 

εκκλησίας τοΰ ’Α γίου Στεφάνου έν Β ιέννη ,τήν έβϊέ* 
μην . ώραν τή ς  εσπέρας, κατά  μίαν ψυχρκν ήμέρ«ν 
τοΰ Νοεμβρίου, μεταξύ δύο παιδίών Ιω ς δώδεκα έτδν 
τδ εν έξ  «ΰ τώ ν  ώνομάζετο Λουδοβίκος Κράντζ *« 
ήτο υίδς ένδς ράπτου τής π ό λεω ς , τό δέ «λ λο  ώνο- 
μ ά ζετο .’Ιωσήφ Χάϋδν. .

Κ α ίτά  δύο άνήκον ε ί ;  τδν χορόν τ ή ς  μητρόπόλεως 
ά λ λ ’  ό Χάϋδν έδιώχθη, ίόοΰ δε τδ αίτιον :

Τ ό πρωί. εν ψ  δ μουσικός "Ρώϋτερ παρέδιδε μάθηρα 
ε ίς  τους μαθητάς του, ό Ίω.σήφ Ικαμέ μ ίαν άταξΰ* 
ή  δποία βεβαίως ή το ά ξία  τιμω ρίας, ά λ λ ’ όχ ι καί ιέ- 

. σον αδστηρας ποινής.

Η  Δ ί Α Π Λ Α Σ ί Σ  T Q N  Ι Ι Λ Ι Δ Ω Ν 6 9

Ε ίς τ 3 ν  συμμαθητώ ν του, ο ΛουδοόΤκος Κ ράντζ,
είχε, κατά τδν συρμόν τής εποχής εκείνης όπως καί 

• τάλλα παιδία, τά  μ α λλ ιά  τυλ ιγμ ένα  είς. πλεξίδα  καί 
δεμένα με κορδέλλαν. Ή  π λ εξ ίς  τοΰ Λουδοβίκου 
ήτο μεγαλειτέρά τών ά λ λω ν  καί τδ παιδίον το είχε 
καμάρι. 'Ο σάκις έστρεφε τήν κεφαλήν του δεξιά ή 
αριστερά ή π λ εξ ίς  του Ιπήγάινεν ά π ’ εδώ καί απ ’

ixe? καί πολλάχ ις μάλιστα ε ίχ ε  σδύ- 
σει όσα ,οί συμμαθηταί του κα τά  δια
ταγήν του διδασκάλου τω ν είχαν-γρά
ψει ε ις τδν μαυροπίνακα, ί ,

Κατά κακήν τύχην ό ’ Ιωσήφ εκείνο 
τδ πρωί εόρέθη νά Ιχ η  εν  καινουργές 
ψαλίδι, τδ όποιον τ ψ  είχον κάμει δώ- 
ρον. θ έ λ ώ ν  νά  βεβαιωθή άν. έκοπτε κ «·  
λά καί μή ύποφέρων πλέον τήν ούράν τώ ν μ α λλ ιώ ν 
τοϋ  ̂ Λουδοβίκου, δ έν χάνει, καιρόν, δ φίλος, ένφ .δ  
συμμαθητής -του εγραφεν έΐς τδν - μαυροπίνακα·, 
’βγάζει τδ ψαλίδ ι του. κα ί κράκ | ή  π λ ε ξ ίς . π ίπτει
w « > .  · ·. ·: ' - - _

Ευκόλως φαντάζεσθε τδν θορυβώδη, γέλω τα  τώ ν 
μαθητών, τδν θυμόν τοΟ'παιδίου; τοΰ οποίου ή κεφαλή 
Ιπαθε τοιαύτην προσβολήν; κα ί τήν άγανάκτησιν τοδ 
διδασκάλου διά τήν πράξιν εκείνη ;, ή όποιαΙκάμεν άνω  
•υ ***«.> A h-ψ, t n  ‘¿Χμ sv̂ /VVI

βκβίνης τοδ. διδασκάλου ήτο οτι έδίωξεν άΐ^έσως τον
πτβίστην.-

Ό  πταίστης ήτο ,εκεΤν.ος όστις αργότερα ίγ ε ιν εν  ό 
ένδοξος Χ άϋδν. ? Ητο υίδς άμαξοποιοδ ίνδς χ ω 
ρίου τής Ο υγγαρίας, ά λ λ ’ έκμ ικράςηλικ ίαςήσθάνετο  
άκατανίχητον κλίσ ιν ε ις  -τήν μουσικήν. Κ α ί οί γο
νε ίς  του άλλοτε δεν ή σ α ν ' ξένοι προς τή ν  μουσικήν' 
ό πατήρ του ήτο οχι μόνον, αμαξοποιός α λ λ ά  καί 
κανδύλανάπτης κα ί έπα ιζε  τδ δρ.γάνον τή ς εκκλησίας 
—  βεβαίως οί μικροί μου άναγνωσται- δέν άγνοοΰν. 
ότι ε ίς  τάς εκκλησίας τώ ν  δυτικών κα ι τών διαμαρτυ- 
ρομένων παίζουν δργανον (6Γ£αβ) —  ή δε μήτηρ του 
είχε ώράίαν φωνήν καί Ιτραγφδει με π ο λλή ν κ α λ -  
λαισθησίαν. Τδ βράδυ οταν έτραγ<ρδειΛ δ σύζυγός τής' 
την συνώδευε με τήν άρπαν .του. Κ αί ό μικρός ’Ιωσήφ 
έλάμβανεν επίσης μέρος'είς τά ς οίκογενειακάς άύτάς 
συναυλίας αύρων έν πέταυρον επάνω- ε ίς έ’ν  τεμάχιον 
ξύλου τδ όποιον ώνόμαζε βιολίον' Ιφαντάζετο ότι έβ- 
γαζεν άπ’. αυτό γλυκυτάτους.τόνους, δ ιότΓεϊχεν ήδη 

μέσα του ψ υχ ή ν . μουσικοΰ ήτις 
τ ψ  ετραγφδει θείας με>αρδ!ας.

Ε ίς εκ τώ ν 'σ υ γ γ ε νώ ντο υ , 8ι- 
μοδιίάσκαλος-' ε ις  Χαβιμβοδρ* 
γον, παρατηρήσας τήν Ιχστα- 
σιν. ε ί ;  τήν οποίαν έβυθίζετο τδ 

Ι-.'παιδίον οταν έπαιζε τδ χονδροει- 
. δές βιολίον τορ, Ιμάντευσεν οτι 
| ς.μ ικρός Χ άϋδν ' μίαν ήμέραν · 

θά γίνή μ έγα ς  μουσικός, επειδή 
δε ενόει ολίγον τ ι  άπδ μουσι
κ ή ν  κα ί αυτός, επρότεινεν είς 
τον πατέρα κ α ί .τήν μητέρα τοΰ 

I Ίώ σήφ . νά  φροντίσουν δια' -τήν 
μουσικήν μόρφωσίν,.του.'
' ’ Ό . Χάϋδν απέκτησε τότε έν 

αληθές 'βιολίον, ό\δί διδάσκα
λός τού τον έμαθε νά  τό με- 
ταχειρίζεται Κτύπων με τδ τό- . 
ξον τά δάκτυλά του καί τά  ώ - 
•έά ; τουί ΤοΟτο δέ όχι διότι, 
.δεν έμάνθανεν ευκόλω ς ό μα
θητής, ά λ λ α  διότι ,το.ιαύτη ήτο 
ή  μέθοδος τοϋ καιρού εκείνου' 

εν  τούτοις ό Ίώσήφ' εκάμνε μ εγάλα ς προόδους.
θ ά  ήτο έπτά  ή οκτώ ετών, δτε ό διευθυντής τοΰ 

χορόΰ τής μητροπ.όλεως τοΰ 'Α γίου Στεφάνου τή ς - 
Β ιέννης, δ ιελθών ήμέραν τινα κ α τα  τύχην από τδ 
Χαβ-.μβοϋργον,' τδν ήκουσε. Τόσον Ιθαύμασε τήν φ ω - ' 
νήν του καί τά  μουσιχά του προσόντα, ώστε τω  έπρό- 
τε ινε  νά. τον παραλάβη μαζί του ώ ς  παιδίον τοΰ χο - . 
■ροΰ ε ίς τήν μητρόπολιν,'τδ όποιον ό ’ Ιωσήφ..έδέχθή 
μ έ χαράν καί ευγνωμοσύνην. .

’ Ε κ έ ΐ ήδύνατο νά ενασχολήτοι πλέον όσον ήθελε
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ε ις  τήν αγαπητήν του μουσικήν. Ό τα ν 'έ τ ε λ ε ιω ν ε  το 
μάθημα το οποίον του. έκκμεν ό π ω ; κ α ίε ίς  τ ά λ λ «  παι
διά ό διδάσκαλος Ρ ώ ΰτερ , ό ’ Ιωσήφ είργάζετο μόνο;' 
μολονότι δε δεν είχεν οΰτε μουσικόν δργανόν, ούτε 
βιβλία, ούτε χρήματα διά ν’ άγοράση, εν τούτο ι; 
ε ύ ρ η «  τρόπον νά  κάμ η  μ εγ ά λ α ; προόδου;. “Ο τε 
διήρχετο του ; δρόμου; καί ήκουε τον ήχον φωνών 
ή οργάνων, έσταμάτα διά' νά το υ ; άκροασθη. "Οτε 
έπα ιζεν ενίοτε με τού ; συνηλικ ιώ τας του, ώ ;  παιδιον 
δπου ήτο, μόλις ήκουε το δργανον τοδ Ά γ ιο υ  Σ τ ε 
φάνου νά  παίζττ, αφινε τά  πα ιγνίδ ια  του καί έτρεχε 
μέ χαράν.να  άκούση μουσικήν.

Ή  θελκτική  φωνή του ε ιλ κ υ ε  τδ πλήθος ε ίς  τή ν  
μητρόπολιν’ ά λ λ α  τδ ,πα ιδ ίόν δεν ηϋχαριστείτο νά 
τραγψδή τά έργα τώ ν ά λ λω ν . .'Η θελε  καί αυτό νά 
μελοποίηση ίδικά του εργα κα ι μίαν ήμέραν έδειξεν 
ε ις  τδν διιυθυντήν τοϋ χοίρου μίαν λειτουργίαν τήν 
οποίον είχε μελοποιήσει αυτό;· Ό  γέρων μουσικο- 
διδάσκαλος έπερ ίπα ιξε τον μαθητήν του κα ί κατη 
γόρησε πολύ τώ εργον του' εν τούτο ι;,'λ έγουν, ίότι 
έζήλευε τδν μικρδν Ί ω ίή φ , δτι έφο'δεΤτο μή ή μ ε 
γάλη  « ξ ία  τοϋ παιδίου, τήν οποίαν Ιμάντεύσε, σκοτίση 
τήν φήμην του, κα ί δτι έ.ζήτει αφορμήν νά  τον βλάψη, 
κα ί τήν- αφορμήν ταύτην τω  έδωκεν ό απερίσκεπτος 
Χάϋδν με τή ν διαγωγήν του, δ πω ; ε’πομίν·

Τδ παιδιον ε ιχ ε  πολλούς φ ίλου ; εκ  τών παιδιών 
τοδ χοροΰ' εΤδομεν δε S ti κα ί αύτδ τδ. ίδιον τοϋ 
όποιου έκοψε τήν πλεξίδα έλυπήθη πολύ διά τήν 
σκληραν τιμωρίαν ή οποία τω  επεβλήθη Σ υνωμί- 
λουν λοιπόν λυπημένα  τά  δυο παιδία, δτε ό .Κ έλ- 
λερ , ό χουρευς τής Ινορία; τού Ά γ ιο υ  Στεφάνου,, 
δστις.ε ιχε μάθει τό συμβάν, επέρασεν ά π ’ έκεί. Ά ν ε -  
γνώρισε τά δυο π α ιδ ία -ε ί; τδ τρεμοσβύνον-φώς ένδς 
φανοϋ.

—  Ά  ! τδν κύριόν που ξέρει κα ί κόβει, τόσον εύ 
μορφα τ ή ; π λ εξ ίδ ε ς ! Ά ς  είνε, δέν πειράζει' χωρίς 
άλλο  όμω ; πολύ καλό παιδί είνε ό, Κ ράντς, άφοϋ σ ’ 
¿συγχώρησε γ ι ’ αύτδ πού του έκαμ ες, κα ί τώρα είσθε 
φίλοι σάν πρώτα.

• — "Ω χ ! κύριε Κ έλλερ , εΤπεν δ Λουδοβίκος, ό 
καϊμένο; ό Ίωσή® έίνε διά :λ6πην ! ό Ρώϋτέρ  τ'ον 
έδιωξε I

-π - Τδν έδιωξε I τδν έδιωξε ! ■ γ ια  ένα τόσο δά 
σφαλμα I-Τ δ λοιπόν έχουν δίκαιο.νά λε'γουν οτι τον 
ζηλεύει τδν ’ Ιωσήφ.

 Ω , κύριε Κ έλλερ  ! ανακράξεν δ,μικρός Χάυδν
π ω ; είνε δυνατόν ν ά β ά λ η ς μ έ  τδν νουν σου. δμοιον 
πράγμα.

—  Κ α λ ά ! καλά  ! ξέρω Ιγ ώ  τ ι_ λ έγ ω . . . Καί 
, ποΰ θά κοιμηθής άπόψε, δέν μου λ έγ ε ις ,; δ-.ότι υπο

θέτω οτι δ Ρώ υτερ  άφοϋ σ’ έδιωξε άπο τήν τάξιν 
του 'θά  σ’ -έδιωξε και άπδ τδ ’ σπίτι του.
. — Ν αί, ειπε τό χαιδίον μ έ.αναστεναγμόν..

—  Λοιπόν έλα  ’ς  τδ σπίτι .μου’ δέν κατοικούμε 
σε κα νένα ’π α λά τ ι ή γυναίκα μου κ ’ εγώ , μ ια  κά
μερα έχομε μονάχα' ά λ λ ’ άπδ ’πάνω  απ ’ αυτήν είνε 
μ ία σοφίτα τή ν  οποίαν συνήθως ενοικιάζομε» καί 
τώρα ίσα ίσα ε ίνε  άδεια. "Ε λα  καί κάθησε σύ' έχω 
ακούσει πο λλές φορές τήν γλυκε ιά  σου φωνή ’ ;  τήν 
Ικκλησία ώ στε μ ’ άρέσεΓνά την ξανακούω π ά λ ι' 
τραγούδα δσο μ πορεί;' θά τρώς μ αζί μ α ; !ω ;  ίτου : 
νά είίρη; δουλειά που νάσου. δίδγ, καιρόν νά έςακο- 
λουθή ; τή ν  μουσικήν σου' διότι θά είνε κρίμα -νά μήν 
ήμπορέσης νά  την έξακολουθήση;. Κ ά τι μου λέγει 
πω ς θά γ ίνη ς μεγάλος μουσικός. .

Ε υκόλως εννοείται μ έ ποίον αίσθημα ευγνωμοσύ
ν η ; δ Χ αϋδν παρηκόλούθησε τδν; ευεργέτην του. Ό  
κ α λδ ; κουρεύς δεν ήρκέσθη μόνον νά  τω  δώση 
κατοικίαν, ά λ λ ά  καί. τιρ ¿δάνεισε κα ί μερικά χρή
ματα, με τά  όποια τδ παιδιον ήγόρασε όλ ίγα  μου; 
σικά β ιβλία κα ί έργα  καί εν  παλαιόν κλειδοκύμβα- 
λ ο ν , σκωληκοφαγωμένον. "Αν ά λλοτε  τδ βιολίον του 
καί τδ τόξον του ¿προξενούν ε ίς αύτδν τόσην εύχσ- 
ρίστησιν, εύκόλω ; εννοείται τ ί ήσθάνετο τώρα παίζων 
τδ κλειδοκύμδαλον, δσον άσχημον καί άν ήτο. Ό ταν 
ή γγ ιζε  τά πλήκτρα, δέν ήκουε τούς τόνους, τού; 
όποιους παρήγον άί χορδαί, ά λ λ α  τά ς μελιμδίας τ«ς 
οποίας έτραγφδει ή καρδία του.

Έ π ί  τέλους εύρήκε μίαν μικρόν -εργασίαν νά 
πα ίζή  οργανον είς εκκλησίαν τινα  κα ί νά  τραγωδή 
ε ίς  συναυλίας. Εδρε κ α ί ολίγους μαθητά; κα ί. κατ' 
αυτόν τδντρόπον ¿πλήρωσε τδ χρέος-του προς τδν 
κ ιλ δ ν  Κ έλλερ , μαζί με τδν ¿ποίον κατοίκησε πολ
λά έτη.

Ά ν  καί ένησχολεΐτο ε ίς  τήν μουσικήν όσον τφ 
έπέτρεπον τά  μέσα τον, ήσθάνετο δτι .'.ή μουσική τον. 
μάρφωσι; δέν .ήτο πλήρης. Ή τ ο  τότε είς τήν Β ενε
τία ν ε ίς  διδάσκαλος, άπδ τδν όποιον ε ίχ έ  θερμόν πό
θον νά. λάβη μαθήματα, ήτο δέ.οδτος ό περίφημος 
Πάρπορας* ά λ λ ’ έ Πόρπορας ήτο πολύ- ιδιότροπο;' , 
δέν ήθελε νά Ιχη .μαθητήν κα ί τδν Χάϋ'δν. Ούτυ; 
δέ ά λλο  μέσον δέν εδρε διά νά κατορθώση- τον σκο
πόν του παρά νά γ ίνη  υπηρέτης του. Ή  άγάπη. προς. 
τήν μουσικήν τον έκαμε να  ϋποφέρη μέ υπομονήν 
δλας τάς ύβρεις κα ί τους βαναύσους τρόπους τοδ γέ- 
ροντος μουσικοδιδάσκαλου. Έ π ί  τέλους ό Κόρνερ, 
πρέσβυς.τής Β ενετία ς έν τή  αυλή  τή ς Αυστρίας, ή 
κόμησσα Τοϋν κα ί ο πρίγκιψ Έ στερχάζε τον ά π ή λ - ;; 
λαξα ν άπδ τήν ένδειαν. Ά π δ  τότε ήδυνήθη νά Ινα- ■’ 
σχολήται ε ίς .. τδ προσφιλές του Ιργον χωρίς va 
είνε ήναγκασμε'νος νά  φροντίζη διά τό ψω μ ί. τ%
ανριον.

Ό  Χάϋδ,ν ε ίν ε  ε ίς  των μεγαλειτέρων μελοποιώ» 
τ ω ν  νεωτέρων χρόνων καί πολλναί άπδ σάς, μικρ» 
μου φ ίλ α ι,. έπαιξαν ίσως μερικά έργα του ε ίς  τδ 
κλειδοκύμδαλον..Τ ά  καλλίτερα  ε ίν ε  αί Σ υ μ φ ώ -
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ν ί « ι ,  ή  Λ η μ ι ο υ ρ γ ί α ,  α ί Ώ ρ α ί  τ ο ϋ  έ τ ο υ ς ,  όέγ έχασε τδ θάρρος του ε ις  ,τάς δυσκόλους περ ι- 
οΐ έ π  τ ά  λ  ό γ  ο ι 'τ  οϋ  X ρ ι σ τ  ο ϋ . Ά ν  ποτε εΰ- στάσεις τής ζω ή ς Jtoj, α λ λ  Ιγε ινε  τοσον μεγας μου- 
,τυχήσετε ν ’ βκούσετε τά έργα του Χάϋδν, σ νλ λ ο - σ ικό ;, τ ίρ πω ν καί συγκινδν τούς πραγματικω ς πο - 
γισθήτε πόσον βασανισμένη ήτο ή  παιδική του ή λ ι·  λιτισμένους.ανθρώπους, όλου τοδ κόσμου, 
κία κα ί εύχαριστήσατέ τον μέ τή ν  καρδίαν σας. οτι . Σόφια Δήμου .

Ο ΒΡΑΧΟΣ ΤΩΝ ΓΛΑΡΩΝ
[Μ υ θ ισ τ ό ρ η μ α  τβΟ  Ι ο υ δ ι ο υ  Σανδω. Μετάφρασή Παναγιοτου I ,  Φ ε ρ μ π Ο ϊ ) .

-  I Σ ν ν έ χ δ ία  « λ .  4 9 .  J

οιοτί ε ν  ΟΛΟΑΛηρον ριΟΜΟν σ «  ητο νυναι ,ν/  ε ιν ν^ ^ ., ^ ν ' - · ' ·
τβ χωρήστ). Τ λ  %<χ(><χ \>Μιλ τ&Οτλ δμοια Ιχάνω  ρ6γ τον, «νθυς Ι^τνιτη«« αν,άιιον μΛ;τήν 8νν*τηγ 
κάτω'; ήρως τω ν παραμυθιών- ήτο πάντοτε έξυπνος, οΰράν του κα ί το αναποδογύρισε. 0  ̂καμακιστής π ί-  
ό όποως ε”χ ε  καταντήση ε ίς  τόσον δεινήν αμηχανίαν, π τε ι ε ίς  τή ν  θάλασσαν,-άλλα  προφθάνει κα ί άρπαζει 

. ώ σ τ ε  ήτο αδύνατον νά σωθη, καί βμως κατώρθωνε τ δ  σχοινίον, μ έ  τό όποιον η »  δεμένον τδ καμακιον, 
ν.ά εύοίσκη τρόπον νά νικά τάς “δυσκολίας, καί νά  και τό κήτός.τον παρέσυρεν ε ίς  τό βάθος τή ς θαλάσσης. 

* · · - ■ ■ · '  Μ ετ’ ολίγας όμως σ τ ίγμ α ;
τδ κήτος άναβαίνει πάλιν, 
είς τή '’ έπιφάνειαν τή ς θα-

έξέρχεται νικητής κα ί τρο- 
παιούχος! Παραδείγματος, 
χάριν ,ό προπάππος τοδ 
Χοιρομίρη μίαν- ημέραν ,ε- 
λοόετο ε ις τήν θάλασσαν. 
Αίφνης βλέπει κα ί ήρχετο 
άπδ τδ δεξιόν μέρος καρ- 
χαρίας φοοερδς με ανοικτόν.

ςτόμα, γυρ ίζετ  αριστερα; 
καί β λέπει άλλον καρχα
ρίαν ερχόμενον απδτδ  αρι
στερόν μέρος κα ί αύτδς μέ 
ανοικτόν τδ στόμα, Τ ί νά . 
κάμη! Τδν.ειχον ζώαη δυο. 
φοβερά θηρία, καί äv ήτο 
άλλος ναύτης κουτεντές 
κα! δειλός θα τά  Ιχανεν'- 
άλλά ό προπάππος τοδ 
Χοιρομέρη -δεν ήτο άπ ’ . 
εκείνους πού τά χάνουν ■ Τ α  Γ Λ ΥΚ Υ Τ Α Τ Α  ΖΑΧΑΡΑΤΑ ( Σ ε λ .  731

. λάσσης, κα ! τότε ό γεν  ναίος 
ναύτης μίας πηδα ε ίς  τήν 
ράχιν του κα ί έστάθη έκει 
επάνω ώς νά  ήτ.ο ε ις  τδ 
κατάστρωμα πλοίου μεγά
λου. Έ ταξείδευε’ τδ κήτος, 
κα ί χωρίς να θέλη  ετα- 
ξείδευε κα ί αυτός. Ε ίξεΰ- 
ρετε πόσον διήρκεσε τδ τα- 

.ξιίδιον ; Μ ίαν εβδομάδα . 
ολόκληρον. Ά λ λ ά  θά μ 
¿ρωτήσετε: κα ί τί έτρωγε 
όταν έπείν ζ , και τ ί έπ ινεν 
'όταν Ιδ ίψ α ;."Ε π ινετδ  νε - 
ρδν τή ς βροχής, τδ.όποιον 

. του έχυνον τά σύννεφα :« ς  
■ δλον τδ διάστημα τοϋ τα- 
ξειδίου του, κα ί έτρώγενέστι εύκολα, ήτο άνθρω*

πος έξυπνος. Τ ί σου κάμνει λοιπόν - ό πονηρός! Ε ύ- . άπδ τδ κρέας τοϋ -κήτους, το οποίον έκφπτε φετες 
ρίσκεί τρόπον καί καταφέρνει τούς. δύο καρχαρία: νά φέτες μέ μεγάλην επ ιτη ϊε ιέτη τα , .καί νά ιόήχε τ ί νό- 
πιασθσδν άνάμ ετκξύ .τω ν, νά  μαλώσουν κ>ί νά φ α γω - στιμον κα ί παχύ οχου ήτο ' "Οταν ήρχετο ορεξις ε ις . 
θοΰν, ώστε δέν απέμεινεν ά λλο  τίποτε, παρά τά π τε - τδ κήτος νάκάμ η  βουτιάν,αύτδς άφίνεν ολον το σχοι- 
ρύγια- Τη ;  0ύρας τω ν. Κ α ί.κ α τ ’ αΰτδν τδν τρόπον νίον καί έκράτει δυνατά μόνον τήν ακραν, '̂/.αι. το 
έγλΰτωσεν άπό τον βέβαιον κίνδυνόν. Τ ά  πτερύγ ια , χήτός τον έσυρε' κά ί πάλ ιν  εύθσς καθώς τδ κήτος 
μάλιστα τή ς ούρας τω ν δύο καρχαριών τά έπήρε μαζί άνέβαινεν επάνω , αύτδς ζο ύπ ! Ιπήδα επάνω ε ίς  τήν 
« ύ ,  καί τα  έχει ακόμη, ή οικογένεια, τοϋ Χοιρομέρη ράχιν του.κήτους. Κατά τδ διάστημα δε τοϋ έβδομα- 
είς τήν οικίαν τη ς, κα ί τα-φυλλάττει ώ ς  τρόπαια ν (- διαίου ταξειδίου του,, ό πάπος τοϋ. μικρού Μαρίδα 
κης.κάί δόξης ! ' , έγυμνάσθη αρκετά, ώστε κατώρθωσε νά  ■» δδηγη το

Ό π ά π π ο ς  τοϋ μικροί Μαρίδα κατώρθωσε κά τι κήτος 8που ή θελεν , απαράλλακτα _*πως^ ό ίππεύς 
τι καλλίτερον. Α κ ο ύσ α τε : Μίαν η μ έραν , ήτο μέ το  κρατεί τάς ήνίας τοδ ι'ππου καί τον οδηγεί οπου και
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αν θέλη . Μίαν πρωίαν λοιπόν, ύστερον μετά πολλάς 
περιπέτειας, νά σού τον.' καί εμβαιιει εις τόν λιμένα 
όρθιο; καί, σαμαρωμένος επάνω ■ εις τήν ρ άχ ιν τ»3 
χίμου;, to  όποιον Ιρριχτε κ α ί άπό τοίις δύο ρώθω- 
νάς του  δύο στήλάς νεροδ ύψηλά εις τόν αέρα ώ ; 
αναβρυτήριο·*. “Οσοι εΰρέθηβαν ε ις  τον λιμένα έθαύ*

. μασαν, _ διότι κρώτην φοράν Ιβλεπον τοιοδτον θέαμα, 
τό ixetov η το επανάληψις το<3 θαύματος το 5 Ίωνόλ 

Τ ό  .περίεργον τον- 
το δ ιή γ η μ α ,ά ν  και 
ήτο ολίγον άπίστεο-

• τον, τόσον εύμορφο: 
όμως τό εδιηγήθη ο 
Μαρίδα?, ώστε ολον 
τό άκροατήριονκατε- 
γοητεύθη, κα ί τόσον 
πολυ ' ήρεσεν, ώστε 
το  κήτος τον μικρού 
Μαρίδα . επ ίσκ ιασε 
κ α ί ετρεψεν ε ις  φυ
γήν τά ς λεύκάς άρ
κτους το3 Φυάιώτη.

“Οταν ήλθεν ή - 
σειρά^τού Στέφανόν 
ν « . ε ιπ η  .'κα ί αυτός 
τό παραμύθιόν' τον, 
ό μ ικρό ; μ ά ς  φίλος 
εδιηγήθη την ιστο
ρίαν τοΰ ‘Ροβιναώ- 
νος. Ά λ λ α ' πρέπει 
νά ομολογήσιομεν ότι 
τό πβραμύθιόν το ν  

, δ εν επέτυχεν οσον 
«άτός ή λπ ιζεν , έφάνη 
πολί) χλω ρόν καί 
άνοστον. Ό  'Ροβίν- 
σών καίόπαπαγάλο.ς 
tov, τό σκιαδών τον 
καί 1 δ δερμάτινος 
«κοΟφδςτομ καθόλου - 
δεν άρεσαν, τούς έ-. 
φά νηώ ςλαπαςνερό -' 
βραστός, ουδέ κα ν δ 
Π αρασκευές έκίνη- 
σε την περιεργιαν των.

• σώνος, τή ς όποίας μόνον ά κ ρ  ε ς  μ έ σ ε ς  είπεν 
ό Στέφανος, ocot δεν την άνεγνώσατε ακόμη, θα 
την άν αγχώσετε, αγαπη το ί. μου αναγνώσται, ε ις  εν 
βίδλίον αθάνατον, βιβλίο* πολύ εϋάρεστον. ε ις  τά 
ποχδία, κ μ ί διδακτικό·* ε ις  πάσαν ήλ ικ ία ν . Σ πανίώς 
έγίννησεν ό νους τοδ ανθρώπου τόσον ώφΑιμον 
πραγμα. Τ ό βιβλίον το3το εινε άχέριττον, δ εν. έχει 
περιττήν κα ι ψευδή έπίδειξιν, e7ve άφελέστατον, δεν.

« Ε μ Β Α Ι Ν Ε Ι  Ε Ι Ε  Τ Ο Ν  Λ Ι Μ Ε Ν Α  Ο Ρ β Ι Ο Ι  K A I  K A M  Α Γ Ο Μ Ε Ν Ο Ι »

Τ ήν ιστορίαν τοδ !Ροβιν·

περιέχει καθόλου σχεδόν μεγάλην. σοφίαν κ α ίπ ο λ υ -  
μάθειαν, καί εχ ει μ ίαν μόνον χάρεν, « λ λ ά  μίαν κ «ί 
καλήν, τήν χάρνν τή ς  αλήθεια ς . Τ ό  άξιόλογον τούτο 
βιβλίου θά  το άναγνώσετε κατά  πρώτον μεν χάριν 
διαον.εΒάσεω;, ά λ λ α  βραδύτερο* θά  'το άναγνώσετε 
κ α ί,έκ  δευτέρου χάρ'.ν των ωφελίμω ν γνώ σεω ν τας· 
οποίας περιέχει διά πάσαν ώραν του Ιτους. -Μας εύ- 
fpcciiii όταν εϊμεθα μικρά π«δ/α καί δύναται εν

άνάγκτ). να χρησι- 
μεύση ώ ς  σύμβουλος 
κα ί οδηγός μας εις 
τάς. δυστυχ ίας καί 

- τά ς θλ ίψεις , άπό τάς 
οποίας είνε.άχώρι- 

' στος ή  ζωή το8 αν
θρώπου . Μ ά ς δι - 
δάσκει ταυτοχρόνως 

. κα ί.τήν γενναιότητα; 
κα ί τήν υπομονήν, 
κα ί τήν πίστιν εις 

' τή ν  Θείαν Πρόνοιαν.
. Μ ας δεικνύει όλα.
. τ ά  μ έσα  · ε ι ς  ' τά 

’ οποία δ ύνα τα ι. να 
χαταφΰγτ)'. ό . άνθρω
πος, οταν εύρεθή μό- 
V0Î '  καί-Ιρημος ε ις ’

• τόπον ακατοίκητο·*,
■ κ α ί πόσον εφευρετι

κόν κάμνει τον νουν 
; τόϋάνθρώπου.ή  μ ε

γ ά λ η  απελπισ ία , καί 
'■ πόσον ή  ψυχή όταν 

εόρεΟή μόνη «πέναν- 
• τ ι  τής. φόσεως, «νυ- 
' ψ ο ίτα ι κ α τ ’ ά νβ γ«ρ  

είς-.τόν θ εό ν . ‘Ëàv 
έξαιρέσωμεν τάς Α 
γ ία ς  Γ ραφάς', δίν · 
γνω ρ ίζω  α λ λ ο  ¡ά- 
όλίον, τό οποίον ν ΐ 
χεριέχγι τόσην δύνα- 
μ ιν  παραμυθητικήν, 
φιλοσοφίαν ανΟρωπί- 

νωτέράν κάί θειοτέραν, ηθικήν άπλουστέραν,.οϊκεω- 
τέραν.κά ί ύψηλοτίραν. Ά λ λ α  πόσον παράδοξος ήτο 
ή  τύχη  του συγγραφέως του βΆλίόυ τούτου '  Τ ί  ήτο 
ό συγγραφεύς, τ ις  Ισκέφθη' ποτέ νά  το μάθη ; Κβί 
μ άλ ισ τα  τ ις . έοκέφθη ν ά  ίρω τή ση  εά ν  .υπήρξε ποκ 
ε ις  τόν κόσμον.;,'Η 'δόξα τοΰ βιβλίου τού τον έπεσκία- 

' αε κα ί τον ΐξηφάνισε. Τ ά  παιδία τουλάχιστον άς μά
θουν τό όνομά του, κα ι τό όνομά του α ς  μείνη εΰ- 
λο γη τ ίν  ε ις τήν μνήμην τών παιδιών : ώνομάζετό
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Δανιήλ Δεφόης. Κ αθώς οί πλείστο ι τω ν ανθρώπων, — Κ α λ έ τ ίμ ’ λ έ ς ! άνεφώνησαν ταυτόχρονες πό ν
οι οποίοι είργάσθησα* §ια το καλόν τού πλησίον τω ν, τ « ς  ¿Κ-θαμόοι κα ί εκστατικό/.' λοιπόν Ιγ ινα ν  από τήν 
«πέθανε καί-αυτός Ιρημός καί σκοτεινός, άφ’ où έ - ' γ ενεά  σου κα ί β α σ ιλ ε ίε ς ;
ζήσε δυστυχής κ α ί καταβασανισμένος I — "Ε νας μοναχά, ειπεν ό Κουπιας με μετριο-

Ό  διαγωνισμός τών. παραμυθιών ¿πλησίαζε νά 
- τελεΐώοη, δ ιότι πά ντες, ή  σχεδόν π ά π ε ς  ήγιονίσθη- 
. σαν περ ί τοθ βραβείου, καί έφαίνετο οτι ένίκησχν 

χλέον α ί λ,ευκαί άρκτοι, α·/ καί ¿κινδυνέυσαν ο λ ί
γον νά  χάσουν ένεκα 
τής έπ ιτυχ ίας του 

.. κήτους. Ό  Φ υναώ- 
. της έφαίνετο ' πλέον 
δτι είχε τ ά  γλυκύ 
τατα ζαχαράτα καί 
άπό τήν χαράν του 
έτρεχαν τ ά . σάλ ια  
του- και ¿ξερογλεί- 
φετο. Ά λ λ α  ή  χαρα 
του δεν διήρΚεσι πο
λύ, διότι ό καχε- 
τά ι Κ ο υπ ιά ; ό  οποίος (5 
£ ω ς  τήν. στιγμήν έ- 
-κείνην ήτο ,άπλοδς 
ακροατής κα ί κ ρ « ή ;

• τοΰ διαγωνισμού, a -  j 
πεφάσισε.να. καταβγί 
εις τόν αγώ να , ' να 
διαγων.ιοθή κα ί α ΰ- 

. τό ;, νά  είπη  κα ί αυ
τός τό χαραμύθιόν 
του.

Έ β η ξε  τρεις φο
ράς οχι τόσον διά νά 
καθαρίση τόν λαιμόν 
τ ο υ ,  ά λλά  διά νά 
ίπιβάλ·») σ ιω πήν ε ις 
τό άκρόαίήριόν.

Π άντες μετά χα 
ρας καί χεριεργίας 
¿ψιθύρισαν.

«  Σ ταθήτε, παι~ 
νάκούσωμεν

Μόνος ό Φ υχκύ- 
της ¿κιτρίνισε καί 
άνετριχίασε...

Θ'

Η  . ΑίΤΟΪ ΜβΓΑΛΕΙΟΤΗΙ 0 ÖMAI ο ΠΡΟΤΟΕ

. Ό  Κ ουπιας ήρχισε τήν διήγησίν 'του ώ ς Ιξής: 
V & T  ώ , παιδ ιά , θά  σας ε ίπ ώ  τήν Ιστορίαν, τού 

συχωρεμένου τού παππού μου, τό3 Θ ωμά ‘Κουπιά, 
*ού άπό ναύτης άπλός ς’ τή  φεργάδα Έ  ν υ ώ  έκα -

γρο ίύνη ,, ¿ λ λ « .  καθώ ς μου λέε : ά πατέρας μου, καί 
ό ένας αΰτός βασιλέας σώνει γ ιά  νά ε ίμα ι άπό βασι
λ ικ ή  γενεά .’Ακουστέ τό λοιπόν πώ ς Ιτρεξε τό πράγμα. 
Ή  Έ  υ  ν oí εταξείδεύεν εις τόν μεγάλον Ε ιρηνικόν

’Ω κεανόν αυτός ό 
Ε ιρηνικός, Ω κεανός 
ε ινε  μ ία  θάλασσα 
.ειρηνική, ήσυχη σάν' 
άρνάκι, κα ί Ιχει νη 
σιά, κα ί αυτοί οί νη- 
σιώται, όποιος ξένος 
πάει έκεί, τόν π ιά - ' 
νουν, μωρέ μάτια 
μ ο υ ,'τό ν  βάζουν ς’

' τή σούβλα καί τον 
τρώνε.· <. · 1

Τ ό ξέρω!· ε ι-  
π ενδ  Φ υκιώτης, α υ
τούς λ ένε  καννίβά- . 
λους.

— Κ α ί άνθρωπο- 
φάγους, προσεθηκεν 
ό Χοιρομέρης. .

  Αύτόί δά ήθε
λ α ν  νά φχγουν τόν 
Παρχσκευάν ! ειπέν 
ό Στέφανος.

—  Τ ό λοιχόν .ή  
Έ ,ν  υ ώ  έταξείδευέν 
εις τόν Μ εγάλον Ε ι
ρηνικόν, κα ί είχε. τόν · 
άνεμόν πρυμον, καί . 
έτρεχε τους δώδεκα 
κόμπους τη ς χωρίς 
καθόλου νά ■ λαχα- 
ν ιάζη . ’Ε κε ί δά λο ι
πόν ς ’ τά  κ α λά .κ α 
θούμενα , . κα ί έγώ

g T o r εφερ ον onopiKA λ ο γ ιώ ν  τ ο ν  α ο γ ιο ν  · (Se\. 75) ξέρω .πδίς, * ιά -
. . νει φωτια το αμπαρι

της. Χύνουν νερό, τλουμπάρουν, τλουμπάρουν, τοΰ 
κάκου! Δ έν μπόρεσαν νά  κάνουν τίποτα. Ε πειτα «πο 
λ ίγ ε ς  ώρες. ή Λαλή σου ή  φεργάδα άναβε σάν λαμ
πάδα.' ·■

— Ποιανού τα πουλάς, αΰτά , ε ϊπέν ο Ιξυπνο ; Δ γ - 
κ ίςτρης’ ποΰ ακούστηκε νά κανί ένα  πραγμα μέσα 
ς ’ τό νερό!
• — Μή βιάζεσαι, κ α π ετά ν . Ά γκ ίσ τρη , * « ί  τώρα

τάντησε νά  γίντρ βασιλέας ς ’ ένα  νησί τή ς Ω κεα ν ία ς , θά ίδής. Τ ό λοιπόν τλουμπάρουν, τή ν  κάνουν τήν
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φεργάδα θαλασσα, στουπώνουν τή ς τρυπε του κα
κού! κόκβι χαμένοι! ή  φωτιά ήτα-ι-κοντά ς ’ τήν μπα
ρουτοθήκη.

—  Τρομάρα μου!- χνεφώνητεν ό ’Α γλ ίο τρ ^ .
—  Α λ λ η  σωτηρία δεν ήταν παρά νά το στρίψουν. 

Έ κεΤ λοιπόν που ¿πολεμούσε το πλήρωμα νά π η 
δήσουν ς ’ τής βάρκες, μπάμ . I μ π ο υ μ ! ανάβει τό μ π α 
ρούτι, αστραπές καί βροντές μέσα ·ς’ την κοιλία του 
καραβιού, γ ίνετα ι χ ίλ ια  κομμάτια, πετιέτα ι ’ψηλά ’ς 
τ'ον «έρα καί ανοίγει ή θάλασσα.καί το καταπίνει. '

Π άει ή Έ  ν ο ώ , καπετάνιοι μου ! Ώ ς  νά γυρίσης 
νά  Ιδης, ή  φωτιά καί το νερό την έκαναν πάστρα I' 
Έ ν α ς  .μόνον., έμεινε ζωντανός; ό  Θωμάς Κ ουπιά ; ό 
παππούς,μου. Κ αί ν α ’δήτε! Μ αζί μέ .τά κομμάτια 
τή ς φρεγάδας έπετάχθη καί αυτός ς ’ τον αέρα έκα -, 
τον-είκοσι μ έτ
ρα 'ψ η λά  απάνω 
από τον Μ έγά- 
λον Ειρηνικόν , 
καί α /  c i  έκα
με καμμιά εικο
σαριά τούμπες ’ς- 
τον άε'ρα, έ'πεσεν 
ορθός μέσα εις 
μίαν βάρκαν τή ς 
φεργάδας. .

_  Τ ί τυχε-, 
ρός άνθρωπος ; 
ε ίπ εν ο Φυκιώ- 
της.

—  Πρέπει νά 
ξέρετε ότι -τον 
καιρόν εκείνον ό 
θ ω μ ά ς  Κουπιας 
η τα νό εξυπ νό τε
ρος ναύτης, ένας. 
άνδρας ώ ς εκ ε ί -’ πάνω , ’ψηλός κα ί όμορφος. "Α λλο 
να  ιδής κχί ά λλο  νάκούσής! Μέσα ς ’ τήν Έ ν υ ώ  
τόν έλεγα ν ά γγελον γ ια  τήν ομορφιά του, κα ί αυτός 
ηταν τό στολίδι κα ι τό καμάρι τής φέργάδχς. Ά φ ίνω  
δα ότι ήχον σπουδασμένος, ευγενικός καί ’ξυπνός 
όσον ’π η ς . Α ύτός, μωρέ μάτια μου, ήτον ά ξ ιο ; να 
μ ιλήση  καί μέ τό βασιλέα καί νά  γ ίνη  κα ι μ εγά
λος αξιωματικός. Ό τ α ν  έκάηκεν ή Ε ν υ ώ ,  εκείνες 
τ η ;  ήμέοες ήθελε νά  προδιβασθή. Β λέποντας π ω ς 
ήτον μόνος του μέσα ’ς  τή βάρκα, μέσα ’ς  ' τή μέση 
’ς  τόν μεγάλον ’Ωκεανόν, χωρίς νά χάση .τή ν τρίτη 
κ α ί,τή ν  τετράδη, είπε μέσα του δτι άφ’ ου εγλύτω - 
σεν ώ ;  εκ θαύματος μεσ’ άπ ’ τά  χέρια τού Χάρου, 
χωρίς άλλο  'ό θ εό ς  ε ίχ ε  τό χέρι του απάνω του. 
’Α ρχίζει τό λοιπόν νά  ’λάμνη τα  κουπιά μέ ολη του 
τή  δύναμι, μέ τήν ελπ ίδα  ότι θά άπαντήση κανένα 
καράβι νά τον 'πάρη, ή νά  άνακαλύψη. κχμμία στερ-

γ ιά  νά άράξη. Δ έκα  μέρες έλαμ νε κα ί δέκα νύχτες, 
'χωρίς να βάλη τίποτα ’ ς τό  στόμα του, χωρίς νά 
βρέξη τά χ ε ίλη  του, καί έβλεπε μονάχα ουρανό κ*ί- 
θάλασσα. ’Α πάνω  ’ς  τή ς έ ν δ ε κ α ’μέρες παρατάει τα 
κουπιά, κα ί -ξηλώνει .τόν πάτο τον παπουτσιού του 
κα ί τον τρώει. .

—  [Τόποπο Γ άνεφώνησεν δ Ά γκ ίσ τρ ή ς. Χαρα ς 
τό  στομάχι του !

—  ’Απάνω ’ς  τής δώδεκα ’ρ,έρες ανοίγει τή  μια 
. φλέβα τοΰ χεριού του μέ τή  μΰτη' του λάζου καί pou·

. φάει τό αίμά του..
— : 'Έ λ α  δά καί σΰ. κά ϊμένε ! ε ίπεν ό ΓΙλημμύ-

• Ρ '^ · ' .
—  ’Α πάνω  ’ ς τή ς δεκατρείς μέρες ’ξαπλόνεται 

μέσα ’ς  τή βάρκα , κα ί ’ξαπλωμένος παρακαλεΤ τό
Χάρο νά τον λ υ -

να  Ιλθ(ΐ 
νά  τονπάρη . Ό  
δμορφονιός εκεί
νος δ ντεληθω- 
μας, ό άσίκης 
άπόμεινε - πετσί 
κα ίκόκκαλο . Ό  
καϊμένος ό παπ
πούς μου γ ι α δε- 

,-καπέντε ’μέρες 
Ιχλώ μ ιανε καί 
¿κατάντησε τση- 
ρος μοναχός.

—  ’Α να τρ ι
χ ιάζει .■ τό πετσί
μου ειπεν ο

«  -Ε Π Β Τ Α Θ Χ Η  Σ Τ Ο Ν  Α Ε Ρ Α

. Χοιρομέρης, μά 
α ς  ακούσωμε και 
τό τέλός.

—  Ν α ί, ναι, 
Κ ουπιά , τελείωσέ την τή ν ιστορία σου, ε ίπεν ό 
Στέφανος ό όποιος ήτο όλος α ϋ τ ί .

—  Πόσον καιρόν έμεινε ’ξαπλω μένος μέσ’ ’ς  τή 
βάρκα-οΰδέ αύτός δέν είμπόρίσε καθόλου νά το κατα- 
λάβη. Τούτο μοναχα ’θυμάται, ότι μίαν ήμεραν όταν 
εξύπνισεν,εΐδεν ότι ήτο πλαγιασμένος μαλακά  μαλακά 
απάνω  ’ς  τάχορταράκια τά δροσερά, άποκάτω άπόκάτι 
ωραία δένδρα φουντωτά, κα ί ’ς  αύτά τά  ώραΐα δένδρα 
εκέλαϊδουσαν χ ιλ ιάδ ες πουλάκια. ’Σ. τήν ,άρχή του έ- 
φάνη πω ς ε ίν ε  ’ς  τόν παράδεισο, μα άφ’ οδ όμως Ιτριψε 
καλά  καλά  τά μάτια  του κα ί είδε τριγύρω του κάτι 
μούτρα παράξενα, έκατάλαδ ί π ω ς είνε μέσα ’ς  τήν 
Κ όλπο ι. Κ αμμιά έξηνταριά αγριάνθρωποι ό ένας 
ασχημότερο; άπό τόν άλλον, όλόγυμνοι, έκάθουνταν 
ανακούρκουδα τριγύρω του καί τον-έκύτταζαν προσε
κτικά καί σάν νά-είχαν συμβούλιο αναμεταξύ τους.

» Καθώς ήτο ό παππούς μου ξεσκολισμένο; ’ς τή
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γεωγραφία, κα ί ε ίχ ε  διαβασμένα πολλά  γ ιά  τούς 
αγριάνθρωπους, εύθύς ¿κατάλαβε τ ί  τύχη τον έ- 
περίμενφ.. ' ' . *■

. »  Είνε κρίμα μά  τήν αλήθεια νά Ιχη  Ινας άν
θρωπος δεκατρείς' ’μέρες νά φ ά η 'κ α ί νά  φαγωθή 
άπάνω ’ς  τ ή ; - δεκατέσσερες. "Οποιος άνθρωπος Ιχει 
καρδιά, α’ι !  ’μπορεί κάπως νά  εύχαριστηθη αν χορ- 
τάση τούς φ ίλους του καί τούς συντρόφους του. μέ τό 
κρέας του, άν τύχη  μεγάλη  ανάγκη’ κα ι πιστεύω πω ς 
.καί δ παππούς τού Ά γκ ίστρη -θά  εδρήκε κάποιαν ευ
χαριστήσω όταν τον έφ α γα ν ' οι συντρόφοι του. Μα 
ν.ά φαγωθή κανείς άπό ανθρωπούς που δεν τους γ νω 
ρίζει , κα ί μάλιστα που δέν ’μ ιλούν και τή γλώσσα 
του, ά μ ά  αυτό έίνε νά  το "-.· 
συλλογίζετα ι κανείς κα ί νά . 
σηκώνεται ή τρ ίχα του.

». Ό  κακόμοιρος δ θ ω 
μάς, ' δν ¿γλύτω νε  . άπό τή 
σόύβλά ή άπό τή  σκάρα, θά 
έπεφτε, ς  τό τσουκάλι ή  ς 
τήν κατσαρόλα. φαντασθήτε 
λοιπόν π ω ς τα  έκαμε τά  μά
τια του, όταν είδε 6τι όταν 
¿σηκώθηκε καί άνεκάθισεν, 
όλοι εκείνοι οι αγριάνθρωποι 
έσκυψαν κα ί'Ιπ εσ α ν τά  ’π ί
στομα, κα ί του έκαμαν μετά
νοια μέ τήν όύρά,.καί έπειτα 
¿χόρευαν καί,¿πηδούσαν, πού' 
δεν έφαίνουντάν -πως' έχουν 
κακό σκοπό, -

»  Έ τρ εξα ν  ευθύς' κα ί του 
έφεραν' Ιπωριπά λογιώ ν ιώ ν  
λογιών, πρρτοκάλλία , μπα
νάνες , α να νά ς, ά λ λο ι του 
Ιβαζαν ’ς  τά χ ε ίλη  του πο-' 
τήρια μέ λεμονάδα, μέ γά
λα καί χ ίλ ιω ν λογ ιώ ν ,ώραϊα 
πράγματα; Μ άλιστα μερικοί άπό τ ή  χαρά- τούς, τον 

. εγαργαλούσαν ’ς  τά πόδιά του καί του έχάϊδευαν 
τής γάμπες του, ά λλο ι.το υ  -έκαναν αέρα καί του 
¿σφούγγιζαν τή μύτη .με τά φ ύλλα  ¿νός δένδρου πού. 
το λένε λατανία.

» Και οσο ¿κατέβαζε τ ά ' κομμάτια που. του .έδιναν, 
ή όσο έρριυφοϋσε τα  π ιότά πού του  έδιναν, να ’βλέ
πατε φωνές κα ί κακό I άπό τή χαρά τους ¿φώναζαν, 
καί ¿πηδούσαν, μά τ ι φωνές κα ί τί πηδήματα! δεν 
έχ ετε .ιδ έα !

« Ό τ α ν  έφαγε .γ ιά  τέσσερους, κα ί ή π ιε , τόν ¿σκέ
πασαν μέ Ινα  πάπλω μ α  φτείασμίνο άπό φτερά κανα
ρινιού, κολιβρίού κα ί παπαγάλλου, τον έβαλαν μέσα 
’ς  ένα φορείο και μπροστά ή μουσική τον ¿πήγαν ’ ς . 
τό.παλάτι-

.»Π ρέπει να ’ξέρετέ π ω ς  τήν παραμονή είχε π ε -  
θάνη ο .βασ ιλέας,.κα ί ό θρόνος του ήτο .χηρευάμενος 
καθώς τό λεύε. Τον είχε.χ ιάση  άξαφνα, ένα φοβερό κό
ψιμο, πού του ¿θέρισε τάντερα γ ιά  δυό τρεϊς ώρες. Τό 
λοιπόν όλο τό άρχοντολόγι κα ί οί μεγαλωσιάνοε τής 
χώρας -¿κείνης ήθελαν καλά  κα ι σώνει νά κάνουν β α -_. 
σ ιλέα  τόν καραβοτσακισμένοποΰ τους έστειλε ό θ εό ς .

. )> Κ αί έτσ ι τό λοιπόν δ Θ ωμάς. Κ ουπιας μισοπε
θαμένος άπό τήν'πεϊνα καί τή  δίψα, κα ί μέ τό ένα του 
μοναχά παπούτσι-γερό, έγ ινε  βασιλέας τής Ταμπου- 
λ ίνα ς , έτσι. το λ έγα ν τό νησί: Ταμπουλίνα- - ,

» Τ ή ν  ίδ ια τήν ήμερα έγ ινε  ή  παράτα γ ιά  τόν νέο 
βασιλέα. "Ο λα τά. δημόσια καταστήματα έκαμαν φω

τοχυσία τό βράδυ και όλο- 
νυχτίς ά λλο  δέν έβλεπες 
παρά χοροπηδήματα καί π υ 
ροτεχνήματα.
' —  Κολοκύθια’ μ'έ τή -βί- 
γα ν ι ! ε ίπεν ό Φυκιώτης.

—  Ά μ ’ δ έ ! κολοκύθια! 
ε ίπ εν δ Κ ουπιας, ποιός το 
ε ίπ ε ; αύτά, φωστήρα μου, 
είνε γραμμένα κομ τυπωμένα

. σε βιβλίο. ■ . ’
—  ’Ακόμη χεφότερα, ε ι- 

πεν ό Φ υκιώτης ..............
—  Ό  κΰρ Φ υκιώτης δέν 

’ξέρει όμως, ε ίπ εν ό Κ ο υπ ια ς . 
μέ'σοβαρότητα; ότι όταν ό 
.παππούς μου ¿γύρισε ’ς  τήν 
‘πατρίδα* ¿παρουσιάστηκε ’ς 
τόν βασιλέα, κα ί 0 βασιλέας 

-τον ¿δέχτηκε.σάν.όμοίό του 
κα ί τού ε ί π ε Κ α λ ώ ς  τον 
τόν ’ξάδερφόν μόυ! »  γ ια τί 
Ιτσι ό ένας . βασιλέα ; λ έε ι 
τόν αλλόν βασιλέα, τόν λέε ι 
’ξάδερφο’ ουλοι οί βασιλιάδες

είνε ’ξαδέρφί», κα ί ’ς- τή  στιγμή μονομιάς τον ¿προ
βίβασε ϋπαξιωματικό, κα ί του ε ίπ ε : «Ν ά  με-συμπα- 
θας, καπετάν θ ω μ ά , πού δέν ’μπορώ νά σου δώσω 
’π ίσω  τό βασίλειό σου πού το έχασες. Ό -'βασιλέας 
αύτός δέν αγαπούσε τούς πολέμους, αγαπούσε τήν 
ησυχία κα ί τήν ειρήνη, κα ί δέν ήθελε νά  βάλη τήν 
πατρίδα ’ς  τά  αίματα, σε πόλεμο μακρινό. Αυτό 
είνε πραγμά που έγ ινε ’ όλες ή  έφημερίδες τά  έγρα- 
ψανε ό λ ι  αυ.τά'.·

—  ’Α μ ’ δέ 1 ε ίπεν ,ό Φ υκιώτης’ άκούς ε κ ε ί λέε ι ! 
τό γράψανε καί. ή έφημερίδες, ά λλο  χ ονΤΡ®

—  Μ ά τώρα ήθελα να ’ξέρω , είπεν ό .Κουπιας μέ 
υπερηφάνεια, γ ια τ ί τάχα δ κύρ Φ υκιώτης κάνει τόσες 
δισκολίες γιά  ιά χάψη τούς αγριάνθρωπους τού παππού 
μου, εν ε γώ , χωρ ίς νά  ’πώ  τίποτα , έχαψα τή ς χ ίλ ιε ς

«Εγινε εαϊιλβαε -γης ΤαμγιΟϊλιναε
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πΐντακόσες αρκούδες τού αδελφού τού παππού του ! φώνησεν ό. Φυχιώτης τού οποίου ή κοιλία «  Ιπαιζο 
- γ  Παιδιά, δρόμο ! άνεφώνησεν .ό ΙΙλημμύρης.’Η « μ π ο υ ρ ί .  »  Τ ί τα SiXeiç καί τά λ ε ς  αυτά ; 

φω τια-σόύνεικαίθαρρ ίδπωςέσυναχώ θηκα.Ό  Κουπιας. —- Κ αλά λ έε ι ¿ Φυκιώτης, άνεφώνησεν ό Χ οι-
θά μάς την «ποτελειώ ση  την ίστορία.του ’{ ώ  χωριό, ¡»μ έρης κα ι Ισφ ιγξε τήν ζώνην τοΰ παντελονιού του.

—  Ο χι, οχι, Κουκιά, τελείωσε την την Ιστορία — OSf· ! άνεφώνησεν δ Πλημμύρης.
σου, ανεφώνησαν πόντος κα’ι ¿πλησίασαν περισσότερον —  Μά σωπατε το λοιπόν ! ανεφώνησαν τά ά λλα  
βις τήν άνθράκιάν ή οποία όλονέν ¿κρύω νε. πα ιδ ία . ’Α φήστε τον τόν Κουπιά νά τελείω ση  την

Ο Κουπιδς ήσθάνθη ενδομύχως χαράν μεγάλην, .ιστορίαν του! . 
διότι ήρεσβ το παραμύθι του, καί τ ί άλλο  ήτο ή . ' Κ αι »  Κουπιά« βξήκολούθησ® :
ιστορία τοΰ πάπτίου του παρά , σωστόν παραμύθι ; » Μ ια  φορά τήν ή μέρα, μά το περισσότερο δύο
εςηκολούθησε λοιπόν ώς εξής-; ' · çcpé ;, ολοι. οί υπάλλη λο ι τού βασιλείου ¿πήγαιναν

j  ' άπό τα  παράθυρα, τοΰ παλατιού καί διά να τον δια-
„  _  _  σκεδάζουν τόν βασιλέα καί νά τον κάμνουν νά γ ε λ ί ,
Τ ο  Β αοαβιοη THS Τ αμποϊλιναχ  ̂  ̂ ¿χοροπηδούσαν και. Ικαμναν διάφορα. δύσκολα γυμνό

ς  τόν κόσμον βασιλέας πού ’μπο- σια, Ό  σεβαστός , μου πκπποϋς' Ιδγαινεν ε ις  το 
   . · · - . '  μπαλκόνι του

«"Α ν ¿στάθηκε 
ρεί νά καυχη- 
6η  0«  τον « γ ά -  
πησεν ό\ λαός 
του, αυτός ήτον 
ό Θ ωμάς «¡ πρώ
τος, ό.βασιλέας 
τή ς Τ αμ πουλ ί-
να ς , Μοναχά 
πεντέμυσι μήνες 
έδάσίλευσεν,άλ · 
λά  ’ ς  αυτού;· 
το ύ ; πεντέμυσι 

. μήνες . έχόρηκε 
όλες τής γλυ*  
κάδες τής βα
σ ιλ ε ία ς . Κάθε 
πρω ί έλος Ö 
λαός τού βασι
λείου του ¿πή
γα ινε , νά ρωτή
σει νέα γ ια  τήν
υγεία  του και νά  ρωτήση πώ ς έπ ίρασε τή ν-νύκτα . · ’μιλούσαν ’μπροστά του διά πολιτικά , παρά μόνον

«Ο λοι οι ψαραδεε και οι κτνβγοι.

παλατιού μέ τό 
τσιμπουκάχι του 
καί τους έβλεπε, 
α λλά  ποΰ νά 
γελάση  ; μόλις 
κα ί μετά βίας 
έκαΐαδέχετο. νά 
τους χαμογε - 
λάση.'

«  Π οτέ δέν 
τον αψιναν, νά 
κοπιάση , καί 
πάντοτε όταν I-  
βγαινεν ε ις τόν 
περίπατον τόν έ- 
σήκων'άν μέσα 
ε ις εν«'.φορέΓον.' 
Δ ιά  νά μή.κου
ράζεται τό μυα
λό του, ποτέ δέν

 ̂  ̂  ̂ - , · V 4  ̂  ̂w V9-- ·· V— 9 9 99  ̂ »· ^ W - *ψ ·
Ε μαλωναν ποιός να πρωτοβρη ,.τί ήθελεν ό Μ ε- ε ίχ ε  τους υπουργούς του οί όποΤοι Ικυβερνοδσαν τό· . 

γαλειότατος.. Ό λ ο ι. οί ψαράδες καί ολοι οί κυ~ βασίλειον δ π ω ; ήθελαν, ’ \
νηγοί δέν ¿ψάρευαν π ιά  κάί  ̂δέν ¿κυνηγούσαν γ ιά  , . »  ‘Ό λ ο ι ¿νόμιζαν' οτι ' μέ τήν ήσυχη ζωή καί μέ - ' 
ά λλο ν παρα γ ια  τόν Μ εγαλειοταιο . ’ Η τραπεζαρία . τήν καλοπερασι κα ί μ έ  τά  καλά φαγιά  Θ ά παχύ- 
του είχε κάθε λογης γλ ιγούδ ια : ψάρια νόστιμα, κυ- νη  ό βασιλέα ; καί θά γ ίνη  ά λλο ς τόσος. Δ έν  βα- 

. νή γ ι περίφημο. Κάθε ’μέρα' οταν ¿ξυπνούσε τού ρυέσαι ! ’ Η ταν σαν τον τσήρο αδύνατος κ α ί ά  ύπη- 
εφερναν ’;  τό κρεβ ίάτι μία γαυάθα σούπα άπό μπο- κοοι ή ταν για ..να  σκάσουν. Ό τα ν  τον έβλεπαν ειο 
μπότα καί την^έκατέβαζε ζεστή ζεστή.' ’Έ π ειτα  άπό τόν περίπατον μέσα ε ις  τδ φορεΤον, και ήταν κατα- 
μ ίάν ώραν, νά σου; καί' έφερναν τρία τέσσάρα σου- κ ίτρ ινο ςσάν τό-λέμόνι, κα ι λ ιγ νό ς σαν το καλάμ ι, 
βλάκια ^μικρά πουλάκια όλο κάί ξύγκ ι, πού πριν ·'έκ«ταίβ*ζ*ν · τα  μούτρα τους.κα ί τα  Ικαμναν δέκα-
’π ά νε ' κ ά τ ω ’ς  τό στομάχι του Ιλυω ναν μέσα ’ο το π ή χ ες  άπό τή  λύπη  τους.
λαρυγκά του. Έ τρ ω γ ε  π ά λ ι τό μεσημέρι, έτσύμ - '
πούσε κάτι τι τό δειλινό, καί. δέν ¿π λ ά γ ια ζε  πριν
δειπνήση ’ς  τα γερά. ·. '· . '  .["Βπετ«ι συνέχει«,]

—  .Μά γ ά  ςνομα τοΰ Θεού ρθάν'ει * ι« Ί  ά νε- ·
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Ο ΜΕΓΑΛΗΙΤΕΡΟΣ ΑΔΕΛΦΟΣ
Ή  μήτηρ του θεοοίλου παρεπονεΤτο- ε ις  τόν δ ι- τόν Κωστάκην τάς έξετέλεσε καί ό ίδιος. Ό  διδά- 

δάικαλόν του δ ια 'τήν διαγωγήν τοΰ υίοϋ τη ς σΧαλός τον έπήνεσε διά τό γράψιμόν του και διά τό
.— Π ολύ με λυπεΤ αύτό τό παιδ ί, κύριε διδάσκαλε, μάθημά του κα ί ε ίπ εν  ε ις  τόν Κωστάκην : 

τώ  Ι λ ε γ ε ' δεν ακούει συμβουλά;' ϊτ α ν  σχολάση δεν —  Ν ά κυττάξ)}; νά  μιμηθης-τόν άδίλ^όν σου..
Ι,οχεταΐ'κατ’ εύθεϊαν εις τό σπίτι, ά λ λ α  ίτα μ α τα  ε ίς  . Ό  θεόβ ιλο ς ηοθάνθη μ εγά λη ν χαραν δι’ αυτόν 
τόν δρόμον καί πα ίζε ι με τά παιδιά τοΰ δρόμου. Π ολ- τόν έπαινον τόν όποΐόν τω  έκαμεν ό διδάσκαλος ε - ' 
λάκις μου έρχεται με σχισμένα μέ φορέματα, βιβλία νωπιον όλων των μαθητών κα ί ιδ ίω ς ενώπιον τοΰ 
ρυπαρά ή  κομματιασμένα' καθημέραν, πρέπει νά  τον μικροί του άόελφοΰ, τόν. όποΐόν τω  είχεν. έμπιστεύθή 
μαλώσω διά νά μελετήση τά  μαθήματα του. Κ αί ή μήτηρ του. Τ όν κατέλαβε λοιπόν· !ή. επιθυμία νά 
δέν είνε μικρός' μετ’ όλίγον θά πατήοη τά δεκατρία, γ ίνη  τοιοδτος μαθητής ώστε να. τον ¿πα ινή  πάντοτε'
' —  ’Ιδού τ ί  νά κάμετε είπεν ό διδάσκαλος, ό μη- ό διδάσκαλός του. Νέον αίσθημα εγεννήΟη μέσα'του, 

κρός σας Κ ωστάκής είνε π έντε  ετώ ν απάνω κ ά τω ’ , τό αίσθημα τού καθήκοντος κ α ί τή ς ευθύνης. “Αν 
στείλετε τον είς.τό σχολίΐον κα ί ε ίπήτε ε ις  τόν Θεό- έπραττε κανέν σράλμα ή το .ώ ς νά  παρεκίνει τόν μ ι- ' 
ριλον ότι τω  ¿μπιστεύεσθε τόν μικρόν αδελφόν του . κρόν Κωστάκην νά  το κάμη κάί αυτός, διά τοίτο

—  Ό 'Θ εό φ ιλο ς δε;ν .είνε άξιος νά  φροντίπη διά · ήτο πάντοτε εύτακτος. .. .  .·,·
τόν Ιαυτόν τόυ καί θά φρονςίση δι' ά λλο ν ; Τ ώ ρα ' ά'μα σχολάζουν, ό Θεόφιλος δεν 'πα ίζε ι
. — Ναί, ά λ λ ά έ χ ε ι καλήν καρδιά 'άς δοκιμάσωμεν. πλέον εις .τούς δρόμου-ς'. δέν θ έλει νά . λέγουν οτι. ό

Μίαν πρωίαν“  λοιπόν ό Κ ωστάκης· κρατών' τήν Κ ώστακης ά τα κ τε ί p i  τά κακόπαιδα. ’Επιστρέφουν 
χιζρα τοΰ Θεοφίλου άν'εχώρη/εν άπό τήν οικίαν ε ίς  μαζί οί δύο φρόνιμα, φρόνιμα' αν βρέχη, ό Θεόφιλος 
τό σχολεΐον. - 1 ’ · κρατεί τήν μεγάλην.όμβρέλλαν καί προφυλάττει τόν.

.— ' Θ εόφιλε τ ί  πρέπει νά κάμω  ε ις  τό σχολεΐον ; αδελφόν του, · οστις. φοβείται τό νερόν. καί στρυμόνε- 
τόν ήρώτησεν ε ις  τόν. δρόμον. · ται πλησίον του Ό  Θεόφιλος βρέχεταί όλίγον, άλλα

_  Π ρέπει νά κάθήσαι φρόνιμα ε ϊ ;  τό θρανίον σου δέν άφίνει ούτε σ ταλαγμ ατιά . νά πέση Ιπ ί τ ;ϋ  Κ ώ - -
καί ν ’ άκούης με προσοχήν τ ί 'θ ά  λ έγη  ο διδάσκαλος, στάκη. 'Ό τα ν ε ίνε  ψύχος ό .Θ εόφιλος πριν έξέλθου.ν 
Κύττα νά μ ή ν  ό μ ιλη ; μέ τά. ά λ λ α  π α ιδ ιά . . . .  τόδ σχολείου τ υ λ ίγ ε ι τόν λαιμόν τού άδελφοδ του μέ
• — Ό χ ι ,  δχ ι, Θ εόφιλε. ¿ν. μικρόν σάλακι, διότι 'ή  μ ή τη ρ τψ  είπεν ά τ ι τ ά 'μ ι—

—· .’ Α ν κανένα κακό πα ιδ ίσ ε  πείράξη, ·υα μου τό · κρά αύτής τής η λ ικ ία ς χρυόνουν· εύκολα/ 4 Θεόφι- 
είπης κατόπιν άπό τό μάθημα" θαχη.μέ ¡Ιένα να κάμη. λος εύρήκε καλόν μέσον διά νά· μανθάνή ό Κ ωστά-

—  Κ αλά , Θ εόφιλε. κης τά μαθήματα, μελετά  τά ίί ικ ά  του πλησίον του,
. Ό  Θεόφιλος ήσθάνετο ότι ό μικρός του αδελφός ώστε έπί τέλους μανθάνει, όπως πρέπει ό καθείς τά

είχε πεποίθησιν ε ίς  αΰτρν καί τοΰτό τον ηυχαρίστει ϊδικά του. Ε π ε ιδ ή  θ έλει νά Ιχ η  καθαρά τά  τετρά- 
π ο λύ , διά του ,ό αδελφός του, διατηρεί -αυτός καθαρά τά

Ό . Κ ωστάκης ήτο πολύ φρόνιμος ε ίς  τό μάθημα' ίδικά.του. Ό  Κωστάκης είνε επ ιμ ελή ς κα ί εύτακτος, 
παρετήρει συχνά, πρός τό μέρος τοΰ Θεοφίλου' ό δε διότι θ έλει νά μιμηθη τόν αδελφόν του, ό ,δέ Θεό- 
θεόφ ιλος άπό τήν θέσιν τού τιρ Ικαμνεν ένίότε εν φίλος, είνε έπ ιμ ελή ς καί εύτακτος διότι θέλει νά  τον 
φιλικόν νεύμα' ά λ λ ά  καί ό Θεόφιλος ήτο δμοίως μιμήται ό αδελφός του. 
φρόνιμος’ τά ς συμβουλάς τάς οποίας ε ίχ ε  δώσει ε ις  Σταματινα

Ο ΑΕΤΟΣ ΚΑΙ Η ΑΡΑΧΝΗ
. .Ε ίς  αετός επέτα  υψηλά ύψηλά , επάνω  άπό τους —  “Υ ψ ισ τε  Θ εέ, δημιουργέ τού .παντόςI άνέκρα-

λόφους, ¿πάνω  άπό τά  σύννεφα καί έκάθησεν επάνω ξεν δ άετός θαμβωθείς άπό τήν τόσην μ εγα λο π ρ έ-. 
εις τήν ύψηλοτέραν κορυφήν τή ς γ ή ς . Τ ί  ώραία θέα πειαν τή ς φύσεως, σ’ ευχαριστώ ότι μου Ιδω κε ; τήν 
ήτο άπό τό ύψος ¿κείνο ! Έ δώ  έφαίνοντο. 0: ποταμοί' δ ύ να μ ιν .ν ’ άναβώ είς τόσον ύ ψ ο ς ,.ε ίς  υ.ψος ε ίς  τό 
ώ ς  ασημένιοι δφεις έν τ φ μ έ σ φ  πελώριας πράσινης Ι κ -  όποιον ;κανέν ζών Sv δεν .είμπορεσε άκόμη νά φθάση. 
τάσεώς, έ κ ε ΐ έφαίνοντο ώ ς  μαύρα σημεία τά 'δάση  — ΙΊολύ ά λα ζώ νχ α ί αυθάδης.είσαι, χαλέμ ου.κυ
τών έλα ιώ ν, τώ ν δρυών, των ελα τώ ν ' παρέχει ή π ε- ρ1.-:! ανέκραξε μία αράχνη έξελθοΰσα άπό τήν σχ ι- 
διάς γεμάτη άπό εαρινήν βλάστησιν κα ί μακράν μ α- ’ σμήν ενός βράχου ... Σοΰ φαίνεται ότι εγώ  είμαι 
κράν συνορεύουσα μέ τόν ουρανόν έβόϊζεν ή θάλασσα χαμηλότερα «πό ,σέ ;
•όαύρη ώ ;  πτερόν κόρακος. ' ' Ό  άετός έκπληκτος Ιστράφη κα ί είδε πράγματι
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τήν αράχνην ή όπεία ήρχισε » «  ύφαίνή τ'ον ιστόν τ η ;
Ιπβνω  άτ'ο .τήν « φ α λ ή ν ιο υ ,  ώ ς  να  ή θβ λβ .νά  τόν
ξ|Αποέία·Γ) νά βλέπγι τόν ήλιον καί να ζεσταίνεται άπό - 
τά ς ακτίνας τβυ.

—  Π ώς βίΐΑχέρβσες, ή - 
ρώτ,ησεν δ «β ιδ ς, π ώ ς είμ- 
χ ό ρ ίίε ς  ν’  «ναδης ε ω ς  έ ίώ  
έ ΐά ν ω ; Δ έν  £χεις πτερά, 
είσ*! εν αδύνατον Ιντομδν 
Χβί διά νά  «ναόής βίς τόν 
βράχον τούτον Ιπρεπε νά

' σκαρφαλώνης χ ίλ ια  χρό
νια: *α ί π ά λ ιν  δεν θά το 
κατόρθωνες. 1

— Τ ι ;  νομίζεις δτι εγώ  
6 απβφάσεζ« νά χάμω  τό
σον κόπον διά ν ’ άναβω εως . 
έδω χαΐ απολαύσω αυτήν 
τήν θεάν 1 . · .  Έ μ έ  μοΒ.
«ρέσεί νά ταξειδεύω μέ 
ανεσιν, χωρίς τον παραμι
κρόν χ ό π ο ν .. .

—τ Τ ότε .λοιπόν π δ ς  
εϊμπόρεοες ν ’ ,άναδνίς εδΟ' επάνω ;

—  Μ ε τήν βοήθειαν σου. . .  Έ πιάοθηχα άπό τά 
πτερά σου’ χα ΐ.σύ εψάνης τόσον καλός κα ί ευγενής 
ώ στε μ ’ εσήκωσεςχωρίς- νά παραπονεθ^ς, κα ί χωρίς 
νά  μ έννοήσνις μάλιστα, £ως ε ις  αΰτόν τόν βράχον....

Κ αί τώρα είμπορω πλέον νά μείνώ χωρίς τήν βοή
θειαν σου. . .  είμπορδ νά χαρώ αυτήν τήν θέαν ό
πως την χαίρεσαι καί σύ, ώστε αδίκως ΰπερηφανείε- 
σαι ίτ ι  μόνος σί> κατώρθωσεο νά φθάσης έ’ως Ιδω .. .

Ά λ λ ’  ή αράχνη πριν 
■ δυνηθγ) νά τελειώον) . τήν ' 
φρασίν τη ; , εν 'φύσημα 
αίφνίδιον ·το3 άνεμου την 
ήρπασεν άπό . τόν βράχον 
καί την εκρήμνισεν εις β α - ' 
θυν καί σκοτεινόν κρη
μνόν.

Ε  π ΙΜ ΥβΙΟ Ν

Μόνον οσοι άναδαίνουν 
ύψ η λά  · μέ τή ν  αξ ία ν  καί 
τή ν Ικανότητά τ ω ν  είμπο- 
ροϋν να  σταθούν κα ί, ό
π ω ς  ό α ετό ς  Ιχα ίρετο  τήν 
θαυμασιαν θεαν, ν ά  ' χα 
ρουν τά ς  τ ιμ ά ς  καί τήν 
δόξαν, ά λ λ ’ όσοι ανεβα ί

νουν μ ε ξένα  π τερά , ώ ς  ή  αράχνη ,' δεν απολαμβάνουν 
π ο λύν καιρόν τή ν  ευ τυ χ ία ν  · δ ιά  τή ν οποίαν διόλου 
δεν έκοπ ίασαν , κ α ί ε ις  τό πρώτον φύσημα τή ς  τύ
χ η ς  κρημνίζονται ε ις  τήν. άβυσον κ α ί χά νο ντα ι.

Φ ί Λ Ο Μ Ι Ι Λ Α

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Τ Μ Α

Κατά το μάθημα τη« Ίερας Ιστορία«, ή διδασχάλισσα 
έρωτα τήν Ευθαλ ία » ;

— Gk ποιαν ήμίραν £πλασεν 6 ©ιός τόν άνθρωπον ;
. — Τόν έπλασε ttXeot ;Γν», αποκρίνεται ή Εύθαλία.

— Και δια ποΓον λόγον τον έπλασε τελευταΐον;
— Διό νά μην ίδή πως γίνεται 4 ήλιο« χαί τά άλλα πλά* 

σματα καί χάμη χαί αυτό«.
Έττπλ»! Oxi Χβφκλλμκον« Βνζ«ν»κ.

•  .

Ή  μιχρούλα ’Αθήνα αρχίζει νά διαβάζη τά« πρώτας σε
λίδα« τής Τέρα« Ιστορία«.

Α ιψ*η! διακόπτει τήν άνά^νωσίν της. '
—Λοιπόν, μαμά, δ Άδάμ ητο ολομόναχος εί< τόν χόσμο;
— Ναι, χόρη μου.
— Ό  χαΐμόνος 1 Ώως ,θά έφοβεΓτο 1 .
— θ ά  εφοβείτο; ’Από ποΓον θά εροβείτο ;
— ’Από του« κλέπτες, μαμά !

Έπέλς *«0 τοΟ Λκόωμίνβυ ΠοντάβΟ. .

M l« KM p(« ηλθε νά έπισχεφθή τήν μητέρα τη« μικρά« 
Ά νθή ι, ή όποια τήν στιγμήν αυτήν είχε σπουδαία* έργασία» 
χαί δέν ήδύνατο νά όεχίή επισκέψεις.

— ’Ανθή μου, λέγει εΐ« τήν χόρην τη«, «ίπέ «’« τήν χυ· 
ρίαν ότι δεν είμαι εδώ.

Ή  μιχρά Ά νθη  Ιξετέλεσε τή» παραγγελίαν της.
"Οτε μετά τινας ημέρας ηλίε δι’  επίσχεψιν ή ίδια κυρία, 

ή μιχρά Α νθή έτριξε καί ήνοιξε τήν θύραν μέ προθυμίαν, 
άλλ’ ιδούσα αότήν άντφώνησεν ;

— Μαμά, ήλθε πάλιν έχείνη ή κυρία· τ ί νά ’π£ , οτ· 
είσαι ’δώ η όχι ;

*Ε#τέλ*Ι ΰ*ν τ'«θ' ΑΓαντ©5 τ ι? Τίλβμωνίβν,
* ·

Διάλογος μεταξύ δύο παιδ ιών;
— ’Εγω είμαι τεσσάρων «των.
— Καί έγώ τδ ίδιο. .

1 — Νάί, αλλά έγω θά είμαι πέντε, έτων.τοΰ χρόνου I
Έ-ϊίβλη τή; *Λ<ι4κ>Χα(>

*
• ♦

Δυο παιδίά φαντασμένα διά τόν πλούτον του πατρός των 
διήρχοντο μίαν ήμέραν πρό ένός χωραφιού τό όποιον ?να 
χωριατόπουλό έσπερνε τήν στιγμήν Ιχέίνην.

— Τ ί χάμνεις αυτοΰ,.θρέ μικρέ; τό) λέγουν με αλαζονείαν.
— Σπέρνω.
—. Σπέρνε, σπέρνε αιωνίως I όταν ό χαρπός σου ώριμάση 

ήμείς θά τον φάγωμεν.
:— Καθόλου δέν μου ραίνεται παράξενο, άποχρίνεται ε'υ- 

<ρυω« τό χωριατόπουλό* αυτό που σπέρνω εινε κριθάρι,
!1β-ιώ1ι* Ήζ; Μ*ν}λθι7< Τ«? ΚωλϊΓτη.
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Ή  στιγμή χατά .τήν όποιαν έκράιβιςτό φυλλάδιά μου 
καί με άνεγίνωσπες,' ωχρός ακόμη άπό τήν άσθένειάν σου, 
καί εΰρισχες παρηγοριάν εις τά γραρόμενά μου, αγαπητέ 
μου ¿ η μ η ζ ρ ι β  Μ ά ξ ιμ χ ,  ήτο μία άπό τάς ¿ραιοτέρας 
βτιγμάςμου. ΙΙόσο* μ’ αρέσει νά χύνω βάλσαμον εις τάς 
καρδίας, ν’  άπομαχρΰνω τάς θλιβερά« σκέψεις, νά φέρω τό 
μειδίαμα .βες τά χείλη I θέλω  νά είμαι αληθής φίλη, π ι
στή καί εις τάς ώρας τής χαράς καί εις τάς ώρας του 
πονου..·

Καί ίδιχάς «ου πνευματικά« ασκήσεις νά στείλης, 
ύ ί χ α α  Ά ρ ισ τ ε ιά !) .

Ευγέ σου, καλέ μου φίλε, X . Ν. Άναγνωστόπουλε, διά 
τό ώρχΓον χαί ευανάγνωστου γράψιμόν σου· τ ί ευμορρα καί 
χαλογραμμίνα γράμματα ι *Ω I είθε χαί πολλοί άλλοι 
νά σ’ έμιμοϋντο, άλλοι οί όποΓοι μέ τά όρνιθρκαλίβματά 
των μρΰ χονράζου.ν του« όφθαλμού« καί θά γίνουν αιτία 
ν.ά φορέσω προώρως ματογυάλια. ’Λφ' ** ηλθε .τωρα ή . εδ· 
χβιρία, ας ε?πω τό παράπονόν μου κατά των κακογρά
φω*' έίξευρουν αρά γε οί τβιοϋτοι πόσον με δύσαρεβτοΰν ; 
χαί έπειτα .δεν συλλογίζονται ότι είνε είδος προσβολής, νά 
μου στέλλουν τάς ΐπιστολά« των είς τοια ίτην χμτάστα- 
σιν ; ήθελα νά είζεύρ.ω, παρουσιάζονται ποτέ καχονδυμένσι, 
άπλυτο» χαί άκτένιοτοι'ίνώπιον των άνθρωπων τους· όποιους 
αγαπούν χαί θέλουν νά του« ευχαριστήσουν; Εϊς άνήρ, έξοχος 
ό φραγλΓνος νομίζω, λέγει κάπου 8τι δ γρίφων επιστολήν 
δυσανάγνωστο» εί« τινα άποδειχνΰεϊ μέ τοϋτο ότι δέν τον 
έχτιμα. -

Κάι τό ΐδιχόν σου γράψιμον εινε ώραΓον, Ά ΐ ρ ό μ η ζ ο ζ  
Μ π ο ν μ π ο ν Λ Ιγ α ,  χαί τά γραφόμενά σου χαριέστατα· Πό· 
σον μου αρέσει ή  φιλοπατρία σου ή σεμνή και γνωστική 
καί όχι πομπώδη« δπω« μερικών, ο! όποΓοί, διά .νά δείξουν 
τάχα φιλοπατρίαν, μ,οό γράφουν £να σωρόν ανοησίας 

Καλέ αλήθεια, Κ ό ν φ ι ο χ β φ α Λ ά χ η ,  θέλεις τήν θέσιν του 
Μάντεως του Καρά—Μπου—Λαδή ; Έ γώ  θά του γράψω, 
χαί επειδή πιστεύω ότι δέν ιΰρήκεν άλλον κατόπι» άπό τόν 
Άλή, έτοίμασε τά μπαούλα σου νά .π^ς- αλλά χυιαξε να 
μην είνε πολύ βάρειά' νά είνε ώσάν τήν'κεφαλήν σου διά 
τήν οποίαν βέβαια δέν θά σου ζητήσουν πολύν ναύλον.

Σ’ ευχαριστώ, διά τάς χαλά« διαθέσεις, που έχεις δι’ 
Ιμέ.χαί διά τήν αγάπην σού, φίλε μου Γ . Σταυρόπουλε.

Χαίρω πολύ οτι είσαι, φιλότιμος καί δέν σε αφίνει να 
κοιμηθής τό τρόπαιο* τού αδελφού σου, όπως άλλοτε του 
Μιλτιάδομ τόν Θεμιστοκλή, φίλε μου Ζ έ φ ν ρ ι  Φ ρ νδ α '  άλ· 
λά -τή ν  πρός τόν άδελρόν σον άμιλλαν τήν ήθελον πλέον 
ιΰγενή· μήπως δέν είνε δυνατόν νά είσθε χα ί οί δΰο επίσης 
επιμελείς καί κα λο ί; όέν είνε ανάγκη νά τον χαταβιβάσης 
δια ν’  άνέλθης συ, άνάβα κ α ί σύ χαί τότε θά εισθε καί οί 
δυο ΰψηλάι Ώ ς  πρδς τάλλα ή επιστολή σού'μοι ηρεσε καί 
γράφε μου συχνά.· 

θέλει χ’ ερώτημα, Ε ν γ ' γ ά μ ω τ  Π ηΥ ίΑ οπη ,  ότι ει’μπο· 
ρεΓς νά λάβης μέρος εις τήν αλληλογραφίαν;. Γράφε μου και 
θά σ' απαντώ μετά χαρας μου.

’ [¡X των τίροτεινομένων ψευδωνύμων προτιμώ τό " Α πτ ί·  
ρος Ν ίκη ,  αγαπητή μου, Ά η ίώ ν  τή ς  Έ ρ η μ ο ν  άλλά 
πρός τ ί ή αλλαγή τού ψευδωνύμου· μήπως έπειδη εμυρι- 
σεν άνοιξις σού φαίνεται χειμωνιάτικου αύτό που έχεις καί 
θέλεις νά φσρέσης εν καλοκαιρινόν ; . . Ξεόρω κ1 έγώ τί 
νά ’πώ ; . .

.. Πωπώΐ τ ί φοβερόν ψευδώνυμον ε·νε αυτό Κ ο σ ρ ό φ ό β ιμ  
τρος Έ & ίά ζ ! . .  γράφε μου λοιπόν συχνά άφ’. ου τό «χο- 
λείόν σάς το έκαμαν στρατώνα καί δέν έχεις μαθήματα, 

Έχάθη. άπό την ίλληνικήν γλώσσαν ξν ώραΓον, «υηχον, 
εκφραστικόν ψευδώνυμον, . φίλε Δημ. Βολ, χαί έπήγες χαί

μου έξέλεξες <ό Κ ό μ η «  Ρ ά ά φ ο ς  Κ α τδά Λ  , Ε ίπα χαί ά λ 
λοτε ότι τά ψευδώνυμα δέν πρέπει νά τα παίρνετε εις τόν 
βρόντο, άλλά μέ έλια σχοπόν, μέ μίαν ιδέαν. Τό έπανα- 
Χαμβάνω καί π ά λ ιν  8έν έννοω δε νά κάμω χρήσιν εις τόν 
έξή; ψευδωνύμων τά όποΓα είνε έξηγμένα άπό μυθιστορή
ματα' τούτο τό λέγω 8ι’ όλους. , -

θ ά  σ’ άγαπώ να ι, θά.σ’ άγαπώ, U tx p i  Ν αύαρχε^  δπώς 
άγαπώ x»V τό Τ ρ Ζ π α ιό ν  τ ο ϋ  Μ ιΛ , ί ΐά δ ο ν  καί τόν Jft- 
x p o r  Έ θ ε Λ ο Υ ζ ή ν  άφ’ ου αγαπάς τόσον πολύ τά πλοΓα.
χα ί τούς ναύτας είθε νά γίνης μίαν ήμέραν Μ ί γ α ζ  Ναΰ·
α ρ χ ο ζ .  ■ , ■

4 ίλ ε  μου Γ. Πανα, ή διπλή άκροστοιχίς σου μου ηρεσε
χαί θά την Ιδης δημοσιευομένην.

Περαστικά, ”Ε γδ ο ζ ε  Μ α ρ α θ ύ τ ,  εύχομαι δέ μέ όλην μου 
τήν χαρδίαν είς τήν ΓΧ ν κ ό χ ρ ο ν τ  Σ η μ α ί α ν  ί α  γίνη 
καλά, νά ροδοχοχχινήση τό χειλάχ; της χαί νά ζωηρεύση 
όπως πρώτα- ,

Πολύ ώραΓον είνε τό ψευδώνυμόν σου, νέε μου φίλε Ά ο ιδ ε  
εήη Χίον·. Γράρε μου συχνά.

Έ γώ  νά σ« πιριφρονήσώ, M txps  μ ο ν  Ά γ ω ν ι σ ε α  ; 
έγώ πού σ’ άγαπώ τόσον; δ» με ήγάπας χαί. σϋ όσον εγώ, 
δέν θά ΙδυσαρεστεΓαο διότι δέν σοι άπήντησα' ΰπέθέσα ότι 
ένόησες ότι άφ’ ο ί δέν (δημοσίευσα τό Π α ι ν ι χ ά ν  π ν ε ν μ ά  
σου δέν ήτο κατάλληλον διά δημοσίευσιν. ΆπαιτεΓ τόσην 
εργασίαν τό ν 'απαντώ  είς όσου; μου γράφουν, αλλοίμονον 
«I« έμέ αν έπρεπε ν* απαντώ χαί είς Εσού« δέν μου γράφουν!

Βεβαιότατα, προσφιλεστάτη μου Ξ α νθ ο ΰΛ α ,  δέν έννοώ ν ’ 
αυξήσ^ς τάς έπιστολά« σου χαί νά όλιγοστεύσης τά μαβή- 
ματά σου· οί πρόγονοί μας έλεγον ; χ α ί το'Γτο πεΛ α ιηχΖ -  
r a t  χ α κ $ ΐ ν ο  μ η  α φ ι έ ν α ι ·  μέ άλλους λόγους.καί τά μα-, 
βήματά σου μελέτα Ιπως πρέπει χαί ταχτικά γράφε μου,' 
διότι πολύ.με ευχαριστούν αί’έπιστολαί σου.

Τώρα που έτελείω ιαν α ί χειμερινοί έξετάσ ιις. χαί όλιγό- 
στευσεν ή μελέτη νά ίδουμεν αν θά μου γράφη; περισσό
τερα, αγαπητέ “Αρη.

'Q  Ά θ ι γ γ α ν ί ζ ,  προσφιλεστάτη μου Ά & γγα τ-ίς , διατί 
τόσον, σπανίως μου γράφεις; είπέ τους ασπασμούς μου εις 
τήν Ά μ α ρ ν Λ Χ ίδ α  καί γράρετέ μου χαί α ! δύο συχνότερα.

Καί θέλεΐι ερώτημα, άγαπηπή μου Ι ϊα ίταρσυνα ,.ότι θα 
σε βοηθήσω νά μάθης τήν γλώσσαν γρήγορα γρήγορα ; Φί- 
λισέ μου' τά μικρά άδελφάχια σου, καί μή με λησμονής.

Ή  έπιστολή σου είχε φθάβει άργά χ*ί δεν έπρόφθασα νά 
σου απαντήσω είς τό προλαβοώ φύλλον, “Αγθθζ  πδΐπ Αεεμώ· 

xro>r. Έπίστευσες δτι ητο δυνατό* νά μή οου απαντήσω 
έξ άμελείας; Αδύνατον ! - .

Καλώς νά δρίση ή Ζ ω η ρ ά  ΦΛοζ μέ τό θερμόν χαί λαμ
πρόν ψευδώνυμόν της.

<· Μέ όσην χά^ιν μάς όμιλεΓς καί μας διδάσκει; ■ μου 
γράφεις, άγοπητε μου Ν. Κ. Βλάχε Καστελλορίζιε, ■ μέ 
τόσην χαί έγώ λαχτάραν σέ περιμένω νά έίλβης διά νά σε 
ίδω χόχχιιην χόχχινην, νά α( άπλώσω είς τό τραπεζάκι μου, 
νά σε Καμαρώσω, νά σε διαβάσω, χαί νά δείξω τάς λίχόνας. 
σου είς τ ’ άδελφάχια μου. « Α γά πα  με πάντοτε, διότι είμαι 
αληθής φίλη πού θέλω τό καλόν σας καί περί αυτού φρον
τίζω.-

Καλή άρχή, Αία Τ εΛ α μ ώ ν ιε ,  μέ τό βιολί σου- να σε 
ϊδώ πλέον, η μάλλον νά' σε ακούσω I . . .  ΏραΓον χαί περι
παθές ίργανον έξέλεξες.

Ε ρ ω τή σ ε ις ,π λ η ρ ο φ ο ρ ία ς , ίσ πο εσμ ο ί π ρ ο σ ρ ή σ ε ις . 
Ό  “Αρηζ  άσπάζεται τόν Β ρ ά χ ο ν  τ ω ν  Γ  Χ άρων,  τόν 
Ό ί ν σ ο ά α  'Α ν δ ρ ο ΰ τ σ ο ν  χαί τόν Σ π ι ν θ ή ρ α ' —’Ο "Βνάο- 
ξος έ7ερι*-ίή< έπιθυμεΓ νά μάθη τό όνομα, τού Χ α ν ίο ν  
τ η ς  Γ ρ α β ι α ς  8 άσπάζεται 6π»ς χαί τόν Ü i ß a n o v  “Αγ.



8 0 Η  ΔΙΑ Π Λ Α Ε ΙΧ  Τ Ω Ν  ΠΑΙΛΩ Ν 1 }  Μ ά ρ τ ιο *

γ ε Λ ο ν .— Ό * M ix p è c  Ά γ ο ι η σ ε η ς  ά τ π ά ς ε τ κ ι  τ η ν  Σ π ’αρ-
r i á r t í a  Ά ρ γ ιΛ ιω ν ί δ α  — Ό  ffaroff^cj-nç Ό δ υσσέίο  
«τίλΧβι τάτ.προβρήσβι? του sic τον "Ε νδ ο ζ ο ν  /7íf>t*4J}, 
τό» Β α σ ι λ έ α  τ η ς  ’ Ε ρήμο υ ,  τον Γ έρο ν  τ ο ΰ  Μ ω ρ ία ,  τον 
' Α π ό μ α χ ο ν  r í e  Λ έσβον  **1 τον Ν α ύ α ρ χ ο ν  Μ ι α ο ν ί η ν  
— Ή  Ξ α ν θ ο ύ λ α  «σπάζίτβι τή» Β α σ ι λ ί δ α  rifc Έ ρ η μ ο ν  
Χκί τή»· Α ίμο σ τάΓ ονσα ,ν  Κ α ρ δ ι α ν  τά ι όποίτι nspxxo- 
λ·Γ νά τη iiitouv là  άληβό« όνομά το>ν. — Ή  ’ Αηδών· rvjç 
Έ ρ η μ ο ν  άσπάζίΐαι τή» Ά ζ ρ ό μ , η ζ α ν  Μ π ο ν μ π ο υ λ Ι ν η ν ,  
την Α γ ρ ά μ π ε λ η ν ,  τήν Χ α ρ ιτ Ί β ρ υ ζ ο ν  Χ ρ υ σ α λ λ ί δ α  
χβί τήν Ι ο ν τ ι ά ά ά  Α ίρα ,ν .  — Ή  Ά θ ι γ γ α ν ι ς  Ιπιθυμ*Γ 
v i  μόβη τό ?νοματοΰ Π ρ ίγ χ η π ο ς  ί ι λ λ α χ  ώ< «α ϊτού  *Α·

ρ ε ω ς ’ π ρ ο τ φ ό ρ β ι  9 4  τ * ί  Τΐρατοήαείς τ η ς  ? ' s  ~-à'i Ά ρ α π ά χ ο ν ,
τό» “Ε ν δ ο ξ ο ν  Π ε ρ ικ λ ή ,  ώς καί βίς τήν Π ε ισ μ α ζ ά ρ α ν .  
— Ό  Σ ω σ ί α ς  βτέλλτι τά« προσρήβτις τον sic τόν Πρίγ
κ ι π α  Ζ ι λ λ ά χ  xcs't τον Ό ό ν ο σ έ α  'Δ νδ ρ ο ϋ ν σ ο ν ,  -η  Ό 
’Έ ν δ ο ξ ο ς  Ι ί ε ρ ι χ λ η ς  παρκχαλεί τόν Ο υ ρ ά ν ι ο ν  "Αγγε
λ ο ν  νά τψ  βΐττιρ τό ϊνομά του, ίπω ς τω είπη καί οΰτος το 
ΐδικόν του —Τό τ ρ έ χ α  ‘ Ρώτα χ α ΐ  έ λ α  π έ ς  μ ύ ν  άβπά- 
ζ«ται τον Λ α δ ω μ έ ν ο ν  Π ο ν τ ι κ ό ν .—Τό "Ανθος τΐ&ν Λει· 

. μ ι ό ν ι ρ ν  «σπάζεται το Ρ ό δ ο ν  roîf 'Α π ρ ιλ ί ο υ ,  τήν Ά ζ ρ ό ·  
μ η ζ ο ν  Μ π ο υ μ π ο χ / λ ί ν α ν  καί τήν Α ε ν χ η ν  Π ερ ισ τ ε ρ ά ν ,  
ευχαριστεί 8è ιόν Α ϊθ ρ ιο ν  Ο υ ρ α ν ό ν  διά τήν «ύχήν τον, 
αλλά 8àv δυνβται νά τψ  ιϊπη  τό «ληθό; όνομά του, .

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

28 . Έ λ ιπ ο α ύ μ φ ω νο ν . * 0 — ‘ e?’ — ‘ a ‘ e‘ a i ’ o 
‘ l o t '—8"ι—'ή 'ε  — ’ s i 's '« —"ο Γ —*εί'ω ' — "ή 'α 'ι — '£ι’ ό 
'«•*01. . .

Έβτ4>.η μ·  ̂ θΐφίβυΐβν Θίοίφίΐάίου.
. 2 8 . Σ υλλαβ όγρ ιφ ος .

Καί τά δύο μου τα μέλη είνε μόνον έκ γραμμάτων.
Τό 84 δλον μου σημαίνει τιμωρίαν έγχλημάτων.

•¿»Τιίλη ifsl ι ν !  AfctviH « J  Γί̂ ομυ'ΐΌ»·
3 0 . Λ εξ ίγρ ιφ ο ς.

"Αν μου λβίψτιή ουρά,
Γίνομαι πάλιν ουρά.

'K<rrAi»i Ε· Βΐ&χον·
3 1 . Λ εξ ίγ0 ΐφ β ς .

Τής Ελλάδος πόί,ις.ειμβι, άν μ« κεφαλήν μ’ άφήστμ, 
Τής Ά σ ία ς πάλαι πόλις, &ι με «π»χεφαλ[ση«. .

*Ei«4Vti «b  \Ιτ?«μή*οο MffoujAKOiAi**«.
3 2 Λ < ξ ίγρ νφ ο ς -

Τ4 μεν ήμιαύ μου είνε ό απανταχού υπάρχων,
Τό 8ε «ύνολόν μου πάλιν τής. έρημου elvs ϊρχων. '

ι>«Β Xa§oWjt*owi Βννάνιη·
3 3 . Η εταγραμ μ ατιομ ό «·

Κατάφυτος και εύφορος χχ’  ώροία νήσο? είμαι,
Κ' εν μέοιρ του Ίονικού αρχιπελάγους κείμαι·
Τήν χεφαλήν μου προς στιγμήν δν 8μως μ«τα8ά/ λ^ς, 

Τότε μην άμφιδάλλης 
Πως ανβο! ασπρον χ’. εύοσμο* Ιμπρίς σου β’ αντιχρυβιμ.

• Εύρί τήν νήσον, χ*. υοτερα τί> άυδος 9ά μυρίσιρς.
Β̂ τώΐτι toi 8ar?)-iu;

34- Α ϊνεγμα .
Γρία πράγματα σπουδαΓα μή μεγάλας ,συνεπείας 
“Εχιο· χάμει έως τώρα, αν χ.αί φαίνωμαι μικρόν.

• Πρώτον Ιδιωζα δυο 8ντβ έχ τής γής τής ευτυχίας,
. R* έστειλα τους αθανάτους εις τήν χώραν των νεκρών,

Δεύτερον ήμην α ιτία  έριδος πολυ μεγάλης,
Καί ¡δε τήν ίστορίαν, ον ακόμη ίμφιδάλλ»|ς.
Τρίτον, καί αυτό σπουδαίου, και ποσυς μην απορής, 
Τόβην ώραν σε παιδεύω χαί ν4  μ’ εδρν ς̂ 3έν ’μ^ορής.

-tQ« βα«νβ«ΰ>«4,
3 5 · Α Κ ν ι γ μ β ·

'Οπως είμαι αν μ’ άφήσης, παντοΰ τρέχω χ1 εφορμώ, 
Καί. πολυ συχνά συμβαίνει μάλιστα νά σ’ ένοχλω. 
Πλήν έάν δμως Ιβλήσης ενα γράμμα νά προσθέσγ,ς,
Τότε ίσως νά με ευρ^ς, φίλε, δεν 9α ήμπορέσνις,
Ά λλ ’  ουχ’ ηττον σκέψου πάλιν, είμαι λέξις τις κοινή. 
Ε ίμαι... . τέλος είμαι χάει όπερ δέν είνε γυνή (

* Ε « « « λ η  - τ β δ  “ A v $ w c  β® “* A n f * u » w i ·

3 6 . ΑιώΑή Α χ ρ ο β τε^ ίς .. Τα αρχικά γράμματα των. 
.ζητουμένων πέντε λέξεων ακοτελόΰσι το ονομα χράτους τής 
Ευρώπης, ρα δέ τελικά ποταμοί τής Ευρώπης.

1. ΤΙεως της Τρίράδος. 2. Πόλις τής Εύβοιας. 3. ©ηρίον. 
4. ’Αντωνυμία. 5 . . ’Αρχαίος ποιητής.

*Ββτ&1)| ΓδΜ̂ τίβυ Πα«α·.̂
3 7 ; .  Ά π ρ ο ο το χ ίς . Διά των αρχικών γραμμάτων των άν· 

τιθέτων λέξεων του : μ ιχ ρ ο 'ο ,  ά γ ρ ι ο ς ,  ά δ ι κ ο ς ,  σ ζ ι ν ό ς ,  
η χ χ α ,  ψ ς ΰ δ ο ς ,  νέο ς , ·  ε π ι μ ε λ ή ς ,  ήρε/ρα/σχημάτισον 
γνωμιχόν τ ι . 1 -

Έ«άλ») Jfli Άτιίό̂ βή tr[4 Έρή̂ βν»'

ν Λ Ύ Σ Ε ΙΣ
17 . Ό  υπέρ Πατρίδος βάνατ.ος είνε ό ενδοξότερος παντός 

άλλου θανάτου.— 18 . ’Έλαφος (“Ελα, φως). — 1 9 . Άλφα* 
βητάριον ("Αλφα, 6ή*α, ρίον).—2 8 . Παναγία (Παν, άγια). 
— 2 1 . Λαύριον, Γαύριον. — 2 2 . Λύπη, Πύλη. ~>23. Τό 
Ω.—24 . Οί τέσσαρες άνεμο:.—2 5 . Σ ω κ ρ ά τη ς . (Ι . Εϋρρς. 
2. Ώχεανία. 3ί Κόδρνς, 4. Ροδάχινον. 5. 'Αχελώος. 6. 
Τράπεζα. 7. "Ηπαρ; 8. 2ύνοψις.|—2 6 , Διότι τά φανάρια, 
£ν *έν τα εχρατοΰσαν, ήτο Αδύνατον νά περιπατήσουν μόνα 
των.—2 7 . Κανένα, διότι είνε χ α λ ά  στρωμένα.

ΟΝΟΜΑΤΑ ΤΩΝ ΛΥΤΩΝ ΚΑΤ’ ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΗΝ ΣΕΙΡΑΝ ΤΟΥ ΕΠΩΝΥΜΟΥ

πουλος, 4. Συμπαβητιχός, 9. Σώσίας, 6 .  Τρόπαιου του Μ.λτιάδου,. 5 . Τρόπαιου των Πλαταιών, 1. Τσάτσα Γελαστή „ 
Β. Γ, ασετσεκλης, 2. Φβσουλής και Περιχλέτος, 40. «Αννα Α. Φατσία, 4 . Χάνι τής Γραβιδς, 9. Ί .  ©. Χρυσοχοίδης, 4.

Ο ΒΡΑΧΟΣ TQN ΓΛΑΡΩΝ
[Μυθιστόρημα του Άχαδημαΐχοϋ ΙΟΥΛΙΟ* Σανδο. Μετίφρασις ΠανλγιΟΤΟΥ I. ΦεΡΜΠΟϊ Ι

[ Συνέχεια ϊδε σελ. 7 1 . ]

» Έ π ε ιτ α  « Λ  π έ ν τ ί  μ^νες ώρ/ςσε νά  π α ίρ υη  »  Μ έ μ εγ ά λ χ ν  εΰχαρ ίατησ ιν Ιπ ήγΛ ίνεν αξβφυα  w it 
«πάνω του íw i v à  γδμίζ»] ’ λ ιγ ά χ ι.  Αχ'ο τά τε  π ια  Ιχβμνίν έπ ίσχ εψ ϊν  ε ις  τβ  σ π ίτ ι*  των ύχηχόω ν το υ, 
οσσ ·Α«ί έπ$ρνοϋΐ£ ό χ α φ ό ς , τάσο έπ ά χ β ινε  %χ\ αύτος τ ά χ α  δ ιά  ν «  ’ ρ ω τή ση  π ω ς  π η γα ίνα υν  7 *  συμφέροντα  
χβΐ , ίπ ε ιτ *  άπό-’ λ ίγον πβιρ'ο έγ ινε , π ά λ ι i  δμορφος τους, μ ά  « ύτδ ς  Ιπ ή γ α ιν εν  επ ίτη δες, δ ιά .νά  τον χβρά-

Θωμδς Οπως τον εί- 
,ξέρβμε. "Οσον ε -  
χόνδρβινεν 6 βασι
λέας τόσον περισσό
τερό, τον άγάποΟσεν 
ά λαός του. Ή .άγά- 
πη τους πα'ι ή ^*ρά 
τβυς η τ « ν . άλλο 
πράγμα, όταν είδάν 
πως ό βασιλέας άρ- 
χ ισ έ ν ϊ πάνϊ) ποιλιά ; 
χαι ν* πβχαίνη .
Δέν Ικοτοΰσε π ια  ν* 
ξεμυτίσν)' δ ξω  από 
τό παράθυρο τοϋ πα 
λατιού' εύθύς έτρε- ; 
χαν όλοι κ α ί τον ε -  
πότταζαν μ ε άνοιπτό · 
τό στόμα. ’Α λ λ ο ι- ' 
μονφν « ν  αποφάσιζε 
χαί νβ  Ιόγτι πεζός 
εις τόν π ερ ίπατον! ■ 
όλοι τονέτρ ιγόρ ιζαν,- 
τον Ιπαμάρωναν ν .α ί  
τον άγγ ιζαν μ έ  τά 
χέρια τους, σαν νά 
ήθελαν νά  ίδοΟν άν . 
έπβχυνε π α λ α , . 
παράλλαπτα όπως .' 
δοπιμάζομε τά  αρ
νιά τή ν  Λ αμπρή αν 
είνε χ ά χ ιά . Καί 
έχειδή έβλεπαν ότι 
είνε παχύς, έφώ να-
ζαν .χ α ι επη^οΟσαν « Γ ια τ ί  σ ' ε τ ρ ε φ λ μ ε  Π£ΝΤΕ μ η ι ;ε ε ;  » (Σελ. 86)
απο τή χαρα τους ■ ' '  χα  μιπρο. πραγμα
γιατί τάχα Ιχουν βασιλέα τόσον καλοθρεμμένου. . σου φαίνεται νά σςκωθη ένας βασιλέας από τό τρα- 

»  "Ολα αυτά τά χάδια που του έκαμνεν ό λαός πέζιτου, νά άφήση τήν ήσυχίά του καί να γυρίζη είς 
του, τόν ευχαριστούσαν τόν βασιλέα και εκαμάρωνεν τά σκοτεινά μέσα ’ς τό βασίλειό του διά νά φυλάγη 
από τήν .χαράν του. Κ αί είχε μεγάλην ίδέα διά τδν τό λαόν του ; Είχε δίκαιο νά καμαρώνη καί νά Ιχγΐ 
ίαυτόν του, καί τότε έκατάλαδε ο ΐ ί  δέν ήταν γεννη- μεγάλην ιδέα δια τόν εαυτόν του καί να πιστεύνι δ ιί 
μένος διά ναύτης. Κ «ί σαν γραμματισμένος όπου δέν -ήταν γεννημένος διά ναύτης, 
ήταν, τήν Ιμαβε τή γλΟσσα τού τόπου καί τήν εμ ι- »  'Ό λό τό νησί έκοιμώτανε, όλοι οί πολΤται τής 
λούσε περίφημα σέ οκτώ ήμέρες. Ταμπουλίνας Ιρρουχάλιζαν. ’ Η ταν μεγάλη ήσυχία

Ετοε Η ’ · — ΤΒϊχ ο ε  6 ° ν· Τ ο μ ο ε Θ’'· — 6

σουν κανένα, ποτη
ράκι ^οΰμι.

»  "Ε να βράδυ αφ’ 
οδ Ιφαγε κα ί' ήπιε, 
δέν είξέρω π ω ς του 
κατέδη νά  ! 6γη  νά 
κάνη  περ ιπολία  μό
νος του καί νά  ίδή 
άν ή  αστυνομία κ ά 
νε ι καλά  τή ν υπη
ρεσία τή ς. Ή  α λ ή 
θεια, θαρρώ, είνε οτι 
ήθελε νά  κάνη ένα 
μικρό. .περίπατο διά 
τήν χώνευσ ιν. Παίρ
νε ι τό μανδύα του 
τόν πουπουλένιο, τόν 
τ υ λ ίγ ετα ι, κα ί β γα ί
νει από τό παλάτι.

. Ό  ουρανός ήταν 
συννεφιασμένος, ούτε 
άστρα έφεγγαν ούτε 
φεγγάρι, όλα ήταν 
σκοτεινά, πίσσα. ’Ε-. 
γύρ ιζε λοιπόν μέσα ' 
ς το υ ς  στενούς δρό- 

μ.ους τού βασιλείου 
. ,του μ έ βήμα βραδύς . 

όπως περπατούν οί 
περίπολοι, ¿σκόντα
βε εδώ, ¿σκόνταβε 
εκεί, γ ια τ ί;ο ί δρόμοι 
δέν ήταν ..ίσοι, και 
¿καμάρωνε μόνος του 
τόν ¿αυτόν του. Τ ά-
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• παντού. Εύχαριστήθη λοιπόν ό βασιλέας διότι 0λα 
ήταν μιά χαρά’ μοναχά έλυπήθη διά τους δρόμους 
καί 8ta Ta φανάρια neu έλειχαν. Και ε ίχ ε  σκοπό νά 
δ ια ΐά ξ τ π ά  διορθωθούν, ο ί δρόμοι χαί νά χρεματτβΰν 
χα ι φανάρια να  φέγγουν οταν.δεν ε ίν εφ εγγά ρ ι.

» . ’Εγύρισε λοιπόν να χάη ’ς  τό πα λά τ ι. ΙΙερ- 
νωντας αχό μία καλύβα ακούει φωνές σάν νά ε ίχαν 
φιλονικία. Μέσα ’ς  τή βοή ¿κείνη καί ’ς  τό κακό 
τό πολύ, ¿γνώρισε τήν φωνή όνος κάποιου πού τον 
έλ εγα ν Κουικσυιχουΐνο, αυτός ήταν αγριάνθρωπος καί 
φοβερός κομματάρχες’ κα ί αυτός ήταν- μ έ τό μέρος 
τού λαοίί. Έ γνω ρ ισε κα ί τή .φωνή ενός άλλου πού 
τον · Ιλ εγα ν  Π ιπ ιλουλοθ . -Αυτόν τόν . Π ιπιλουλοϋ 
τον άγαποϋσεν ό βασιλέας επειδή ήταν καλό παιδί 
κα ι είξερε νά ’μ ιλή  κα λά , κα ί ε ίχ ε  καρδιά κ α λή .

Ό  Κουικουικουΐνος ήταν εχθρός του, ό ΙΊιπ ιλου- 
Χοϋ ήταν φίλος του.

» — Τ ί νά  κάνουν εδώ μέσα αύτοίοί αγριάνθρωποι; 
Τ ί θ έλει Ιδώ έ Κουικουικουΐνος καί ό ίΐιπ ίλουλοϋ·; 
ε ίχε-μέσα του ¿  βασιλέας καί έχόλλησβ τό αυτί του 
’ς  τήν πόρτα τή ς καλύβας. -

»' Κ αθώς λοιπόν ¿κόλλησε 'τό  αυτί του ς  .τήν. 
χόρτα, ακούσε τόν ΚουικουικουΤνον καί «φώναζε μέ 
θυμόν: ,-

»  — Έ γ ω  σας λ έω  πως φ ε  καλός κ α ί' δεν θά  
γίντι καλλίτερος.

- »  —  Κ αί ε γ ώ  είμαι σύμφωνος, είχε» ό I Ιιπ ιλου- 
λοδ ήσυχα ήσυχα.

τ> —  Ναι-, όμως ο! υπουργοί δεν είνε σύμφωνοι, ε ί
π ε  μία -άλλη  φωνή. Σήμερα τό πρωί τον έψαξαν παυ- 
τοϋ 'Καλά δταν ¿ξύπνησε, καί ε ίπαν οτί .τό .κορμί του 
είνε ακόμη σε μερικές μεριές αχαμ νέ . .

)ΐ —  ’Αχαμνό σε μερικές μεριές ! Τ άχα τί μας 
θαρρούνε τίποτα κουτούς, κα ί θέλουν νά  μας απο
κοιμίσουν γ ιά  νά πάρουν άΰτοί. τό' καλλίτερο κ ο μ - . 
μάτι ; "Αν τους .¿πίστευε κανείς , αν τους άφ ινε νά 
κάνουν δ τ ι θέλουν, δεν .θα μας αφήσουν ά λλο  τίποτα 
παρά μόνον τά κόκκαλα καί «ύ τά  άφ’ οίί -τα γ λ ε ί
ψουν καλά καλα  καί πιπιλίσουν. τΟ μυαλό., που έχουν 
μέσα.

»  —  Κάτοι οΐ. ΰποοργοίί. ¿φώναξαν καμμιά εικο
σαριά ^ωνές άγριες γ

—  Ε λ α  τώρα; είνε ώρα νά  τελειώ νω μεν ! είπεν ό 
Κουικουικουΐνος, κα ί έδωσε μία γροθιά ’ς  τήν.ηόρ.τά, 
κα ί ¿κόντεψε νά την κάνη π ίττα  τή μύτη τού παππού 
μου έκεΤ που ήταν σκυμμένος ά π ’ δςω , Έ λ α  είνε 
ώρα νά τελειώ νω μεν, έφώναξεν ά λ λ η  μία φορά 0 
Κουικουικουΐνος. Τόν ¿κάναμε βασιλέα, πάει .κ α λ ά . 
Αύτό έγινε γ ιά  νά  τον καλοπιάσωμε ώ ς που νά  π α - 
χύνη. Φθάνει π ιά ή υπομονή μας. Ό  λαός μουρμου
ρίζει, ό λαός έδαρέθηχενά πέριμένη, ό λαός θ έλει 
νά  τελειώ ση  ή κοροϊδία. Πρέπει αδριο χωρίς ά λλο  
νά γ ίνη  τό πανηγύρι’ είδε καί μή, σας το  λ έω  καί

νά το ’ξέρετε, θά γ ίνη  άνω κά τω  ή  Τ α μ π υλ ίνα .
»  —  Σύμφωνοι ! σύμφωνοι ! !  αϋριον τό λοιπόν !-Ι ! 

¿φώναξαν όλοι οί άγριοι.
»  "Ε νας μάλιστα  ά π ’ αύτοίκ είπε:
»  —  Δέ θ έλει κα ί ρώτημά π ω ; εμεΐς οσοι «Γμα- 

στε εδώ . θά φάμε τό καλλίτερο κομμάτι.
»  ·—  Κ άτι έξεχάσαμεν ! είπεν ό ΠιπιλουλΟϋ. Δεν 

είπαμε πώ ς θα τον μαγειρέψωμε..
»  —  "Οχι μαγείρεμμα λ Ιφώναξεν ό Κουικουικου- 

Τνος, 0* τον κάνωμε ψητό ,’ς .τή  σούβλα κα ί νά μήν 
ξεροψηθή μάλιστα  Έ γ ώ  μόνος μου θά επιστατήσω.
A  I να ί ! άκούτε καί ένα· άλλο" επειδή έγώ  είμβι 

κομματάρχης, έ γώ  θά' φάω καί τό καλλίτερο κομ
μάτι.

<> Ό λ ο ι ¿μουρμούρισαν, σάν άκουσαν τά τελευτα ία  
λόγ ια  τού Κουικουικουΐνου.
. » — Κ-άί δένμου λ έτε  τ ί.έχ ετε  και μουρμουρίζετε; 
Μή σας μέλη  κα ί θά πάρή. καθένας σάς καί από ένα 
κομ μ άτι, μά τ ί κομμάτι ! βασιλικό κομμάτι ! . . .

»  Τό άστεΐο αυτό τους έκαμε νά γελάσουν καί όλοι 
¿φώναξαν: ^

» — Αϋριον τό λοιπόν! α ίρ ιο νΤ  
»  Κ α ί το συμβούλιο ¿.τελείωσε.
» • Ή  Α υ το ί .Μ εγαλειότης ό 'Θ ω μάς ό- πρώτος 

δέν του είχε μ ε ίνη .σ ταλ ιά  α ίμα μέσα ’ ς  τ ή ; φλέβες 
του, τού 'κόπηκε τό αίμα από τό φόβο. του. Μικρό 
πράγμα είνε ,νά άκοΰση ; με τά ι ί ια  σου τά  αυτιά 

'ό τ ι αύριο τό' πρωί· θά σε σουβλίσουν σάν άρνί ; Κα
θόλου δεν ε ίχ ιν  ο ρ εξ ινχ ά . βρεθήί ς  τό πανηγύρι. 
Τ ί νά  κόμη τό λο ιπ ό ν ; Ν ά γυρίση ’ς  τό πα λά τ ι;' 
αμ’ δε μ Παίρνει τό .λο ιπόν τά ποδάρια του ’ς 'τό ν  
ωμον /.αί μιά καί δύό τρέχει ’ς  τόν γ ιαλόν . Πέντε 
μηνών βασιλέας έφευγε άπό τήν Τ αμπουλ ίνα  μέ τά 
χέρια à?«tavà, καθώς ή λθ ε  μέ αδειανά τά χέρια καί 
τήν συνείδησί του καθαρή; Ν ά ίδήτε οίίτε καν τού 
ήλθε 'ς  τόν νΟϋν νά πάρη . μαζί του τό παραμικρόν 
πράγμα.·Μ άλιστα έβγαλε καί τόν πουπουλένιο μαν
δύα του, τόν έπέταξε ς. τήν άκρογιαλ,ιά, σάν νά 
’πούμε γιά. νά δείξ// πω ς ¿παρατήθηκε άπό βασιλέας, 
κα ι ¿σήκωσε τό ενα  του ποδάρι νά πηδήση μέσα σί 
μ ία βάρκα. Π ριν προφθάση ν.ά πατήση τό ποδάρι 
του νά σου καί τον αρπάζει 'μία χερούκλα από τόν 
ώμο !.

.. 'Q  Κουπιας διέκοψε τήν διήγησίν του, διότι σλον 
τό άκροατήριον Ιτρεμεν από τόν φόβον του. Καί. όμως 
ό Στέφανος ήτο ευχαριστημένος, διότι πολύ του-ήρε· 
σκε νά  β λέπη  κα ί νά άκούη τρομακτικά πράγματά, 
ό δε ταλαίπωρος ό Φ υ/ιώτης μέ -πόλλήν του λύπην 
έβλεχεν ότι ¿κινδύνευαν τά  ζαχαράτα νά του φύγουν 
μέσ’ άπό τά  χέριά του.

; Ό  Κούπιάς το υ ; έβλεπε καί ¿καμάρωνε διά τήν 
επ ιτυχ ίαν τής ιστορίας του. Έ ρρ ιψ εν εν βλέμμα εις 
τόν Φ υκιώτην ώ ς  νά  ή θελε  νά τον χ α ν τ α κ ώ σ ε ι
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καί αυτόν χαΐ τά ς αρκούδας του. κα ί τόν αδελφήν τού καί ¿μύριζαν, δσο πού τον επέτυχαν κάτω  ’ ς  τό ’γ ια -
πάπποι» του, χοά έπανέλμβε τήν διήγησίν του ώ ς Ιξή ς : λό, τή  στιγμή πού ήθελε νά το- κόψη  λάσπη .

' » — Γ ιά  νά  σου'’π ώ , Μ εγαλειότατε! έφώναξεν ό.
Κουικουικουΐνος καί του έκαμε τό σχήμα μέ όλο τό . 

Ο  Λ ο γ α ρ ια ε μ ο ε  σέβας, ή Μ εγαλειότης σου ’ξέρει 3τι τό . Σ ύνταγμα
-' «  Λοιπόν, κύριοι άχροάταί, ό σεβαστός λ ιποτάκτης λ έε ι, ότι π ω ; ό βασιλέας δέν έχει τήν. άδεια ν ά ’βγαίν 
δταν ε ίδ έ 'π ώ ς τον ¿τσάκωσαν σάν κανένα πρόστυγο νη  όξω άπό τό βασίλειό του. ’Θυμάσαι πω ς όταν
λωποδύτη κόντεψε 
νά του φύγη τό αί
μα άπό τήν ’ντροπή
του.
νά ίδή

ιζει, κα ι τι
ενα  σωρό 

αγριάνθρωπους, καί 
’μπροστά ’μπροστά 
ένα που έμοιαζε σάν 
γκορίλλα , βλέπει 
τόν Κουικουιχουΐνο 
μέ τους συντρόφους 
του κα ί μαζί μ’ αυ
τούς β λέπει κα ί τόν 
μικρόν ΙΙιπ ιλόυλού.

»  ΙΙρέπει ν ά ’ξ έ - . 
ρετε-, κύριοί, ότι οι. 
αγριάνθρωποι ακού
ουν τό χορτάρι όταν 
φυτρώνη, τόν μέρ- 
μηκα όταν περπατη. 

-καί τά  οτρείδία όταν 
ανοίγουν- κα ί -/.Xsi- 
Ίουν’ φαντασθήτε τί 
αυτί έχουν ! Ά μ ε  
τό μάτι. το υ ς ! δέν 
’ξέρετε τ ί  πράγμα 
είνε ! ’Μπορούν νά 
ίδοΰν ά π ά ν ω .’ ς  τό 
φεγγάρι τήν.άράχνη 
νά’φαίνη τό πα ν ί της 
‘Κ μύτη τους είνε 
άλλο πράγμ.α ! Σ ο υ . 
παίρνουν μυρωδιά οί 
αφιλότιμοι άπό δέκα 
μίλια δρόμο1 σάν νά
’πούμε αν οί αγριάν
θρωποι ήταν έδώ,ηαί
’ς τό χωριό μας έψηνε ένα λουκάνικο ή μητέρα μοο,.ή 
εΰωδία.-τοΰ ψυτού λουκάνικου θά τους ¿μύριζε άπό 
’δω κ ’ έκε ΐ πέρα I
- »  Τό λοιπόν όταν ¿βγήκαν από τήν καλύβα πο ν 
είχαν 'συμβούλιο, ,χαθώς σας ειπα παραχάνω, ό Κουΐ- 
κοβικουΐνος κά ί οί σύντροφοί του ¿σήκωσαν τή  μύτη 
τους ’ψηλά ’ς  τόν αέρα καί τους ήλθε μυρωδιά σάν λαός τού νησιού μας. 
νά ήταν έκε ΐ κάπου ό  βασ ιλέα ;. Τρέχουν λοιπόν δε- » — Καί χωρίς άλλο  αν λ ε ίψ η  άπό τό . τραπέζι ό 
ξιά και αριστερά σάν τά  λαγω νικά  σκυλλιά , κα ί όλο αγαπητός μας Μ εγαλειότατος θά λυπηθούνε, καί δ ίν

σ ’ έκ ίνα μ ε  βασιλέα 
ώρκίσθηκες τό 
•Σ ύνταγμ α ;

» — Π αιδιάμου, 
χαλά  μου παιδιά , 
ε ίπεν ό βασιλέας καί 
τά  γόνατά του έτρε
μαν σάν τό καλάμι. 
Παιδιά μου, ήθελα  
να κάμω' ε  <α περί·? 
πατο ’ ς  τή  θάλασ
σα . ‘Ό λ η  τήν.ήμ ί- 
ραν δουλεύω διά τό ' 
καλόν τού λαού μού, 
λοιπόν ή θελα  τό 
βράδυ νά 'ξανασάνω 
δυό τρέΐς.ώ ρες, καί 
μέσα -’ς  αυτήν τήν .· 
χαλιόβαρκα· νά ξ ε -  
χάσω . ’λ ιγ ά κ ι .τά  
βασιλικά μου βάρη 
καί τήν σκοτούρά 
που έχω  όλη ’μέρα 
νά  σας κυβερνώ.

>—  Μ εγαλειότα- 
τ ε , τό Σ ύνταγμά το 
απαγορεύει. Καί « ν  
άκόμη τό Σύνταγμα 
έδινε ' τήν. · άδειαν, 
ήμεΐς π ά λ ιν , ό π ι
στός-λαός σου, δεν 
θά σου ¿δίναμε τήν 
άδειαν. Δ έν κυττάς, 

Λ Ιεγαλειό τατε, πόσο 
δροσερές ε ίνε  ή ν ύ 
χ τες , κα ί μπορούσε 
νά άρπάξης κανένα 

συναχάκι κ α ιν ά  μας άρρωστήφης; Π ρέπει νά ξέρης 
ότι αύριον έχομε τελετή  καί χωρ ίς νά είσαι καί. συ 
δέν ’μπορεΐ νά γ ίνη  τίποτα.

» — Έ χ ο μ ε  τελετή , αγαπητέ μου Κουικουιχουϊν.ό ;
>>— Ν αί, Μ εγαλειότατε, Ιχομεν εθνικό τραπέζι, 

κα ι ’ς .τ ό  τραπέζι αύτό θά χαθήση νά: φάη όλος ό

" Ο  EBBAETOt ΜΟΥ ΠΑΠΠΟΥΕ ΕΒΓΑΙΝΕ« ΜΕ ΤΟ Τ2ΙΜΠ0ΥΚΑΚ1
TCY EtE ΤΟ ΜΠΑΛΚΟΝΙ ΚΑΙ ΤΟΓΕ ΕΒΛΕΠΕ-· ( 2 « * ·  76)
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θβχουν ϊρεξι νά φαν«, είπε © Πιπιλουλβδ με τήν ά π ί  τ ί ’πέθανε. Νά σάς το εΐπώ  λοιπήν- ή Καχα- 
γλ»Χ5ΐά φωνή το » . 1 '  κάπου, έχειπου «πα ίζαμεμ«ζί, μςδ ’δάγχ α« τδ·πο-

» - Παιδιά μβι», καλάμου παιδιά! κα ινά  είζέρβτε δάρι καί μοό το ’ξεμάτωσ« ’λ ιγάκ ι και ώ ς .νά  ’πήτε
με πόση χαρά θά Ιβλεπα τον πιστό λαό μου νά κάθε- κύμινο, τά έκακάρωσ«. Β άλετε λοιπόν με’ τόν.νοδ 
ται ’ςτδ τραπέζι καί νά μ« Ιχη έμενα ..’ς τή μ έσ η  καί σας τ ί  φαρμάκι έχω μέσα μου ί Καί έπειτα μου λετε 
νά με Καμαρώνη I Κρίμα όμως που δεν θά ’μπορέσω νά καθίσω καί έγώ  ’ς  το έθ ν ικ ί. τραπέζι I Ά λλα  
νά είμαι καί έγώ ’ ς τό τρ απέζι! Είμαι πολύ άσχη- επειδή δμως καί το θέλει ό λαός μου, εγώ  δεν 
μα, είμαι άρρωστος, αγαπητέ μου Κουικουικουϊνο ! .  ’μπορώ νά χάμω αλλ ιώ ς, χαρά νά κάμω τ ί  θέλημά 

» _  Ά μ ’  δέ! ειπεν δ Κουικουτχουΐνος. Ή  Μ εγα- το». Έ γ ώ  ’ξέρω ποΤ αείνετά  χρέη μουί t i .  πρώ- 
λειότης σου είνε πολύ καλά 'ς  ΐή ν  ΰγεία της, βασι- τον πρώτον άπο δλα εινε 'να κάμνω 8 τ ι θέλη το ί -  . 
λέα μου, είσαι σάν τδ μπαρμπουνάκι.!,είσαι παχύς θνος. Ζήτω t i  Σ ύνταγμ α ! Ζήτω ό λαός.τής Ταμ- 
σάν t i  γο.υροΟνι καί χονδρος σάν το βουτσί. ' πουλ ίνα ς! .

»—  Δεν ’ξερεις καί δέ λ ές , καλέ μου Κουικουι- »  ‘Ο. μικρός αύτίς βασιλικός λόγος, τόσον τεχνι-
χουινοί Ν ά . φοβάσαι άπο τον 
άνθρωπόν που Ιχει γερο κορμί 
κα ί μέσα του φωλιάζουν . ή ,  
χειρότερεςάρρώστιες. Ν ά ,.έ- 
μένα πού με β λέπετε, σάν τδ 
μπαρμπούνι, ’μέρα μ εστή ν 
ήμέρα λυώ νω  κ α ί αισθάνομαι 
μίαν αδυναμίαν που δέν έχετε . 
ιδέαν ! Μ έ αφανίζει το., βάρος 
το βασιλικό ! Κ αλλίτερα είχα ’ 
νάήμουν ξελοσχ/στης, νά σχί
ζω  ξύλα ,.παρ ά  νά  ε ίμα ι αυτό 
οπου είμαι. Α ύτά  τά  πάχη  καί 
αύτο το χόνδρο; πού το κ α μ α - 

. ρώνει ό λάός μου κα ί δέν χόρ·. 
τα ίνε ι νά μ ε β λέπ ή  καί τρέ
χουν τά  σάλιά  σας, αυτά όλα 
ε ινε  ψεύτικα . 'Ε δώ πού σάςτο  
λέω ι.εγώ , δέν είμαι άνθρωπος 
γερός, είμαι σαν μία φούσκα '. 
γεμάτη άέρα ! ' Κ αί νά -ή τα ν ή 
αρρώστια μου σάν ολες τής άρ- 

. ρώστιες, υπομονή ί  Μ ά δέν 
είνε 1 αύτή ή αρρώστια πού με

κά  το ν  είπεν ό βασιλέας, που 
οί αγριάνθρωποι άρχισαν νά 
συλλογίζουντα ι/Ε κάμάν συμ
βούλιο αναμεταξύ τους, χα ί ό 

. Θ ωμά? ό πρώτος ε ίχ ε  τήν ιδέαν 
π ω ς  «γλύτω σε γ ιά  τήν ώραν. 
Ό  αγριάνθρωπος ό Κουικουι- 
κουινος, ή  γκορίλλα , ¿μίλησε 

■ ς  τούς άλλο υς μ υστ ικά ,.μ ά  ό 
βασιλέας ε ίχ ε  νά  τά  αυτιά του 
κα ί τον άκουσέ που Ιλ εγ ε  : , 

» —  Α ύτάπού μ ας είπεν. ό 
βασιλέας είνε κοροϊδίες ' καί 
μή τα  π ισ τεύ ετε . Έ γ ώ  ’ξέρω 
κ α λά -π ω ς ή  Καχακαποδ τα 
έχακαρωσε άπδ κακοστομαχιά. 
Μ ή.τον άκοδτέ.πω ς Ιγ ινε τδ 

,αΪμά .του φαρμάκι’ τά  λέει 
έτσ ι γ ια  νά  μ ας άποκοιμίση.

. Μ ά  δέ θά μας γλυτώ σ η  από 
τα/δόντια μας. Ξ έρετε δμω; 

γ ιά  χαλί· κα ί γ ιά  κακό, ας 
άφήσωμε νά το δοκιμάσουν το 
κρέας του οι υπουργοί του πρώ- '

βασανίζει κρυφά κρυφά καΓ μ ε . , K a j .  ^  APfIA z i i  M ía  χ ε ρ ο ύ κ λ α »  (Σελ. 82) τα .. Κατά που^είνε φαγάδες 
φουσκώνει σάν τδ ασκί, αυτή ή _ θά πέσουν, με. τά μούτρα ’ςτό
αρρώστια το Ιχει κάνη . το αίμά μου φαρμάκι, μά. ψητό πρώτοι, καί άφ ’ ου φάνε αύτοί κάί ΐδοΰμέ πως 
τ ί  φαρμάκι, δεν Ιχετε ίδέάν! Καί διά νά σας δώ - δέν Ιπαθαν τίποτα,, έπειτα τρώμε καί ’μεΐς. »  
σω νά καταλάβετε, φαντασθήτε, οσοί ψύλλοι καί »  Σαν τάκουσεν αύτά ό βασιλέας Ιγινε αληθινά 
κουνούπια έχουν τήν κακοτσχίαν να καθίσουν « -  άρρωστος κα ί τον επιασαν φοβερές ανατριχίλες, 
πάνω ς τό κορμί μου καί νά πιπιλίσουν το α ί- » 'Ο Κουιχουιχουΐνος ’γύρισε τότε καί του λ έ ε ι : 
μά μου, μένουν ’ς  τ ίν  τόπο. Καί τδ πρωί που ’ξυ - » — Μ εγαλειότατε,χαί ποδ νά τό.’ξέραμε ’μείςπως . 
πνώ, εινε τό κορμί μου όλο σκεπασμένο άπο το ή  υγεία σου είνε ίόπως μάς την ε ίχες. Έλυπηθή- 
κεφάλι ώς τά πόδια άπο κουνούπια καί ψύλλους καμε πολύ χαί.έχάμαμε εδώ συμβούλιο αν ’μπο- 
φαρμαχωμένους άπο τό αϊμά μου. Το ’ξε'ρετε 8λοι ροϋμε νάφήσωμε το τραπέζι ’ς ά λλη ν  περίστασιν. 
σάς πως τήν περασμένην εβδομάδα μου ’πέθανε ή Ά λ λ ά  μέ μεγάλη μου λύπη σας λέω  πως έγιναν. : 
καλλίτερη μαϊμού, ή  αγαπημένη μου Κακακαποό, ολες ή ετοιμασίες, καί δ έ ν ’μπορεί νά μείνη τδ τρα- 

. πού την άγαποδσα καλλίτερα άπδ.8λες τής άλλες πέζι. Τά παραγγείλαμε 8λα τά-φαγιά κάί ϊπρόσκα- · 
μαϊμοδδές μου, γιατί Ιμοιάζε ’ς  τήν ομορφιά τοδ λέσαμε τούς ανθρώπους. Καί έπειτα οταν μάθη ή . 
άκριδοΟ μου Κουικουικουίνου. Μά δέν «ξέρετε καί Μεγαλειότης σου διατί γίνεται αυτδ το τραπέζι, πι-
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βϊίάω πω ς δ«ν θ^ μας άρνήθ-η νά 'σ τολίση  τή·; τ ε -  «α λλ ίτερ η  ή μέρα της ζωής μου. "Εννοια σας, παιδιά
λετή μέ τήν παρουσία το » . μου, έγώ  είμαι έδω , μή σας μ έλη . Αυριον λοιπόν

’ » — Λ έγε  λο ιπόν, ΚουικουικόυΤνο, δ ιατί-γ ίνετα ι κ α λή ν άντάμω τιν .’ς  το τραπέζι. Καί τώρα π η γ α ί-  · 
το τρ α π έζ ι; έρώ τησεν ό κακέμ.οιρος ό θ ω μ ά ς . . νετε  .’ς  το καλό. θ έ λ ω  νά μείνω·μόνος μου. " θ έ λ ω .

» —  Μ εγαλέιότατε, ε ίπ εν ό Κίυιχ,ουικουϊνος, εδώ νά  πλαγιάσω  ’λ ιγ ά κ ι έδώ μ έσ α  ’ς  τή  βάρκα :διά νά 
’ς  το β ασ ίλε ιο .τής Τ αμπουλίνας ε ίνε  π α λα ιά  συνή- συλλογισθώ  χ α ί νά έτοιμάσω το λόγο που θά βγά- 

' θεια νά  μήν περ ιμένη  δ λαός νά . ’π εθάνη  ό βασι- λ ω  αύριο ’ς  τδ τέλος τοΟ τραπέζιου, 
λέας διά νά του δώση τον τ ίτλο  που θά Ιχη  ’ς. ςή ν » — Μ εγαλειότάτε, είπεν ό Κουικουικουΐνος, κ α λ -  
ίστορία, και δταν θά διαβάζουν .οί άνθρωποι νά β λ έ -  λ ιτερα  θά «λα γ ιά σ η ς 'ς  το κρεββατάκι σου. Ή  βάρ- 
πουν τ ί .άρετες ε ίχ ε  καί’ τ ι καλά . Ικαμε ’ς  τδ λαό κα δέν είνε μέσα ’ς  τό βασίλειό σου κα ί τό Σ ύντάγ- 
του. Αδριον τό λοιπον ο λαδς θά μαζώχθη κά ί θ ά  μα λ έε ι π ω ς  ό' β ο ισ ιλέας .^ν πρέπει νά  πατήση το 
σου δώση τό δνομα που σου π ρ έ π ε ι , . .  πόδι του δξω άπδ τδ.βασίλειό του. “Α ν  άγαπφς Ιρ-
• » — Λ έ γ ε , ΚουικουικουΤνο'! Κ αί ποιός είνε αΰ.τος χόμαστε μ αζί ώ ς  το. παλάτι. :'·
ό τίτλος, ποιο είνε το όνομα αύτό > . . .  » Κ α ί  ε ν ώ  έλ εγ ε  αυτά τά  λόγ ια  ό Κουικουικου?-

—  Μ εγαλειότατε, είπεν δ Κουικουικουΐνος, τδ.· νος, έσκυψε κα ί :έπήρε τον πουπουλένιο .μανδύαν κα ί 
.πράγμα αύτδ δέν τον Ιρ κ ξε  *ς τον '
ε ίν ε  τόσον · εύκο
λ ο .' Ή  γλώσσα 
μας είνε φτωχή 
καί δέν Ιχ ε ι λ έξ ι 
διά νά  παραστή- 
ση όλα ·τά χαρ ί
σματα που. Ιχει 
ή Μ εγαλειότης 
σου, καί όλα τά 
καλά που έκαμες 
.εις,τον τόπο μ κ ; 
καί · που· θά κά - . 
μτ,ς άκόμα. Έ -  

• νας ε’ π έ π ώ ς  σόυ 
πρέπει τδ όνομα 
θω μ άς ό Χ ον
δρός, ά λ λο ς  Θ ω - . 
μάς. δ Κ α λό ;, 
άλλος Θ ωμάς δ 
Τυχικάρις, ά λ -

töö βασι
λέα  ,  . καί όλοι 
εςεκίνηβαν διά τ ί  
παλάτι.

»Ό β α σ ιλε 'α ς  
¿πήγαινε ’μπρο
στά , χαί άπδ ’π ί
σω του έπ ή γ α ι-  
ναν ολοιοί άλλοι, 
•καί τον είχαν α π ί 
κοντά , τά  μάτιά 
τους τέσσερα μή 
τύχη καί τους 
ξ ε φ ΰ γ η .'Ό  βα
σιλέας είχε. τήν 
έλπίδατου ’ς τον
Πιπιλουλοδ. Πο-

,τέ  του δέν ε π ί-
”ΒΛΕΠΕΙ ΤΟΝ. Κ θϊΙΚ Ο ΙΙΚ Ο ΪΙΝ 0; ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΥΝΤΡΟΦΟΥΕ ΤΟΥ" (Σ*λ, .83) TOÔî  (

, . . . .  το παλληκάρι θα
λος θω μ ά ς ό "Ησυχος, μά κανένα άπ’.αύτά δέν μας φανή αχάριστο καί δέν θά θυμηθη τά καλά πούτου 
άρεσε,· γιατί δέ λέει έκεΤνό που εμείς θέλομε νά είπη. ίκαμ ε. ΈκέΤ λοιπόν που έζύγωναν ’ς  .τό παλάτι έγώ— 
Τέλος πάντων έγώ , ό Κουικουικουΐνος,.δέν.’ξέρω πώς ρισε ό βασιλέας καί μέ τδ σοβαρό του Ικαμε νόημα 
’μ  έφώτισε δ Θεδς καί εύρηκα τδ -όνομά πον ’ζητοΰ- ’ ς τδν Πιπιλουλοδ νά πάη κοντά του» Ό  Π ιπιλού
σαμε, καί ευθύς όπου το ειπα, 8λοι το έπαραδεχθή-. λοδ εύθυς Ιτρεξε ’ς τδ π λά ϊ του βασιλέα του. Κ αί 
κανε. Καί αΰριον τδ λοιπόν άπάνω ’ς τό τραπέζι, έπερπατοδσαν’ π λά ϊ π λά ϊ ό βασιλέας σοδαρδς καί 
χαί ’ς τά τραγούδια, και 'ς  τά  ζήτω, καί πα ίζον- συλλογισμένος καί ό Πιπιλουλοδ ήσυχος καί· γ ε -  
τας ή μουσική, ό βασιλέας δ θω μ άς ό πρώτος θά ,λαστός.
χηρνχθή «,ό βασιλέας που έχόρτασε τδ λαό του σάν · » — Πιπιλουλοδ ! είπεν όβασιλε'ας σιγά σιγά χωρίς 
πατέρας.?ι . νά γυρίση τό Κεφάλι του διά νά μή τον καταλάβουν

»— Πάει καλά, Κουιχουικουΐνο ! πάει καλά ! είπεν οί άλλο ι, Πιπιλουλοδ, θυμάσαι πόσα καλά σου Ικαμά
ό βασιλέας καί ¿λύγισαν ta  γόνατά του καί. ¿κόντε
ψε νά τ ία Τ ί κάτω ' μά διά νά δείξη τάχα πως ευ
χαριστήθηκε, έσφιξε τδ χέρι τοΰ Κουικουικουίνου, 
άλλά καλλίτερα θά είχε νά τοό σφίξη τδ λαρύγγι ! 
Καλά λ έ ; , αγαπητέ μου, αύριο θα πάω κ ’ έγώ  ς τδ 
τραπέζι χωρίς άλλο, καί ή αύρινή ήμέρα θά είνέ ή

ώς τώρα; Ά ν  τα εξέχασες θά ήσουν, δ πιδ αφιλότιμος 
άπδ όλους τούς πατριώτές σου. Έ γ ώ  είδες πώς σε 
είχα σάν φίλο μου καί δχι σαν δοδλό μου. Σε σένα 
πάντα άφίνω τά  αποφάγια μου, ο τ ι ,γλυκδ καί αν 
©άγωπάντα σου δίνω καί σένα τό μερτιχό σου. Πό
σες φορές σ’ ¿τσάκωσα που είχες άνοικτδ τδ συρτάρι
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καί μου. έρήμαζες τά  φαγιά μου,. Πόσα μπουκάλια του. ’Ε γώ , Μ εγαλειότατε, ε ίπα  νά . σε χάνωμε ©πως
ραχ! μου ή « « : .ώ ς  τώ ρα ; ’Ε γώ  as εόλεπα χαί osv χάνουν τόν λαγό , νά σε χάνωμε στιφάδο' με ’λίγο 
«θύμωσα παρά «γελούσα χαί μοναχά σ’ «μάλω να 'λ ίγο  ξυοάχι. '  ·
διατί να χ λ έ β η ; πράγματά που ήταν ’δικά σου. "Οταν » _  Α γρ ιάνθρω πε ! έφώναξεν ο θ ω μ δ ;  καί Ιξέ-,
σε έβλεπα .άνο ιγε ή χαρδ.ιά μου. Ό τα ν αργούσες νά σπασεν ό θυμό; του; ’Α λήθεια  λοιπόν ε ιν ε ; I ; κλή- 
φανής σ’ έπροσχάλούσά, και θυμήσου- πόσες fo p s; θ«ια .λοιπόν ε ίν ε ! Κ αι σύ λοιπόν, αφιλότιμε Π ιπ ι- 
άφησα το π αλάτι μου κα ι ήλθα  τή ν χαλύβά σου λουλοϋ," έτοιμάζεσαι νά  φας τον βασιλέα σου ! 
νά σ’ εΰρω χαί νά διασχεδάσωμε σαν φ ίλο ι. Ό τ ι .  . » — Μ πα, αφέντη μ°υ, είπεν ό Π ιπιλουλού μέ
ειχα  μέσα 'ς  την καρδιά μου, σ’' τό Ι λ εγ α  χαί συ μ εγάλην αθωότητα χαί απορίαν, χαί ¿χτύπησε τα χέ- 
είξευρες-ολα μου τά  μυστιχά . Παντού σε είχα  ’ ς  τό ρι* του. Μ πα, αφέντη μου, μ π α ) χαί γ ια τ ί σ’ έτρέ-. 
πλεύρό.μου χαί ς  τά  βασιλιχα τραπέζια  χαί ’ς  όλα- φαμ® πέντε μήνες χα ί «ξοδέψαμε τα  μαλλοχέφαλά 
τα πανηγύρια. Καί όσοι μας έβλεπαν μαζί, Ιλεγάν- μας νά σε π α χ ύ ν ο μ ε !»
π ω ς-χα ί σύ είσαι άπό βασιλικό αίμα. Τ ό λοιπόν, Γ ίι- . « Ό  βασιλέας άνάσυρε ’ς  τό στήθος του της' πο- 
πιλουλοδ, ύστερα άπό ολα αΰτά τά  χαλά  που είδες δ ιέ ; του πουπουλένιου -μανδύα του, Ισ.χιί'ψε τό χεφάλι 
άπό ,’μ ένα , Οά βαστάς·/) ή καρδιά σου νά ίδής τόν τού χαί δέν έβγαλε π ια  άχνη. 
βασιλέα σου, τόν αφέντη σου, τον φίλο σού, σουβλί- »"Γστερ ’ άπό ’ λ ίγ η  ώρα Ιφθασαν ’ς  τήν πόρτα τον
σμένο σαν ά ρνί; θ ά  τονάψ ήσης νά τον χάνουν ψη ΐό  παλατιο ύ , έμβήχε μέσα ό βασιλέας, εκείνοι έχλείδω- 
’ς  τή  σούβλα; σαν απ ’' όξω την πόρτα, ..Ιδαλαν σκοπούς τριγύρω

' » — .’Ε γώ  δεν το θέλω  αΰτό, αφέντη μου, νά , αΰ- ’ς  τό παλάτι, χαι όλη νύχτα «γύριζαν περιπολίες ώς
τ ό ; ό παλιοκουιχουιχόοϊνο; ε ίπ ε  νά σε-χάνωμε ψητό, τό πρω ί.
•ειπεν ό Π ιπιλουλού μέ τήν ψ ιλή  χαί γλυχειά  φωνή . [’Έπεται »υνίχ*,«)

Ο ΠΕΤΡΟΚΟΠΟΣ
Μ ίανφοράν ε ις  τή ν .’Ιαπω νίαν—r-ε ίνα ι τώ ρατ ίσος ρας μεγαλοπρεπούς ο ίχ ία ;, ή οποία ήτο ίδιχή του, 

χαιρος-ώστε ούτε οί σοφοί πλέον δέν το χαλοενθυ- εξηπλω μένο ; επάνω  ε ις  χονδρός ψάθας, τ ιλ ιγμένο ; 
μοϋνται —  εζη  ένας πετροχόπος, ό όποιος είργάζε- έ ίς  πολυτελή  μεταξωτά ενδύματα- Κ α ί' δέν «πείνα 
το αδιαχόπως διά νά χερδίζη τό ψ ω μ ί του. πλέον; χαί δέν εδίψα πλέον.' χαί δεν ήτο χουρασμέ-

Είργάζετο. αδιαχόπως άπό τήν αυγήν έω ς τήν νο ; π λ έ ο ν .. .χ α ί ήτο ευχαριστημένος κα ί Ιχπληχτος. 
νύχτα, κάθε ήμ.έραν, κάθε καιρόν, χαί όταν έπ ιπ τε  Ή μ ίσεια ν ώραν'· ήδη ευρίσκειο ε ις τήν πρωτοφανή
βροχή χαί ότάν Ιχα ιεν ό ήλιος, χαί όταν έχιόνιζε χαί άγνωστον αυτήν ευτυχίαν, οτε έπέρα.σεν ό Μι- 
Α λ λ  ήτο πάντοτε μισοαποθαμένος άπό τόν κόπον χάδος. Ό  Μικάδος! Δ εν είναι μικρόν πράγμα, όχι ! 

χα ιχατα  τά  τρία τέταρτα αποθαμένος άπό τήν πείναν '. Ό  Μ ιλάδος stvat ό αύτοχράτωρ τ ή ; ’Ιαπω νία ς, χαί 
εννοείται λοιπόν οτι' δέν ητο διόλου ευχαριστημένος ό αύτοχράτωρ τή ς ’ Ιαπωνίας ήτο, προ πάντω ν ε ί; 
άπό τήν τύχην του. εκείνους τους χρόνους,'ό ισχυρότερος τό ν  αύτοχρ«-

—  *Ώ ! π ω ς  θά ευχαριστώ τόν .θ εό ν , Ιλ εγ ε , ά’ν τόρων όλης τής ’Α νατολής., 
γ ίνω  καμμίαν ήμεραν τόσον πλούσιος ώστε νά χοι- · Ό  Μ αάδος έταξείδευε πρός διασχέδασιν, περι- 
μώμαι χαι τό. πρω ί άφ  ου, ανατείλη  ό ή λ ιο ;, νά κυκλωμένο ; άπό ίπ π ό τα ; μ έ  χρυσοκέντητα φορέματα, 
τρώγω Οταν π ε ινώ  καί . νά π ίνω  ότάν διψώ. Λέγουν άπό περίφημου;. παλεμ ιστάς, συνοδευόμενος άπό μου· 
οτι εύρίσκονται ε ις  τον κόσμον ευτυχείς άνθρωποι σιχούς, παραχολουθοΰμενος άπό τά ς ώραιοτέρας γυ- 
οϊ οποίοι ζούν χορτάτοι καί ξεκουρασμένοι.' Θά ήμαι ναϊκας του κόσμου α ! όποϊαι έχάθηντο νωχελώς 
Ιξηπλωμένος εμπρός ε ίς τήν θόραν μου, επάνω ε ις  μέσα ε ί ;  ασημένιους πύργους, ¿στημένους έπί λευ - · 
χονϊράς. ψάθας, θά φορώ ώραϊα μεταξωτά φορε'ματα; χών ελεφάντων.
θα τρώγω , θά π ίνώ  χα ί θά χοιμώμαι, θά μ ' έξυπνα Ό  Μικάδος ήτο Ιξηπλωμένος επάνω  ε ις  που-
χάθε τέταρτον ένας υπηρέτης οστις θά με ένθν-· πουλένιον ανάκλιντρου, μέσα ε ις  φορεΤον χρυσοδν 
μ ίζη  οτι δέν εχω  τίποτε νά χάμω χαί ότι ήμπορώ ¿στολισμένο-/ μέ άδάμαντας.. Ό  πρωθυπουργός του 
νά χοιμώμαι χωρίς ανησυχίαν. ε ίχ ε  τήν μ εγάλην τιμήν νά κρατή έχάνω άπό 'τήν

Α γγελός t t ;  περών άπ ’ έχει ήχουσε τους λόγους κεφαλήν του-μεγάλον.άλεξήλιον γεμάτον άπό χωδω- 
τούτους χαί εμειδίασε. νμχια τριγύρω. .

— . Α ς  γίνη δ,τι επ ιθυμείς, π τω χέ άνθρωπε, ε ίπ ε . Ό π λο υτή σ α ς πετροκόποςπαρηχολρύθει μ « (3λέμ-
Καί αίφνιδίως ό πετροχόπος εύρέθη προ τή ς-θύ- μα'φθόνου τήν αύτοχρατοριχήν πομπήν. .

Η Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  Τ Ο Ν  Π ΑΙΔΩ Ν 8 ?

—  Κ ά τ ι Ιχάμα ! έλεγε π ά λ ιν  ; μ ε  τόν. νοϋν του .
Είμαι τάχα εύχυχέστερος τώρα δ «  μερίχάς ελεε ινά ;

-. απολαύσεις, -»τάς όποιας απολαμβάνω; Π ώς ήθελα 
’ νά ήμην Μ ικάδος! θ ά  ¿πήγαινα άπ'ο πόλιν-είς  χό- 

λ ιν μέ μ εγάλην άχολουθία·», « ϊ ;  χρυσόΒν φορείον 
στολισμένον με διαμαντόπετρας, ό πρωθυπουργός 
μου θά  μου εχράτει μ ίαν όμιτρέλλαν που θά ¿κωδώ
νιζε, έν  ώ  ό αυλάρχης θά «έρ ιζε τό πρόσωπόν μου 
μέ ριπιδιον άπό πτερά παγωνιού "Α  ! πόσον ήθελα 
νά είμαι Μ ικάδος!

—  Ε ίσ α ι1 τώ  είπεν ό άγγελος.
Καί παρευθύ; εύρέθη μέσα ε ίς  τό αδαμαντοκόλ- 

• λητον-φορεΤον , περιχυχλωμένος από τους υπουρ
γούς του, τούς πολεμ ιστάςτου , τά ς γυναΤχάςτου 
χαί τούς «χλάβους του, οί όποιοι όλοι τω  ελεγον είς 
ιαπωνικήν γλώσσα·/.:

—  Μικάδο, είσαι ανώτερος χα ί του ήλίου, είσαι 
. αιώνιος,, είσαι ακατανίκητο;· ό ,τ ι δύν.αται νά φαν-
τασθή τό πνεύμα το3 ανθρώπου δύνχσαι σύ νά το 
¿χτελέση ;. - Ώ ;  χαί ή δικαιοσύνη υποτάσσεται εις 
τήν θέλητίν σου, χαί ό θ ε ό ς  άχούει τρέμω·/ τάς σύμ
βουλός σου.

—-  "Ω ! τέλο ς πάντων 1 νά  άνθρωποί που εννο
ούν πόσον ά ξ ίζω .

Ό  ήλιος ήτο πολύ φλογερός έχείνας τά ς ήμέρας 
χαί ε ίχ ε  ξηράνει τήν πεδιάδα. Ό  δρόμος ήτο γ ε 
μάτος κονιορτόν χαί ή αντηλιά  του ¿κούραζε τού; - 
οφθαλμού; τού. Μ ικάδου.

Ούτος, απευθυνθεί; ε ι ;  τόν πρωθυπουργόν του 
ό όποιος έκράτει τό χωδωνίζον άλεξήλιο ν, ε ίπ ε  :
. — Γνωστοποίησε ε ίς τόν ήλιον ότι. μ’ ενοχλεί* 

Τό πολύ θάρρος του μέ δυσαρεφτεΓ είπέ του. 8τ ι  ό 
Μ έγα; αύτοχράτωρ τ ή ; Ια π ω ν ία ς  διχτάσσεί ν’ απο- 
συρθ^. Π ή γα ινε !

Ό  πρωθυπουργό; ενεπιστεύθη ε ΐ ;  τόν αυλάρχην 
τήν τιμήν νά κράτη τό άλεξή λ ιο ν χαί άπεμαχρόνθη.

’Ε πανήλθε,σχεδόν αμέσως, μέ. σκυθρωπόν πρό
σωπο» .

—  Μ εγαλειότατε αύτοκράτωρ, ά ναξ ανθρώπων 
χαί θ εο ύ - δεν εννοώ τ ί συμβαίνει- ό ήλιος προσποι
είται ότι δέν με ήκουσε καί εξακολουθεί νά φλογί- 
ζη τόν δρόμον.

—  Νά τιμωρηθή.
—  Βέβαια, ό αυθάδης «ίναι ά ξ ιο ; τιμωρίας, άλλα ... 

π ώ ; νά χάμωμεν νά τον τιμωρήσωμεν;
.—  Ε ίμαι ίσος μέ τού ; θεούς, δέν είνα ι άλήθειχ  ;
—  Βεβαίως, μεγαλειότατε Μικάδο, τό όλιγώτερον 

' ίσος. .
—  Μου έλεγ ε ς  πρό ολίγου, οτι τίποτε δέν μου 

είναι αδύνατον . Ή  .ψεύμα'τά μου έλεγ ε ς , ή παρα
κούεις ή  κακώ ς «χτελεΤς τά ς δ ιαταγάς μου. ΣοΟ 
δίδω π έντε  λεπτά  καιρόν διά νά σδύση; τον ή λω ν , 
ή δέκα διά ν’ άνοίξγις τή ν κοιλίαν, σού. Π ήγαινε !

Ό  πρωθυπουργός άπεμακρύνθη καί δεν επεστρεψε 
π λέο ν . '

Ό  επί τού θρόνου πετροχόπος ήτο χαταχόχχινο;
άπό τόν Θυμόν του .

—  Μ εγάλη  δουλειά δά νά  ε ίνε  χάνεις αύτοκρά
τωρ, άφ’ ου πρέπει νά  ύποφέρη τά ς ιδιοτροπίας καί 
τήν βαρβαρότητα του ή λ ίο υ . Δ έν υπάρχει αμφιβολία' 
ό ή λ ιο ; είνα ι ανώ τερο ; μου. θ έ λ ω  νά  ε ίμα ι ή λ ιο ς .

—  Ε ίσ α ι! ε ίπεν ό ά γγελο ς .
Καί ο πετροκόπος έλαμκεν ύψηλά, υψηλά ε ΐ ;  τόν 

ουρανόν, «κτινοβολών. Δ ιεσκέδαζε κα ίων τά δένδρα, 
ξηραίνων το υ ; ποταμούς, στειρεύων τ ά ;  πηγάς, γ ε -  
μ ίζων μέ ίδρώτα τό σεβαστόν μέτωπον τω ν αύτοχρα- . 
τό ρ ω / ,ώ ; κ α ί τό κΟιορτώδες πρόσωπόν τών-πετρο· 
χόχων, των πρώην συναδέλφων του .

Ά λ λ ’ εν σύννεφου ύψώθη μεταξύ · τ ή ; γής καί 
αύτοΰ χαί τό σύννεφον είπε :

—τ-Γ ίά  πού το 'β ά λα μ ε ; Δέν επ ιτρέπετα ι! -
“  Αύτό δά πλέον δέν ύποφέρεται. "Εν σύννε

φου, εν. ,άπλοϋν σύννεφα/, εν πράγμα ωσάν αέρας 
όμ ιλεϊ μέ αΰτόν τόν τρόπον και 3έν μ ε αφίνει να 
περάσω. Τ ά  σύννεφα ε 'ν ε  δυνατότερα-από 4μέ. "Η . 
σύννεφον θά γ ίνώ  ή  θά σκάσω άπό ζή λ ια ν .

—  Μ ή σχάσης διά τόσον μιχρόν πράγμα, ειπεν 
•ό πάντοτε παρών ά γγ ελ ο ς . Γενού σύννεφον, αφ ού 
•το θ έλ η ;.

Κ αί τό νέο·) -σύννεφον έοτάΟη-ύπερηφάνως μεταξύ 
τής γ ή ;  κα ι τού ακτινοβολούντο; ήλίου.

Π οτέ, άφ’ ότου ¿κτισεν ό - θ ε ό ς  τόν κόσμον, δέν 
ε ίχαν γ ίνε ι τόσαι κατα ιγ ίδ ες’ ό μεταμορφωθείς π ε
τροκόπ :; διεσχέδαζε. ρίπτω·/ βροχήν καί χάλαζαν 
επ ί τή ς γή ς , κα ί τά  δένδρα Ιξερριζώνοντο διότι δεν 
ευρισκον. ά λλο  τι άπό λάσπην όπως εμπήξουν τάς 
ρ ίζα ; των. Ε ίς  τό διάστημα τών ολίγω ν ώρών’ κατά 
τό όπο'ίον διήρκεσεν· ή συννεφώδης του βασιλεία, τα  
ρυάκια Ιγε ιναν ποταμοί, οί ποταμοί εγειναν χείμαρ
ροι, α ί θάλασσαι άνακατεύθησαν, κα ί διάφοροι σ ί
φουνες περιεπλανώντο ε ίς  όλας τά ς διευθύνσεις χα- 
ταστρέφοντες -παν ο,τι- «ύρίσχετο ε ίς  ΰ ψ :ς  αύώτερον 
τή ς  έπιφανείας τή ς  θαλάσσης.

Ε ίς  βράχος εν τούτοις δεν ύπέχυπτεν ε ί ;  τ ή ν . 
θύελλαν. Έ μ ε ν ε ν  απαθής- Ε ίς τά ς γρανιτιχάς π λ ε υ 
ράς τσυ συνετρίβοντο άφρισμένα τά  κύματα , οϊ σ ί-  
φωνες διελύοντο χωρίς νά τον ενοχλούν, χχ ί ό κ ε 
ραυνός τον Ικαμνε νά γ ε λ ά  οσάκις του ¿γαργάλιζε 
τά  πλευρά του.

— Δ έν βαστώ π λ έ ο ν ! ε ίπ ε  .τό σύννεφον. Α ύτός 
ό βράχο; δ ίν  μ ε υπακούει. Ε ίνε-άνώ τερό ; μου καί 
τον ζηλεύω.

— Γενού βράχος, ε ίπεν ό ά γγελο ς , κα ί νά ίδω
μεν αν θά μείνης ευχαριστημένος π ά λ ιν .

'Γο μεταμορφωθέν νέφος ήτο χαταμαγευμένον 
Τώρα 0τε έγεινε βράχος άσειστος, κα ι ούτε ό ήλιος
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ΤΟν Ι ίλ α π τεν  οθτεό  κεραυνός, ενόμιζεν'¿τιήτο κύριος τον έαυιάν μου ! ¿ ¿ ν τ ρ ο π ή !  Ν ά  πού κβτήντησα, 
το3κόσμου. να ζηλεόω τη ν  τόχην αΰτου του αθλίου.

‘Α λ λ ' ϊδοΰ ότι ε ις  τήν βάσιν.του ακούει 4’να  ξη -  — .Λ άδε τήν θέσιν του, ε ίπ εν ό ά γγελο ς ροϊδιών,
ρόν κρότον σφυράς. Έ κ υ ψ ε  χα'ι «ιδεν ίνα  ελεεινόν · Και ο α χ ίρ τ η σ τ ο ς  άνθρωπος Ιγε ινε  π ά λ ιν  ©,«
ρακένδυτου άνθρωπον, Ισχνόν κοκ κακομοφιασμένον, ήτο καί πρότερον, δηλαδή χαλιχοθραύστης- 6πως 
δπως ήτο καί αύτός ε ίς  τόν καιρόν. τής μ εγά λη ς καί πρότερον, εΐργάξετο άδιακόπως, κάθε ήμέραν, κάθε 
δυστυχίας του, ο ιπ ις , κρατών μβγάλην σφυράν ε ίς  καιρόν, κα ί δταν έπ ιπτε βροχή καί δταν εκαιεν β ήλιος 
την χεϊρά του, εθραυε τον βράχον καί με τα  συντρίμ- καί όταν έχιόνιξε. τΗ το πάντοτε μισοαποθαμενος άπο 
ματάτου έστρωνε τόν πλησίον έκεΤ δρόμον. τόν κόπον καί κ α τά .τά  τρία τέταρτα αποθαμένος από

 Τ ι θά  είπή αυτό ; άνεκραξεν ο υπερήφανος τήν π ε ίνα ν .^ .. ά λ λ ’ έν τουτοις ήτο εντελώ ς εΰχα-
βράχος, εν δυστυχές όν έκέ ί, ελεεινόν κα ί άξιοδάκρυ- ριστημένος άπό τήν τόχην του.
το ν , μ ε ακρω τηρ ιάζε ι κα ί δεν ήμπορω  νά  υπερασπ ίσω  (Κ οια τό Γαλλικόν,) Σο* ια  Δ ήμου

ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΤΙΚΟΝ ΠΕΙΡΑΜΑ
Κατασκευάζομεν χαρτίνην ταμπακέραν, όπως κα - πείραμα το3το νά  γ ίν γ  επάνω ε ις  4ν π ινάκω ν όπως 

•τασκευάζουν οί μαθητοί- κρεμώμεν αυτήν διά τεσ - πέση ε ις  αυτό τό νερον Ιν περιπτώσει αποτυχίας, 
σαρών κλω στώ ν από μίαν ξυλίνην ρήγαν τεθειμένην Τό χάρτινον δοχεΤον πρέπει νά τεθή  οΰτως ώστε αί 
όριζοντίω ; ε ίς  κατάλληλον άπόστασιν. Γεμίζομεν . φλόγες νά εδρίσκουν κάθε.μέρος τό όποιον έχ ε ι συνά* 
νερόν το πρόχειρον έκεϊνο δοχείον κα ί το θέτομεν φειαν με τό νερόν. Έ ν  εναντίφ  περιπτώσει τό χ α ρ τ ί«  
επάνω από τήν φλόγα ένός καμίνέτου άναμένου με θά σχισθή ά φ εύκ τω ς ..
οινόπνευμα. Τό χαρτίον είνε αδύνατον νά κα $  διότι Τό πείραμα .τ©3τ© α π α ιτε ί προσοχήν, ά »  îè  τυχό* 
το νερον απορρόφα..'όλην τήν θερμότητα ή .οπο ία  α - δεν επιτόχητε την πρώτην φοράν, μήν άποθαρρυνθήτε 
παιτεΤται διά νά  καή . Μ ετά ¿ λ ίγ α  λ επ τά  τό νερόν ά λ λ  ’ έξακολουθήσατε κα ί θά έπ ιτύχ ετε . Ή  ρήγα άπο 

.θ ' άρχίση νά βράζγι κα ι νά παράγγ άτμόν, τό χαρ- τήν οποίαν θά κρέμαται τό χάρτινον δοχεΤον πρέπε; 
τίον δμως μένει ε ν τελώ ς άπείρακτον. Α νά γ κ η  τό νά είνε τεθειμένη όριζοντίως επάνω  εις 86ο φ ιάλας
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Η Σ Ε Λ Η Ν Η  EINE Α Σ Τ Α Τ Ο Σ

Έ χ ε τ ε  παρα-ιηρή&η, μικροί μου φ ίλοι, οτι δ ίαν ή 
Σελήνη εύρίσκεται ε ίς τό Πρώτον Τέταρτόν τη ς εΐνε 
«στραμένη ω ς  ψ ιλή  καί δταν εύρίσκεται ε ις τό Τ ε
λευταίου Τέταρτόν τη ς ομοιάζει μέ δασεΐαν;

Κρίνω περιττόν νά σας έρωτήσω αν είξεόρετε τί 
εννοοϊμεν ΠρΟΐον Τέταρτον τή ς Σ ελήνης καί τ ί.Τ ε- 
λευταΤον, διότι είμαι βέβαιος ότι το γνωρίζετε- έ
χετε μάθη ότι ή ;  Σ ελήνη  στρέφεται πέριξ τή ς Σ ε
λήνης « ίς  είκοσι εννέα ήμέρας κα ί ήμίσειαν περίπου 
και δτι παρουσιάζεται ε ίς  ήμας ε ίς  διαφόρους θέ
σεις ή φ ά σ ε ι ς  τα ς όποιας όνομάζομεν Ν  έ α ν 
Σ ε λ ή ν η ν ,  Π ρ ώ τ ο ν  Τ έ τ α ρ τ ο ν ,  Π α ν 

σ έ λ η ν ο ν ,  Τ ε λ  ε υ  τα Τ ο  ν Τ έ  τ α ρ τ ο ν .
“Ε χ ετε  ίδει εξάπαντος, ,'ότι. ή Σ ελήνη  δεν 

έχει πάντοτε τήν ίδιαν μορφήν, κ α ί δτι άλλοτε

Τότε εΐνε λεπτή ημισέληνος, καί λάμπει με τό-
σην λάμ ψ ιν ώ στε την συγκρίνουν μ Ι  τ ίξο ν άπό «δά- 
μαντας τό όποΤον αστραποβολεί..

Μ ετά τ ίνα ς ή μ ίρ α ς  πάλ ιν  τό αδαμάντινου ΐόξον 
■ γ ίνετα ι πλα τύ ιερ ο ν ,-μ ένει δε καί περισσότερον εις 
τόν ουρανόν

Ά λ λ ’ αίφνης ή ημισέληνος μεταβάλλεται - είς 
άργυροί» δίσκον δστις καθρεπτέζεται etc . τό νερον 
σκορπίζων ε ίς  αυτά βροχήν μαργαριτών, κα ί έ ξα -

Τ ελευταιον Τ εταϊτο ν

δ’μ ίν εινε στρογγυλή ώ ς πινάκιον, άλλοτε 
σχήμα ήμ ισελήνου.

’Δ λ λ ' είμαι βέβαιος δτι πο ιέ δεν Ιχετε πάρατη- 
ρήση.έν π ρ ά γμ α : δτι ή  ημισέληνος αυτη δεν έχ ε ι' τό 
ίδιον σχήμα ε ις  τό Πρώτον καί ε ίς  τό Τελευταίο·* 
Τ έταρτον.

Κ αί είξεΰρετε διατί δεν το έχ ετε  παρατηρήση ;
Δ ιότι ποτέ, ή σχεδόν ποτέ δ ΐν  έχετε ίδε? τήν 

Σελήνην ε ίς τό Τ ελευταίου Τέταρτόν τη ς .
Τούτο δ ε  δ ια τ ί;
Δ ιότι ή Σ ελήνη  Ιχ ε ι πολυ κακός εξε ις , είνε 

πολυ ιδιότροπος, δ ι’ αύτό διά κάθε ιδιότροπου λ έ 
γουν δτι « έ χ ε ι φεγγαρ ιάτικα». Ή  Σελήνη δεν σηκό- 
νετσι δύο ήμέρας κατά συνέχειαν τήν ιδίαν ώραν. 
Είς το Πρώτον Τ έταρ-rev έξυπνα  κατά τό μεσημέρι 
καί π λα γ ιά ζε ι κατά τά  μ εσάνυκτα ;

Έ π ε ιτ α  από μερικά? ήμέρας. φαίνεται ολίγον 
αργότερα κα ί μ ένει ε ίς  τόν ορίζοντα επίσης αργότερα.'

Π ρώτον Τ εγαρτον

πλόνων !φ ’ όλων τ<3ν πραγμάτων φω ς γλυκυ  και 
διαυγές, ώραίον φω ς τό οποίον κάμνει τά  πράγματα 
ακόμη ωραιότερα.

Ε ινε ή Πανσέ?.ηνος· . ' · _ ,
Τ ί εΰμορφά που εΐνε νά  πηγαίνν) κανε ίς περίπα

τον ε ίς  τό φως τή ς Σ ελ ή νη ς ! Τ ί  ωραία που φαί- . 
νονται τά  δένδρα, πόσον, πο ιητική , φαίνεται ή φ ΰσ ις ΐ 
■. Τήν '  εποχήν ' τάύτην ή Σ ελήνη  α να τέλλε ι οταν 
δύη 0 ή λ ιο ς- τότε είμπορεΐτε νά  χαρήτε δ λ ή ν . 
τήν λάμ ψ ιν τη ς , ά λ λ ’ δταν δόη, δηλαδη δταν ανα- 
τ έ λ λ γ  ό ήλιος, κοιμάσθε βαθέως.

“()σον περνοόν α ί.ή μ έρα ι τη ς Σ ελήνης, τόσον 
μικραίνει τό στρογγυλόν τη ς  χρίσωπον, γίνεται πά 
λ ιν  ήμισέληνος δπως είς τή ν  αρχήν, μ ε  μόνην τήν 
διαφοράν, όπως σας . ε ίπ α , δτι τά κέρατά τη ς εινε 
έστραμμένα πρός τήν εναντίαν διεύθυνσιν«

’Εκτός τούτου δ 4 ανατέλλει «λονεν αργό τέρα· 
"Ο ταν έμδαιντι ε ίς  τήν τελευτα ία ν  τη ς φάσιν, δη
λαδή ε ί;  το Τ ε λ ε υ τ α ΐ ο ν  Τ έ τ α ρ τ ο ν ,  μόνον 
κατά  τά  μεσάνυκτα αποφασίζει νά φαννί.

Β λέπ ετε  ότι ε ίχα  δίκαιον νά σας ε ίπ ω  ότι ποτέ 
σχεδόν δεν έχετε, ίδεϊ τήν Σ ελήνην ε ίς .τό  Τ ελ ευ -  
ταΐον Τέταρτόν τχις. .
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 ̂ Μόνον κατά τό θίρος ίσω ; Οά ϊτυχ εν  « ίς  μερικούς λάμπω ν «κόμη μέ ολην τήν λά μ ψ ιν  του, εξαφανίζει
« * ο  σας να την Ιδήτε, « ν  ¿σηχώθητε πολύ ¡νω ρίς'  τήν δ « λ ή ν  σύντροφόν του Τότε βλεπομεν το ¿vavt/sv 
είδατε τότε νά ωχρια βαθμηδόν το προσωχόν της, εκείνου περί τού όποιου ώμιλοόσαμεν-^πρό ολίγοι», 
βφ όσον ¿ξημέρωνε, έω ς οτου ελαβεν ίψ ιν  μορφή; Ή  Σ ελήνη , ή τ ις  ήτο ώχρα κα ί θα£όή, ¿ναλαμ - 
ασθενους, είς την όποιαν .αίσθανόμεθα διάθεσιν να δάνει την λάμψ ιν της έφ’ ίσον σθύνει ό "Ή λιος καί 
ειπωμεν : \. - όταν ό μεγαλοπρεπής βασιλεύς τού φωτός γ ίνη  ά-

—  Δ  « ¡τ ι αγρύπνησες τόσον π ο λ ύ ; Π ήγαινε νά φαντός, τότε βασιλεύει αυτή εις·'τον ουρανό-», 
κοιμηθής. ■ ' Ά φ ’ ού εΐςεύρετε oxt ή Σ ιλ έ νη  δέν ίχ ε ι  άλλο

’Επίσης ήδυνήθητε προσέτι νά την ίδήτε και τήν φως παρά έκείνο το όποιον τ η  δίδει ό ή λ ιο ς, θα' 
ημέραν μ ε τήν ώχράν καί άρρωστιάριχην αύτήν δψιν, εϋρετε βέβαια πολύ σωστόν αύτό το όποιον κάμνει 
ολίγον προ τής εποχής τής Πανσέληνου, όταν ά να - ή Σ ελ ή ν η : δηλαδή νά ¿ςάφανίζητ.αι κα ί νά  μή  φ*ί- 
τέλλτρ περί το τέλος τού δειλινού καί ότε ό "Η λιος νεται όταν φαίνεται ό "Η λιο ς.' '

ΤΟ ΚΑΛΟΝ ΚΑΙ ΤΟ ΚΑΚΟΝ ΠΑΪΔΙΟΝ
( Δ Ι Α Λ Ο Γ Ο Σ )  -

— Λ ύσε, λύσε τό σχοινάκι, — Δ άσκαλέ μου, δεν.προσέχω
Ά τακτον., κακό π α ιδ ί. Ε ις  τά  λόγ ια  σου αυτά.
Ά φ ε ς  τό μικρό πουλάκι ' Τ-ό πουλί δεμένο Ιχω  ' · · . ' · '
Ν ά πετφί, ν ά  κελαδί). Κ αί.το^κάμνω  νά π έ τα .

— Τό σχοινάκι δεν το λ ύ νω , — Σου χαρίζω , αν θελήσης,
Κ α ί καλά  θά το κρατώ . . Μ ιά κουλούρα στρογγυλή,
Τό πουλάκι 2έν τ ’ άφίνω . Π λή ν καί σύ νά  μου χαρίσης .
Β λέπ ε ι;,, πα ίζω  με αύτό. Τό κάίμένο τό π ο υ λ ί..

►
—  Ό  Θεός’ μας π αρ αγγέλλε ι ' — Τ ώρα ναι- καλά  τά  πάμε.

Ν ά μήν ήμεθα τρελο ί, Δός μου .την- ευχαριστώ. ■ ' '
Κ αί θυμόνει καί δεν θέλει . . .  Πάρε τό πουλί κα ι κάμε
Ν ά παιδεύης τό πουλ ί. "Ο,τι θέλεις μέ αυτό.

___________ .,    Α λ · ί<ΑΤΑΚΟΥ28Ν0Σ

ΤΟ ΑΣΜΑ ΤΗΣ ΑΗΔΟΝΟΣ
.Ε ις τό.στενόν καί σκοτεινόν δεσμωτήριο-» μιας με- Τ ι αρά γ ε  νά εγίνετο  ε ις τόν κόσμον, ε ις  τήν πα -

γά λη ς πό λεω ; ήτο κλεισμένος ε ις  δυστυχής δεσμώ- τρίδα το υ ; ·'·*■".
της. Ο ι απάνθρωποι καί σκληροί ά λ λ ’ ισχυροί εχθροί Έ πλη σ ία τεν  ε ις  τό παράθυρον· ήτο ώρα?α εσπέρα
του τον αλυσόδεσαν καί τον έστειλαν αδίκως εις τήν τής άνο ίςεως' ό ήλιος Ιόυσεν οπίσω από τό δάσο; 
ειρκτήν, φωτίζων μέ τά ς  α κ τ ίνα ; τήν κορυφήν τω ν δένδρων'

Ή  φυλακή  του ήτο σκοτεινή καί ύγρά. Α ντί κ λ ί-  άνθρωποι διήρχοντο άπό τον δρόμον. Ή  φυλακή 
ν η ; τω  ε 'χον δώσ») ολίγον μουχλιασμένου άχυρον. ήτο υψηλά , κα ί οί άνθρωποι εφαίνοντο iv.iT  κάτω 
Δ ιά  τροφήν του δεν τω  έδιδον τίποτε ά λλο  από ψω μ ί μικροί, πολυ μικροί. Έ φώ ναξε, α λ λ ά  κανε ίς §έν. τον 
και γερόν. Καί έμενεν εκέΐμ έσα  προ πολλοΰ , ώχρός, ήκουσε. Τ ά  πτηνά μόνον επέτω ν ε ις  τό γαλανόν διά- 
άσθενής, καταλυπημένος. στημα, ’Εμπρός από τό παράθυρον επέρασέν άργά

Σ πανίως ό ήλιος έμβα ινεν άπό τό στενόν του πα - άργά ε ίς  αετός,
ράθυρον, ό δροσερό; άήρ ποτέ 8‘ ν έπνεε.μέσα ε ίς  τήν _  ’Α ετέ  ! α ε τ έ ! άνέκραξεν ό δεσμώτης· Ιλ α  καί
φυλακήν τοΰ δεσμώτου. σιάσου εις τό παράθυρόν μου καί ε ΐπ έ  μου τ ι γίνεται

Μ έθλΤψιν μεγάλη·» έσυλλογίζετο ό δυστυχής τούς 'ε ίς τόν κόσμον. Κ ελάδησέ μου ένα  τραγούδι, 
αγαπητούς του συγγενείς, τά μ ικρά παιδάκια (του’ — "Οχι, άπεκρίθη ό άετός' τό παράθυρόν σου
εσκέπτετο ότι ίσως τόσον καιρόν πλέον όλοι τον ε ί-  είνε πολυ μικρόν, δέν με χωρεΐ νά σταθώ. Δ έν.θά  
χον λησμονήση, ότι ίσως τον ενόμιζον νεκρόν.. '  σου διηγηθώ τ ί συμβαίνει ε ίς  τόν κόσμον,, διότι σπα-
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νίιος καταόαίνω ε ίς τήν γ ή ν  κάμνω τή νφ ω λεαν μου
είς τους υψηλότερους βρόχους xcu ε ίς  τάς γηραώ ς

; 8ρ3ς, μακράν, μακράν τώ ν κακών ά·ιΟρώ των, δια να 
μή μου.χαλούν τήν φω λεαν μου.
' »Δ έν  θά  σου κελαδήσω κανέν τραγούδι, διότι ποτέ 
δέν κιλ.αδώ κάτω  είς τήν γήν. Ά ναβαίνω  ύψηλά, 
υψηλά, καί τό κελάδημά μου το άκοΰει μόνον ό λαμ
πρός .ή λ ιο ς ,. . . »

Κ αί κινήσας ϋπερηφάνως τάς δυνατά; πτέρυγάς 
του ό άετός επέταξεν ύψηλά καί έχάθη  άπό τα  βλέμ
ματα του .δεσμώτου. _ . _

—  Κ ύκνε ! κύκνε ! -διηγήσου μου τί γ ίνετα ι εις 
τόν! κόσμον ,· κελαδησέ μου μία·» στιγμήν.

—  ’'Οχι., άπεκρίθη ό κύκνος, δέν θά σου διηγηθώ 
τί γ ίνετα ι ε ις τ ό ν  κόσμον. Έ γ ώ  κολυμύώ πάντοτε, 
είς τό νερόν, ε ίς  τό δροσερόν καί καθαρόν νερόν, μ ε 
ταξύ δυο πρασίνων, ο χθώ ν ”0.ταν τό πρω ί τό νερόν 
βάφεται, τρ ιανταφυλλί άπό τάς .ακτίνας του ά νατέλ- 
λοντος ήλιου φωνάζω μέ .δυνατήν φωνήν ε ις  τήν αυ
γήν: Καλημέρα ! Ά λ λ ά  Α ά σέ, δέν θά ,κελαδήσω τ ί 
π ο τ ε . . .  θά κελαδήσω μόνον, δ τανπλησ ιάση  ή  ώρα 
τον- θανάτου μου . . .  -*·*“”

Κ αίό κύκνος άπεμακρύνθη, έν ώ  αί δύο κατάλευ- 
κοι. τττέρυγές του, ήατραπτον εις τον ήλιον. '

—  Σ πουργ ΐτα ι! σ π ίυ ρ γ ΐτα ι! σταματίτατε ολίγον 
« ς  τό παράθυρόν μου κα ί διηγήθήτέ μοι» τ ί γίνεται 
είς τόν κόσμον. Κ ελαδήσατι μου μίαν σ τ ιγ μ ή ν !

• — Δ εσ μ ώ τα ! δεσμώτα! δέν Ιχομενκαιρόν ¡.Π ρέ
πει νά πάμε ν  ά φάγωμεν τά σιταρόσπυρα τα  όποια 

. ό μυλωνάς άφησε κ ’ έπεσαν ε ίς  τόν δρόμον,του . . .
Ά λ λ ’ έξαφνα, ε·» σταχτερόν πουλάκι επέταξε 

πρό; τό παράθυρον, έκαμε πολλούς, γύρους ε ίς  τόν 
άίρα κ’  επήγε κ ’ έκάθήσεν ε ις τά  σιδηρά κάγκελα 
τής φυλακής.

—  Κ αλησπέρα, «ηδόνι μου1 Σ έ,ευχαρ ιστώ , καλό 
μου πουλάκι, διά τήν έπίσκεψίν σου. Διηγήσου. μου,

. σέ παρακαλώ, τ ί  γ ίνετα ι, ε ις  τόν κόσμον κελάδησέ μου 
εν« γλυκύ  τραγούδι-

_  Naf, δυστυχή φυλακισμένε, θά σου. ε ίπώ  τι 
γ ίνεται, ε ί ς .τόν κόσμ'όν, θά σου κελαδήσω ένα tp a -  
γοϋδι, ειπεν ή  άηδών.

Κ αί ό άήρ άντήχησεν άπό κελάδημα τόσον γ λ υ 

κύ·, άπό λαρυγγισμούς τόσον θελκτικούς, Λοτε ό δε
σμώ της, όσ ιις προ πολλοΰ καιρού δέν ε ίχ ε  χύση
ούτε έν δάκρυον, ήρχίσε νά κ λα ίη  άπό τήν χαράν του-

—  Χ θές τό πρω ί, τήν αυγήν, έξηκολοΰθησε να 
κελαδή ή άηδών, ο καιρός ήτο ωραίος κα ί δροσερός. 
Ε π έ τα ξα  ε ίς τό σπ ίτι σού, εκάθησα ε ίς  ενο: υψηλόν 
κλάδον μιας μ εγά λ η ς  καρυδιάς ή οποία είνε πλησίον 
του παραθύρου. Τό παράθυρον ήτο ανοικτόν καί εγώ  
ήρχισα νά κελαδώ , νά κελαδώ. Ε ίς  τό λίκνον εκοι- 
ματο τό μικρό σου παιδάκι, ήνοιςε τά  ματάκια του. 
«Π ού είνε ό πα τέρ α ς; πού εινε ό αγαπητός μου π α 
τ έ ρ α ς ;»  μοι ε ίπ ε  και ήκουε μέ προσοχήν τό κ ελ ά 
δημά μου. -

»  Ο ί συγγενείς σου κλαίουν όταν σε σ υλλογί- 
ζωνται, δεσμώτα. Σ έ  άγαποΰν, σέάγαποϋν π ολύ , καί 
επιθυμούν πολύ, πολύ νά σε ίδούν ! Μ ήν α π ελπ ί
ζεσαι. Ό  Θεός β λέπει οτι έ’ σαι άθώος' οί κακόί εχ
θροί σου θά σ’ άπολύσουν καί θ ' άπολαύσης καί πά
λ ιν  τόν ήλιον, τήν. έλευθερίαν, τό φως, τόν αέρα.

»  Κ α ί τά  παιδιά σου θά. σε θωπεύσουν καί θά σε 
φιλήσουν- Τ άς ήσύχους γαληνια ία ς εσπέρας, τή ς ' ά - 
νοίξεως, έν φ ·τ ά  δένδρα θά απλώνουν τήν μακράν 
σκιά·» των ε ίς  τόν κήπον, καί ή σελήνη θά κάμνη νά 
λάμπουν τά  ύαλία  τω ν παραθύρων, συ θά  «τέκ η ς  ε ίς  
τόν. εξώστην έν μέσφ τή ς οικογένειας σου και θά 
διηγήσαι είς τά παιδιά σου όσα ύπέφερες. θ ά  τα  
συμόουλευης νά μή κάμουν κανέν κακόν δταν μεγα
λώσουν, ούτε ε ίς  τούς κακούς ακόμη, κα ί νά παρα- 
καλοδν τόν θ εό ν  διά. νά κάμη τούς ανθρώπους . νά 

. ζοδν ώ ς  αδελφοί.
»  Κ αί τά τέκνα  σου θά σε. υπακούσουν. Κ αί δταν 

μεγαλώσουν θά τα  ίδης καλού ; κα ί τιμ ίους.ανθρώ
πους, θά τα Γδγι; νά βοηθούν τούς δυστυχείς κα ί 
τούς πτωχούς. Κ αί θά ζήσης πολύν, πολύν καιρόν! 
Ή  κόμη σου θά γ ίνη  άσπρη ώ ς χ ιών, ά λ λ ’ ή καρ- 
δία σου θάμ είνη  θερμή καί·θά ,κτυπα δυνατά.

»  Καί όταν άποθάνης όλοι θά  σε κλαύσουν καί θά 
προσεύχωνται διά σέ καί θά σε υπάγουν ε ις τό νεκρο- 
ταφεΐον μίαν ώραίαν ήμίραν, έν  ώ  θά λά μ π ή  ό ήλιος. 
Ε ις τόν τάφον σου θά φυτεύοουν μίαν τριανταφυλλιάν 
καί κάθε πρω ί θά έρχωμαι εγώ  νά σου γλυκοκελαδω.».

Σταμαϊινα
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Ο Λ Ο Μ Ο Ν Α Χ Η
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α .  Δ Ι Α  Π Ο Λ Υ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )  '

Ή  Ε ύθαλία  ¿ξύπνησε ρ,έ παράξενες ιδέες:
. Θ έλει ν ά  ύ π ά γ ή  περίπατον έλομόναχη. Τ ή ς  φα ίνετα ι δχληρόγ νά  πη γα ίνη  πάντοτε 
α έ τη ν  £ ιδασκάλισσ«ν τη ς ή με τή ν  μητέρα τ η ς ! Πότον ώραία  θά εϊνε νά  περ ιπατη μόνη 
τη ς ,δ π ω ς τ ύ χ η , όπου τή ν  β γάλή  ό δρόμος.

’Α λλά , έπειοή έννοεϊ.δτι αύτδ δεν εϊνε 'σ<* 
τό δωμάτίον, κα ί χαταβα ίνει!

^σωστόν πράγμα, έξέρχεται κρυφά ·κρυφά άπό-

Κ άτω  άπό. τή ν  κλίμακα, ευρίσκει τδ 
μεγάλον ψάθινον καπέλον τη ς, ε ίς  τδ 
όποΓον άλλοτε είχε περάσεί ί ν  μ εγάλον 
.πτερόν: Ή  Ε ύθαλία  φορεΓ τδν ψάθινον 
π ίλον τη ς  κα ι σηκόνεται είς τ ά  νύχ ια  
διά νά  είμπορεση νά  Γοη τά  πρόσωπόν 
τη ς  μέσα είς τδ ύα λ ί τή ς  θύρας.

’Α λ λά  δέν. το κατώρθωσε, είνε τόσον 
μ ικρά ! Είς μ ίαν άκραν βλέπει τή ν  δμ- 
βρέλαν τοΰ πατρός τη ς κα ί τη ν  παίρνει, 
είνε βέβαια κά π ω ς μ εγ ά λ η  δ ι’ «ύτήν., 
ά λ λα  θά τη ν  κρατή κά τω  ά π δ τή ν  μ * , 
σ χ άλη ν  τη ς  έν ω  Θά περ ίπατή .

Έ π ί τέλους ανο ίγει σ ιγά  σ ιγά  τήν 
. ¿ξώθυραν κα ί ¿βγαίνει έ ξ ω !
^ Π ρ ο χ ω ρ εί1· β ιαστικά κ α ί, έξέρχεται 
άπδ τδν κήπον, τώρα πλέον εϊνε μ α 
κράν τ ή ς  οίκίας, κα νείς  δεν είμπορεΐ νά  
τη ν  ί'δη, είνε δλομόναχη ! τ ί  χ α ρ ά ! . . .

’Εμπρός τη ς  είνε άγροί γεμάτο ι άπδ 
ωραία άνθη· κα ί πολλο ί μικροί δρόμοι 
οί όποΓοι πηγα ίνουν δεξιά κα ί άριστε- 
ρά. Ή  Ε ύθάλία  παίρνει κατά  τύχ η ν  
ένα άπδ αύτούς τούς δρομίσκους καί 
προχωρεί· μ£ τή ν  μ ία ν  χείρά τη ς  σύρει τή ν  μ εγάλην  όμβρέλαν τη ς, κα ί μέ τή ν  άλλην
κρατεί τδν π ίλον τη ς, διότι 6 αέρας είνέ πολύ δυνατός κ α ί είμπορεί νά  τη ς τον άρπάση
κ α ί τον πετάξϊ) μακρυά. . · . . · ’· ·

Έ ν τούτοις οί μικροί πόδες τή ς Ε ύθαλίας ήρχισαν νά  κουράζωνται, α ύτή  ή μεγάλη
δμβρέλα είνε πολύ βαρειά, κα ί ό άέρας φυσά δυνατώτερα, σηκόνει σκονιν κα ί γεμ ίζε ι τά 
δμμώτιά τη ς κα ί τη ν φοβερίζει πω ς Θά τη ς  πάρη τό καπέλο . Έ π ί .  τέλους, ό καιρός, έχάτ 
λασε, κα ί ήρχισε ν ά ψ ιχ α λ ίζ η !

Κοντά είς α ύτά  ή Ε ύθαλία Ιχει. κα ί φοβεράν π ε ίν α ν  τώρα ήρχ'-σε νά  φοβήται, διότι 
είνε πολύ μακράν ά π δ .τή ν  ο ίκίαν τη ς, ολομόναχη, κα ί ίσως έχάθη διά π ά ντα  κα ί δέν 
Θά Ιχή  τδν πατέρα τη ς νά τή ν  ά γα π φ , τή ν  μητερούλάτης νά  τη ν  φ ιλή , τ ’ άδέλφία της 
νά π α ίζ > 5 μ α ζ ί  των.
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Εδτυχ&ς δμως ή αικρά Εΰδαλ(χ £έν όΐμπόρεσε νά χάμή πολύν δρόμον, χ«ί ή διδα-
σκάλισσά τή ς  τη ν  είοεν.άπδ τδ παράθυρον, κα ί έτρεξε νά -τη ν  πάρη.

Ή  ΕδΘαλία τώ ρα είνε πολύ εδτυχής, σάς β ίβα ιώ , διότι έπέστρεψε μέ τή ν  δίδασκά- 
λισσάν τ η ;  καί όχι μόνη! .Ποτέ πλέον δέν θά της καταβή ή  παράξενη αύτή Ιδέα νά 
ίβγη. ολομόναχη, κα ί π ισ τεύω , μικρά ί μου άναγνώ στρ ια ι, 5τε ούτε σείς θά δοκιμάσετε 
νά μ ίμηθήτε τή ν  μ ικράν Ε ύθαλίαν.

ΟΙ ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ ΤΗΣ ΠΑΝΑΓΙΑΣ
Χ ο ίρ ε , Μ ά ρ ιο  δεδοξασμέ/η, , 
Φως ζωηφόρον καί φαεινόν,
Τή χάριτίσου, ευλογημένη, 
"έκθαμβος εΐδεν ή οικουμένη, 
Τον βασιλέα τών ουρανών.

Σ ί  άναμέλπει. πάσα ή κτίσίς 
"Οτι Σωτήρα Ιοχες υιόν.
Έ ν  ευφροσύνη σκιρτά ή φυσ.ις 
'Ό τι παρήχθη έκ αοϋ ή λόσις 
Τών του ανθρώπου αμαρτιών.

.Χοίρε, ή πύλη τής. σωτηρίας' 
"Τδατος.ζώντος χαΐρε.πήγήί , 
Χ αΐρε, τδ στέφ’δς τής εγκράτειας 
ΧαΤρε, δοχέϊον θεού σοφίας. 
Λαμπρίϊς ,ήμέρας χαϊρε αυγή. .

Σ ύ ει τδ μάνα τών πενομένων’
Σκέπη1 καί μήτηρ τών ορφανών. 
Παρηγορί* ίω ν  θλιβομένων.
Συ ε ί πρ.οστάτις άδικουμένων.
Καί βακτηρία τών ασθενών.

Χ οίρε , δ πύργος τής εκκλησίας,
Ά κ τ ίς  ήλιου του νοητού.
Χαίρε τδ τείχος τής βασιλείας,
ΧαΤρε τδ άνθος τής ε&ώδίας 
Τού Πλαστουργού μου και ΠοιητοΟ.

Δέσποινα,. δέξαι τά ς  παρακλήσεις,
Καί ικεσία ; πάντών ήμών. ;
Και θεομένους ώ Ι.μ ή  θελήσης 

. ΆπροσΤατεύ.τβυς ήμ«ς ν ’ όφ ψ / ,ς  
Έ ν  ώρα πένθους καί στεναγμών.

Αλ· Κατακούζιινογ

ΕΝ ΔΟΡΟΝ
(Ε Κ  Τ Ο Ϊ  ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ Μ ΙΑ Σ Δ ΙΔ Α Σ Κ Α Λ ΙΣ Σ Η Σ )

• Δέν ήξεύρω χώς, άλλο  πολλοί μαθητάί μου καί 
μαθήτριαί μόυ Ιμαθαν τήν ήμέραν τής έοριή; μου. 
Ή λθον είς τδ σχολειού με τά καλλίτερα, των έν?ύ- 
ματα και- έκράτούν έν μικρόν δώρον ό καθείς ε ϊ; 
τήν χεΐρά του. Κάποιο; μου Ιφερε μίαν ώραιοτάτην- 
γραφίθα; άλλη εν μικρόν κέντημα, άλλος ανθοδέσμην 
άπδ δροσερά, καί ευώδη άνθη, καί άλλη  άλλο.

Συγχρόνως ηύχαριστήθν,ν κα ί ελυπήθην εκ  τής 
προσφοράς τών δώρων ¿κείνων’ :χ&χαρισΐήθην διότι 
όποιονδήπο.τε σημεϊον εύχαριστήσειος κα ί α γά π η ς . 
¡ιοί προήρχετο άπδ τά καλά εκείνα παιδία συνεκίνει 
τήν καρδίαν μου καί Ικαμνε νά λησμονώ όλους τούς 
κόπους τούς οποίους κατέβαλλα δι’  αύτ«, Ιλυπήθην 
διότι ΐσκέφθην ότι τα  χρήματα τά δποία Ιξωδεύθησαν 
διά τήν αγοράν τών δώρων εκείνων ήδόνατο νά χρη
σιμεύσουν είς εύγενέστερον . σκοπόν. "Οπως δήποτε 
εδέχθην με ευχαρίστησην τήν άθώαν εκείνην Ικφρα-

σιν τής α γά π η ς  τών μαθητών καί μαθητριών μου.
"Ε ν παιδίον μόνον, τδ. πτωχότερον, δέν μοι προ- 

σέφερε. τίποτε' άπδ τή ν ανησυχίαν του κα ί. άπδ. τήν 
μ ελαγχολικήν του δψιν έσυμπέρχνα πόσον θά έ λ υ -  
πεΤτο. Τδ έφώναξα, κα ί δταν ¿πλησίασε το Ί σ φ ιγ ξ α  
ε ις  τήν α γκάλην μου κα ί το ¿φίλησα. Τδ δυστυχές 
λαόδν θάρρος άπδ τ ί ς  θωπείας ¿κ ε ίν ε ς  ίδ α λεν  ε ίς 
τή ν χεΤρά μου «να μικροσκοπικδν φάκελλον κα ί Ιφυ-. 
γ ε ν  ¿ντροπιασμένο·;.

Έ κ π λ η κ το ς , κά ί περίεργός τον ή νο ιξ* χω ρ ίς κα 
νείς νά  μ ε ίδή. Καί ε ίδα 'μ έσα . . , ποΤος θά το μαν- 
τεύτρ  ; .· .  τρία τεμάχ ια  σακχάρεως.

Έ φώ ναξα  πάλιν τδ μικρδν παιδίον, κα ί:
. —  Ποΐός σου εΤπεν οτι μου αρέσει ή σάκχαρ ι; τδ 

ήρώτησά μειδιώσα.
— Κανείς ! Μόνος μού το εσκέφθηκα, Μ ’άρέσει 

ι . ■
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—  Κ αί, «πήντησα «υγκεκινημάνη, «ζήτησες β ί-  
δ » α  άζδ  τήν μητέρά 55«  αύτή τήν σ ά κ χ α ρ ι,. .

—  Ο χι, ¿ι-εχρίΰη αμέσως, 3έν «ζήτησα άπό κ* 
'«ν«. Σας την Ιφβρα ίγώ άπό τά ’δ £ χ « μου. '

-1— Α λ λ ά  - .  . 8έν ΙννοΟ. , .
—  Ή  μάμμη μου 0τκν μου δίδη καφέ ίέ ν  βάζθι 

μέσα τήν σάκχαρι, ά λλα  άφ ίν ϊΐ ί ϊ ς  το πιάτο τρία 
νομματάχια καί βάζω βγω όση θ έλω . Α ύτα  τα τρία 
κομματάκια βπηρα. . .

— Κα’ι δ καφές σου ; ήρώτησα μέ μεγαλβιτέραν 
συγκίνησιν.

—  Τον ήπια  π ικ ρ ί !
Γβώργιβ, μικρέ Γβώργιβ, πού βΐσαι τώ ρα ; "Ισως 

ό καπνάς κανβνός βργοστασίου μαορίζβι τ'ο ά γγβ λ ι-

κόν σου τοόσωχτν, ίσω ς βργάζβσαι β’ς  του ; αγρού? 
κα ί δ ήλιος σοΟ καίει τή ν  μορφήν σου, ίσω ς ταξειϊεύεις 
ε ις  μακρινά μέρη μέ κανέν πλοιον, eco το όποΤον ή 
εμγασία eive τόσον τραχβία χαί ή ε λ π ίς  τόσον απα
τηλή  .. . Ά λ λ '  δ,τι καί άν «Τσάι, Ιργάτη ;, γίωργός, 
ή  ναύτης, οπου κα ί « ν  ιισ α ι, θα βΐσαι 'μ ία  “ πο τάς ίύ - 
γβνβΤ; καρ ϊίχς διά τά ς όποιας ή αγάπη eíve θυσία καί 
ή αΰταπάρνησις καθήκον. Γβώργιβ, μικρέ Γβώργιε, 
άν μιαν στιγμήν ήδόνβσο νά έμβης β ϊ; το μικρόν 
δωμάτών.μου, θά ΐδ η ς  πολλά/βιβλία , πο λλά  χαρτία' 
α λ λ ά  θά ίδης Ιπίσης, σκεπασμένα με μιχρόν όίλι- 
νον κώδωνα, τρία κομματάκια σακχάρεως, Ιν όνομα, 
μ ίαν ήμερομηνίαν ! . . .  ....

Σ απφω Δ ηδαδη

Ο ΛΤΚΟΣ ΚΑΙ· Ο ΚΟΤΚΟΣ
—  ΧαΤρε, αγαπητέ μου Κοΰκκε, Ι λ εγ εν  ό Λό

χος, αναχω ρώ . Ε λ π ίζ ω  8τ ι θά ,εΐμπορέσω εις ΐο  
εξής νά ζήσω πλέον ήσυχο; κα ί ευχαριστημένος. . .  
’Εδώ παντού εχθρούς απαντώ , εγήρασ* πλέον καί 

έ χ ω  ανάγκην ή σύχ ίας. . .
Ύ γ ία ινβ , αγαπητέ μου 
Κ οϋκκί.

—  Καί πο3 πηγα ίνεις;
Σ κοπεύεις νά ό π ά γη ; 
πολύ μακροά; ήρώτησέν 
ο ΚοΟκκος. Π ού ελπ ίζ ε ις  
νά ευρης τόπον κ α λ λ ί-  
τερον και περιπο ιητικό
τερο» άπο τούτον έ δ ω ;

— Π ηγαίνω  ε ις ένα 
βύτυχισμένον τόπον, τον 
όποιον τδσας βοράς έχουν 
ΰμνήαϊ} οί πο ιηταί: ε ι ς  
τ ή  ν  Ε ύ  δ α ίμ ο να  'Α ρ 
κ ά  δ ία ν*  ε κ ε ίο ί ποτάμιοί 
τρέχουν γ ά λ α  κχ ί μέλι, 
εκεΤ οί άνθρωποι είνε κα
λο ί ώσάν άρνία, ΙκεΤ είνε
άγνωστα καί το μίσος κα ί ή έκδίκησις' και οί σκύλοι 
ακόμη ε ινε  καλοί ε κ ε ί καί ούτε γαυγίζουν οδτε δαγ
κάνουν . . .  Δ έν σου φαίνεται, « ίλ ε  μ ίυ  Κούχκβ, ίτ ι  
τέτοιο; τόπος αρμόζει διά κατοικίαν μου ; .  . , Ύ γ ία ι-  
νε, φ ίλε μου Κούκκε, κα ί μή με λ η σ μ ιν η ς . 'Τ γ ία ι-  
ν ε . . .  Β ιάζομαι νά  φθάτω ε κ ε ί πέραν κα ί νά  φόγω-

άπ  αυτόν τον τόπον δπου ούτε ημέραν ούτε νύκτα' 
είμπορώ νά εϋρω στιγμήν ήσυχίας.

' —  "Ωρα σου καλή , άγαπητέ μοι Λόκε, άπήν- 
τησεν ό Κοϋκχο:, σου εύχομαι νά ζήστίς ευτυχής.

’Α λ λ ά  ε ίπ ε  μοσ, σέ πα
ρακαλώ μία·< στιγμήν, εις 
αυτόν τόν ευτυχή τόπον 
θά πάρης μαζί βου κβί την 
σκληρότητα που εχεις ν’ 
άρπάζης καί νά  τρώγης;
■ —  Βέδαια θά την πά 

ρω μαζί μου’ πώς βίμ- 
. πορώ νάτην αφήσω ; Δέν 

έ-ερίμευα τόσον ανόητο» 
έρχότησιν άπό σέ, ό όποιος 
ίω ς  τώρα ε ίχ ες  δείςει τό- ’ 
σην. εξυπνάδα καί γνώσιν. ' 

τ— Ή  ερώτησές μου. 
δέν ' είνε τόσον ανόητος 
ίσον νομίζεις, άπή ντη -' 
σεν δ ,ΚοΟκκος. Ά κου-· 
σε τ ί  θά σε ε ίπώ  καί 
ενθυμοΰ τούς λόγους μβυ. 

Ά ν  είς την Ε ΰ δ α ί μ ο ν α  ’Α ρ κ α δ ί α ν  πάρης 
μαζί σου την σκληρότητα σου καί τη ν αγάπην που 
Ιχ ε ις  ε ίς τό ν ’ άρπάζης, τό δέρμα.σου δεν θά μείνη 
πολίιν καιρόν ε ίς  τήν ^άχιν σ ο υ . . . Δ ιότι ή σκλη- 
ρότης κα ί ή απιστία  ε ιν ε  μισηταί κα ί καταδιώκονται 
πάντοτε καί ε ίς κάθε τόπον. '  Φ ι λ ο μ ή λ α
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ΠΑΙΔ ΙΚΟΝ ΠΝΕΤΜΑ
. — Γιάννη, s?mv 6 (ΐιχρέ< Τοτέ« sic τον άδεέρόν του, ό. — Τότε Xotnôv φέρι μου την ει’αόνα του.
Πέιρος μου ëÔioxs ένα μπάτοο. — Δέν scx̂ va. Μά ϊχω  rb τον. Νά το.

— "Ας τονδινις χ ι ί  συ ένα, άπήντησεν δ Γιάννης. ’Ανάστημα μέτριο», μέτωπον χκμηλόν, μάτια γαλάζια, μαλ·
— Τοΰ τον ϊχ β  δώβ-β άπό «ρ ίν, ίίπβν 6 Τοτδ<- Χιά καί γένιια  ξανθά· ϊτσ ι φιοτογράφηβί τον να ι θά eivc

•Εί.άλτι ε«ί t i  ΠΛη»ί{ΐ ι)ΐ! απαράλλακτο; I
ΈιττΔλη ¿tri νβί Ββτι?« νΔ fŒf'«·

’  »

Ό  μικρός ΚοοφιοκομαΧάχης έμέήχβ ·προχθίς sic Ιν f w  Ό  νοννός του Μιμή τήν ήμέραν « ΰ  ονόματος τον toi
ιογραφιΐον και «ζήτησε νά τφ  κάμουν τήν φωτογραφίαν έχάρισιν ίν  εύμορφον σκυλάκι· 
τον θείου του. — Τ ’ δνομά του ; είκεν 4 Μιμής.

—  ΙΙολυ χ α λ ά .. .  ευχαρίστως, ειπεν 4 φωτογράφος. Καί — Λέων.
4 8ε?4ς σου, πον είνε, τόν έφερες μαζί σου ς —Καί τ4 παράνομα τον ; . . .

— Νά τον φέρω ! . .  πως νά το» φέρω,-εινε πεθαμένος I Έ.ωΧη ¿*ι ι« ι MotpoOl«! Τς·Χ«Χ«
.— —  ι ο , ε ι ,  —.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ Τ Η Σ  « Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Π Σ  Τ Π Ν  Π Α Ι Α Π Ν »

Πολυ ευτυχής εινε η ¿ίωσίς μαθήτρια βου, αγαπητη 
μου 'Αγλαΐα Β. Ζωγραφίόου, αφ’ οΰ ίχει τόσον χαριτω- 
μένην μιχράν 8ιίασκάΧισσαν ώς σέ. Τό ποσόν τό όποΓον 
έστειλες διά «τό Ταμεϊον των απόρων· το ίλαβα χαί σε ευ- 
χοριστω εν όνόματι των δυστυχών πτωχίϋν παιδιών τά 
όποια ¿λησμόνησαν, οις φαίνεται, οί φίλοι μου.

Επίσης ευχαριστώ καί τήν Παναγιωτίτσαν Π. Σπεράν- 
: τσα ή έποία καί αυτή ένθνμήθη τούς' απόρους μαθητάς, οί 
ίκοΓαι δέν έχουν τήν ευτυχίαν νά εΐμποροϋν ν ΐ  γίνουν σ υ ν  
δρομητβί βΐς τήν ΔίΑΠΛΑΪΙΝ.

Τώρα λοιπόν που απεφάβισες νά μου γράφης, γράφε μου 
συχνά άφ'. ου με αγαπάς, καλέ μου φίλε ΚωνβτανιΓνε 
Γχιόκα.

Μέ τήν υπομονήν, Μ ιχ ρ ε  Ο ί χ ο γ ε ν ε ι ά ρ χ α ,  μέ τήν υπο
μονήν καί τήν επιμέλειαν, θά διόρθωσης καί το γράψιμό» 
βου χβί τά όρθο^ραφιχά λάθη σου. Τήν έξαδέλφην βον Μα
ρίναν, ή όποια εινε τόσον χαλή διά σε, θά τηυ .αγαπώ πολυ 
δχως μου γράφεις. Τό ψιυδώνυμόν βου μέ βυνεχίνηβΑ β*· 
Μως όταν είδα εις τήν έπιστολήν σου 3τι είσαι ορφανός, 
ότι, αν χαί είσαι, εννέα μόνον έτων, Ιχεις μικρότερον άδελ- 
φάχι τεσσάριον ετών, χαί 5ζι είσαι πραγματιχώς ;ιι* ρ ά ς  
ίΐαογεπ ίυ  α ρ χ ή ς ·  Σοϋ στέλλώ δυο φιλήματα and τό βά
θος τής χαρδίας μου χα ί σου εύχομαι νά σου φανη Ιλαφρά, 
ο τον to δυνατόν ελαφροτέρα, ή όρφανία σου.

Ό σα μου γράφεις ε ις  τήν. έπιστολήν σου είνε τόσον 
τρυφερά τόσον ευγενή, ω “ Ι ο ν  τ ο ϋ  ΆγροΦ,  (Seto 8ταν τα 
άνεγίνωσκα, μοΰ ίφάνη ώς ν ' άνέπνεα τήν γλυχεΓαν ευωδίαν' 
ςςΰ άνθους τοΰ όποιου ίλαδες τό όνομα. .

Τό ποίημά σου, τό όποιον μοι έστειλες ώς δώρον, μέ ευ
χαρίστησε πολυ, 'Α π ό μ α χ ε  ζ η ε  Λ έσβο ν ,  πρό πάντων διά 
τήν αγάπην μέ τήν όποιαν μοί τη προσφέρεις* δέν σου χρΰ- 
πτω ότι έχει καί χάποια λάθη, 8τι τό β έ Α ί ι ί  δέν όμοιο- 
χαταταληχτεΐ πολυ χαλά μέ τό Λε'γειο  χαί δτι ό στίχος:
*α ί d r i i  ΰ ά ρ '  Ιπ  π ο ί η μ α ,  ιρι-ίη, ν ά  ο ε  άωρήσω , δεν 
μου φαίνεται διόλου άρμονιχός- άλλά δέν λησμονώ 3τ< ίΐσαι 
μικρός άχόμη· ϊλπ ίζω  δε δτι μέ τόν χκιρόν θά μάίν|ς νά 
γράφ»]ς καλλίτερα ποιήμαε*.

Τί πολλά! τ ί πολλά! πνευματικά! ασκήσεις μου ήλθαν 
άπό τήν. Κ αστανέαν! Νά ιδοΰμεν τώρα ποιοι άπ’ αυτάς 
ιίνε χαλχί χαί άξιαι νά δημοσιευθοΰν. * Εν τΏ μετοξΰ, μι- 
χροί μου φίλοι, έίπήτε είς τόν χαλόν διδάσκαλόν σας ότι 
τον ευχαριστώ πολυ διά τάς ΰπέρ έμόΰ ένεργείας ίου.

ΙΙεραστιχά, χαλή μου φίλη ’Αναστασία Άραέζνή· πόσον 
ίχάρην ότι άνέρρωσεςΐ
• Ά φ ’ ου σ’ άρέσει τόσον πολυ νά λυγε τάς πνευματιχάς

άσχήσεις από σέ την ΐδ ί«« εςσρτατοι, Κ ο σ μ ο φ ά β η r p o t  
'K .4.Îaç. να βλέπης τό ψευδώνυμόν σου δημοσιευόμενον με
ταξύ των λυτών. .

Συμφωνώ μαζί σου, φίλε Β ασ ιΛ ε ν  t η ί  Έ ρ η μ ο υ ,  ότι 
δέν πρέπει ν' άλλάξγις ψευδώνυμον διότι ηλλαξες τόπον δια
μονές. Μήπως είσαι έπισταλη ώστε να τίθεται επάνω σου 
ή ταχυδρομική σφαγές έκάστης.πόλεως άπό τήν οποίαν 
περνάς ;

Ή  επιστολή σου έλήφθη άργά, Δ ίχ α ι ε  ’Α ρ ι σ τ ε ί δ η ,  χαί 
διά τούτο τό ψευδώνυμον έδημοσιεύθη εις τό παρελθόν φυλ- 
λον, όπως το είδες βέβαια* άλλά δυσηρεστήθην άμα είδα δ ιι 
¿θύμωσες χαί πολύ μάλιστα μέ τόν άνθρωπον είς τόν όποΓον 
είχες δώσ-Λ τήν έπιστολήν σου' άφ’ οΰ σύ ό δ ί χ α ι ο ΐ  Ά ρ ι·  
σ Γ ίιά η ς  θυμόνέις τόσον άδίχως ¿«αντίον ένός ανθρώπου 
πρέν Ιξίτάσης χαί βεβαιωθής Sv.πραγματιχώς πταίνι τ ί  θ ί . 
λβις νά κάμουν οί άλλοι, οί όποιοι δέν εινε ούτε δίχαιοι, 
ούτε Άρ-.στεϊδαι ; avtbç ό θυμό; σου ¿θάμβωσε τήν λάμψιν 

■του ωραίου ψευδώνυμου σου.
"Οεαν σε βλέπω χαί. τρέχεις μέ ανυπομονησίαν άπό δω

ματίου είς δωμάτιον, αγαπητέ μοι Β ρ ά χ ε  τΆ ν Γ Jap/üv ,  
διά νά εζέλθης είς την ¿ξώθυραν άμα βλέπης τόν ταχυδρόμον 
έχ τού παραθύρου, επιθυμούσα νά είχα πτερά διά νά πε- 
τάξω γρηγορώτερα άφ’ οΰ μέ αγαπάς τόσον πολύ' σ’  ευ 
χαριστώ χαί διά τόν νέον μου φίλον τόν ’ Ε π ί γ ε ι ο ν  "Αγ· 
γεΛ ον  τόν όποΓόν μοι ίσύστησις.

Πολλάς πόλλάς ευχαριστήσεις διά την φωτογραφίαν σου 
τήν όποίαν μοι έστειλες άμα έγεινος φίλη μου, αγαπητή 
μου ’ΰ 2 ι ο γ έ ν ν η ΐ η .  Ά πό  τ6 έχφραστιχόν χαί ευφυές 
πρόσωπόν σου συμπεραίνω δτι είσαι επιμελής καί χαλή 
χόρη.

θέλεις νά σου χάμω μίαν μιχράν ¿πίπληξιν, φίλε μου
S . Κριεζώτη ;  Γράφε μου καθαρότερα τήν υπογραφήν σου, 
παιδί μου.

Κανέν πζράπονον μή ξχ-ης από έμ.έ, Διάβο-Ιε  τήσ.ά ίοχώ -, 
ro v , διότι δέν ίδημοσιεύθησαν α ί λύσεις σου τών. πνευμα
τικών ασκήσεων ή όέν θά τας ϊλαβα ή δέν θά ήσαν χαλαί· 
gv άπό τά δϋο· τώρα πλέον χύττάξε νά μου γράφης ταχτιχά.

Τά αυτά απαράλλαχτα λέγω χαί πρός σέ, χαλέ μου X. 
Κουρτελη.

Καί άλλον παιδικόν πνεύμα χα! πνευματιχάς ασκήσεις 
νά μου στείλ^ς, νέε μου φίλφ Λν*οΪ>ογι Λ α χ ε δ α ι μ ο ' η ε .

Ώ ς πρός τήν απορίαν σου, Ί ι ο ν ι τ ε  "Α νεμε ,  πώς είς τήν 
εικονογραφίαν τοΰ διηγήματος ό «’Ακούσιος Μάντιςν, ενώ 4 
δήμιος χρατεΓ ύψο>μένον τό ξΓφος ή κεφαλή πίπτει αίμοσά- 
ζουσ», θά Ιχαμνες χαλά νά ΐρωτήστ,ς τόν φίλον μου Κου-



96 Η  .ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩ Ν  ΠΑίΔΩΝ 3 ΐ  Μ α μ ιο υ

φΐοκεφαλάχην, δ όποΤος iee i δή: σχοπεύει να ύπάγη etc τήν 
Σβμβρχάνδην διά νά λάβη την θέσιν τον Ά λη  εϊνε δ μόνος 
ε ιίικδς νά,σβυ άπαντήσή πώς κόπτονται τα χεφάλιο: ε<; το 
βασίλειον τοΰ K a p f i - f t lZ W -J a t f i ,  διότι θά έφρίντισβ νά
μάθη βέβαια χ*τά ποιαν μέθοδον εινε Ενδεχόμενον yá κοπή 
καί τδ ίδιχόν τον τό έλαφράτάσον,

Τέλ.ος πάντων μ ' ενεθυμήθης, Ζβν  B¿V tt '  iv  φ  άνεγίνω· 
σχα τήν επιστολήν αον χαί πριν ϊτ ι  (δίψω τδ βλέμμα μον 
είς τδ όνομά sou, μον έφαίνετο ί τ « ήχουα γνωστήν μο; φω
νήν. Α λλά διατί είσαι τόσον απαισιόδοξος, διά τ ι δέν π ι
στεύεις δτι υπάρχουν αληθείς φίλοι, χαί ότι ο! συμμαθη- 
ταί σου μόνον δταν Ιχβυν τήν'.βνίγχην σου σε πλησιάζουν; 
Δέν αρνοΰμαι ßfi υπάρχουν και χα«ο(, καί ψευδείς χοτρα· 
χτήρες, αλλ’ υπάρχουν καί ευγενείς χβρδίαι- κα'ι αληθεΓς 
φίλοι χαί τοιαότους σοι ενχομαι νά σνναντήσης·

Τί λέγει«, φίλε μου ’Ιωάννη ΊωαννΙδη, έγώ δέν θέλω νά 
σοι άπαντήσω ; εγώ που ευχαριστούμαι τόσο» πολύ δίαν1 
οί μικροί μου φίλοι μοι δίδουν αφορμήν νά συνδίαλιχθώ 
μαζί των άπδ μακράν, νά τοις δώσω μίαν γνώμην, μίαν 
¿veáppwatv, μίαν πνμβονλήν ;·. "Αν δίν σόι έγραψα τίποτε 

. περί των πνευματικών σου ασκήσεων καί δεν τας βίδες δη
μοσιευμένα;, το.ϋτο σημαίνει ή δτι δίν θά ησαν καλαί, ή δτι 
θά «ας είχα δημοσιεύσει άλλοτε χα'ι^δτι έπρεπε νά μοι στεί· 
λης άλλας χαλλιτέρας1 ώστε ή σιωπή μου «οι απήντα καί 
βοι έλεγε :  περιμένω δλλας, νά μοι στείλης ,αλλας 1

Σού έάφράζω τά θερμά μου συλλνπητήρια, Λ ίμ ο σ ΐά ϋ ο υ *  
σ α  ΚαρΑ ία ,  διά τό βαρύ δυστύχημα τό όποΓόν σοι Ιπήλθε, 
τον θάνατον του πατρός σου. Ποΰ νά έφαντάζεσο δτι.τό 
ποιητικόν σου ψευδώνυμον θά έγίνετο τόσον πραγματικόν, 
δτι ή. χαρδία σου 64 χχτεσπαράσσετο πράγματι άπό τήν 
οδύνην καί τί) πένθος 1 Σου εύχομαι έγχαρτέρησιν, σοΰ ευ* 
χομαι-παρηγοριάν, *αλή μούαίλη.

Ά γαπητόνμου 'ir f ?o c  τ ω ν  Α ί ιμ ώ ν ω ν  λάθος βεβαίως 
τοΰ Ταχυδρομείου «ινε ή απώλεια, τοΰ φυλλαδίου σου* σοι 

. το στέλλω καί πάλιν, ,

Α ιθρ ίον  Ουρανοί? χα ίτου  Λ ία ντο ς  το®· ΤεΑ αμωνίη ΐ ι ,  
προσφέρει δέ τάς προσρήσεις του εις τόν 'A Aíxzopu  ττ^ 
Α ύγη σ .  — Ό  Π υ γ μ α Μ ω ν  παρακαλεΐ τήν Ά η ό ό ν α  í« c
Έ ρ η μ ο ν  νά το> είπκ τό δνομά της,— Α ίας  δ Τ$.Ιαμοι· 
r s io c  έπιθυμεΓ νά μαθη τ ί γίνεται Αισ<ύπoc σ Φ ρ νξ  χ«1 
i  ' A p f o r a v r q c ,  ¿σπάζεται δέ τόν f í a a tA ¿a  ^ (  Έ ρ η μ ο ν ;  
δν καί παραχαλεΓ νά τφ  >“πη 5^ αληθές όνομά του. — Ό 
Α π ό μ α χ ο ς ,  i v t -  Λ έσβο ν  άσπάζεται ^τδν '  Α ρχάγγεΛ ον  
Γ α β ρ ι ά  καί τόν Γερο 'ν  r o v  M iop ía ,  των όποιων ΐπιθιιμε:
νά μάθη τό . όνομα. — Ό  β α σ ιλ ε ύ ς  ri5<¡ Έ ρ η μ ο ν  στέλ- 
λει τούς φιλικούς του άσπασμους εις τόν γνωστόν του φί
λον F é p o r  roí? M ap t c í ,  εις τόν Ν α ύ α ρ χ ο ν  ΜιαούΑητ,  
τδν Α θ α ν ά σ ι ο ν  A táx ov ,  ι η ν . Ά ι ρ ό μ η τ ο ν  Μ π ουμπού -  
Μ ν α ν ,  — Ό  Β ρ α χ ο ί  τώ ν  Γ-ίιέρω»· άσπάζεται τό ν  Πα·
το'Βργον  Ό Λ ν σ σ έ α ,  εις ον εύχεται περαστικά, τόν Ό3οσ· 
σ^α Ά ν δ ρ ο Ί υ σ ο ν ,  τόν Π ρ ί γ χ ι π α ’\Ζ ιΛ . ΐά χ  . χα\ τόν
>f f  θ/*V A . / u a i . a  ^  Ι « Ι Λ ·  Ι α λ  _ a ,\ i  ?. - a .  uΛρητ. — Ό  ε π ί γ ε ι ο ί  “Λ γ γ ί . ίο ί  πέμπει τούς.ασπασμούς 
του εις τόν “Αρ-ην, τόν Π ρ ί γ κ ι π α  ΖιΛΑάχ,'ν)/* Ό όυο·
r r in  * iwif ΑΛ?ίφ/ΤΔ4· VA< t l é  TAV /(A «»AtÍAVA« ’^ ι ι  «ffén  

Ρ *Χ ο ν  .
n o t  έιχιθυμτΓ νά μάθ-j τό όνομα τοΰ Ψ ε ψ / χ ο υ  καί. τον 
Μρβω< οΰς άσπάζεται, πέμπει δε τάς προσρήσεις του εΐι 
τόν ΦιΑόΑαγον.—Ί!>"Ανθος tSSr  / ίίΐ/ ιώνωκ.στέλλει τούς 
ασπασμούς του εις τό Μή μ  e  Λ η σ μ ο ν ε ί  χαί εις τήν Εαν· 
θ ο ν ) ,α ν .  - i -  Ή  λ ί μ ο σ ν ά ζ ο ν σ η  R a t j i í a  με παραχαλεΓ vi 
είπω εις τήν Ξ α ν θ ο ί . Ι α τ  ότ( δεν δύναταί νά rrj ε?πη ιο 
όνομά τη ς .— Z s v t ο Ξ ύνιοζ  παρτχαλεΤ τόν “Αρην νά. τ» 
εϊπη τό όνομά του.

Γνω στοποίησες. Ή  ΔιαπλαΣΙΓ. Οά άπαντηση μότο 
πρόσεχες φυλλον εις τους μιχρούς της φίλους οί δποΓ«
τη έγραψαν, χαί των όποιων ή. επιστολή ελήφθη μετά ιή> 
20  Μαρτίου, ήμέραν καθ’ ήν τό φύλλον τούτο ητο έτοιμον

’Ε ρω τήσεις, πληροφορίας, ¿σ π α σ μ ο ί προσρήσβες.
Ό  " A Jó fa r ó p o r :  ΰ  Itf/ γ α ς  έπιβυμεΓ νά μάθη τό όνομα τοΰ

πρός εκτύπωσιν. ’Επίσης εις τό προσεχές «ύλλον θά δημο· 
σιευθοϋν .χαί τά όνόμάτχ των εύρόντων λύσεις των πνεν·. 
ματιχων ασκήσεων.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ  ’
S8. Τ ρίγω νον.

1. Τδ πρώτον μον εινε Βεός άρχαΓος .τών Ελλήνων
2. Τ& δεύτερόν μου. ε?ιε: είς . .  . έστω χαί έζ εκείνων.
3. Τό τρίτον μου τετράποδο» χαί βρωμερόν συνάμα.
4. Τό τέταρτόν μου σύμφωνον, ήτοι άπλοΰν τι γράμμα.

-Έπτάλη U *b 'ie5  A ~a?nι ,  τ «σ  λνϋυμιισί.υ,
39. Σ υλλαβόγριφος.

Λευκόν εινε ιό πρώτον μου, ξυνόν τό δεύτερόν μου, 
Πόλις παραθαλάσσιος ί?νβ τό σύνολόν μου.

'EffTeXn tiitV Λναινώβτου
40 . Συλλαβόγρεφος.

Το πρώτον μου είνβ πρόθεσις, θεσις τό δεύτερόν μου 
Καθως επίσης πρόθεσις ε?νε τό σύνολόν μου.

· lifei τί>6 'A f i w j ·

4 1 .  Λεξίγριφος·
Μέ ενρίσκεις ’ς τδ ΔίγαΓον χ’ εις τό σώμά σου έν γ ίνει 

Πλήν άν έξαφνα θελήσης 
Καί άχέφαλον μ ' άφήσης .

Κάτι υψηλόν χαί. μέγα έμπροσθέν σου θε νά μένη.
'E «c4Xh toJ Πνγμ.ο.),ι«ν«4.

4 2 . Λ ίξόγρίφος·
Είς την Οράκην είμαι πόλις άν τήν .κεφαλήν μ’ άφήσης,
Ά νευ  χεφαλής στους κήπους έάν θές θά με ζητήσης.

’ E s ii l ·.  lir.’,  ιελιξενέε«ν'Τ4'?^ΜΑιιί}βνις·

43. Λεξίγρεφος.
Καλόγηρος έμε ςορεΓ ;
Ό ταν άκέραλον μ’ εύρη,

Μέ τρώγει μ’ ϊρεζιν πολλήν 
Ό ταν μ ’ εύρη μέ χεραλήν.

ΈβηχίΌ Κ.. ΙΐΛ-παλιάϊφν,
44- Λεξίγρεφος.

Με την κεφαλήν μου είμαι χαμηλα,
Δίχως δμως ταυτης είμαι υψηλά'
Με τήν κεφαλήν μέ ντυνειτ,
Δ(χως, άσχεπές μ’ άφίνεε;.

* ΈβτΑΧη 'leJ. Γ. Τζουγχρο.
45- Μ εταγραμματεσμός.

"Εχω τέσσβρα. στοιχεΓα ,χ’ εΤμαι λέξις άπλουστά.τη 
Καί εις τήν υφαντικήν δά μ* ενρης, είμαι άναγχβιοτάτη' 
“Αν τήν κεφαλήν μ’ άλλάξης πλήν μέ προσοχήν, πολλήν, 
θ ά  με δώσης ει'ς τούς πόδας, ώς Ιπίσης ’ς τήν Βουλήν.

. ^Γβίάλτι "lew «βδ

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
28. Ώ  ξε“ν , άγγέλειν Λαχεδαιμονίοις δτι τήδε χείμεθα
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